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PATRIARCAT | DU ο UE μον 











































Les derniers jours, la mort et les obsèques 
du Patriarche Maximos IV 





Au mois d'Octobre-Novembre 1966, le Patriarche Maximos IV a dí ΒΘ 
faire traiter à la Fondation Curie à Paris, pour une petite tumeur gus 
s'était déclarée dans la paupière de l'œil gauche et qui menagait de 
se propager. Au début de Décembre 1966, il est rentré en Orient, aveo 
les apparences de la guérison. ολο 

Depuis cette date, malgré les apparences de guérison plus ou moins 
compléte et de force physique à toute épreuve, malgré 18 permanence τ 
d'une lucidité intellectuelle et d'une vigueur de volonté très remar- 
quables, la santé du Patriarche n'a pas cessé de décliner. Avec des 
hauts et des bas, son état général périclitait progressivement, Ne 

Depuis cinq ou six mois, une fièvre persistante de jour et de nuit 
s'est déclarée chez lui. Les médecins la considéraient comme une 00286 
quence du traitement qu'il avait dû subir. Il a cependant continué à vo 
se livrer à ses travaux comme d'ordinaire. Les desseins impénétrables 
de Dieu ont voulu que, durant les derniers mois, des événements trés 
graves se produisent en Orient, auxquels le Patriarche a dû personnels . 
lement faire face: la guerre entreprise par Israël contre les Arabes 1 
dont ont gravement et spécialement pâti les diocèses patriarcaux de Jé= 
rusalem et de Damas; le soin des trés nombreux réfugiés que la guerre a 
obligés de venir à Damas; les grands deuils rapprochés qui ont frappé 
notre épiscopat par la mort de Mgr Pierre Chañi du Hauran et Mgr Philips. 
pe Nabaa de Beyrouth, dont les obsèques ont été présidées par Sa Béati-. 
tude; les travaux du Synode annuel ordinaire qui ont duré six jours et / 
ont été cette année particulièrement laborieux et graves (surtout les 
questions du Petit et Grand Séminaires); les nombreuses réunions, entre- 
vues et sessions tenues à Damas sous sa présidence, par les Evêques de 
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loi, à cause de la grave question des écoles libres que le parti au pous 


voir (El-Baas) a "étatisées", soi 
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de fausses accusations auxquelles il nous interdit de répondre... Le  « 
Patriarche a supporté tout ce poids avec une lucidité et une vigueur 
extraordinaires, malgré la persistance du vertige et de la fièvre. RU 
, À un certain moment, on a oru que la fièvre provenait d'un centre . 
d'infection microbienne, mais les analyses et examens faits à Damas Vus 
n'ont rien établi. Le dimanche 8 Octobre, le Dr Tewfik Rizk, son méde= . 
. - $ ` 2 mE 
cin et son ami depuis très longtemps, l'a emmené de Damas à Beyrouth, à | 
sa Clinique. Là, grands soins, consultations médicales, toutes sortes M) 
d'examens et analyses. Mais rien n'y faisait. Le Patriarche dépérissait | 
de Jour en jour. Il souffrait beaucoup du système urinaire. et son état | 
general ne permettait pas une intervention chirurgicale "malgré un cœur | 
et des poumons d'un jeune homme". Après la consultation du mardi 24 Oc= | 
tobre, on a essayé de le traiter encore pendant quelques jo 5 is لد‎ 
n'y eut pas d'amélioration: i : j 2 leue NE 
p 2 ration; il n'y avait plus aucun espoir de guérison: . 

le cancer qui s'était produit l'an dernier dans la paupière de l'œil E, 
b c. pone μον avoir guéri, s'est au contraire propagé et a 
ar Se 100811562 dans l'appareil urinaire, Ce 1 j ite= | 

Lnt4du PPS : -. Le qui rendit le traite- | 
B Dur s gue le Patriarohe n'arrivait plus à accepter des "| 
Le Patriarche qui, 


depuis le 21 septembre n'avait T δη 2 ES | 

ivi 1 j us pu célébrer if 

un pus hte, a reçu chaque jour la sainte Or I E Le mercredi | 

des, que lui a ο. trés Simplement et pieusement l'Onction des Malas || 

Missio j εν. RaT a Jen Chami, Supérieur Général des 1 
lE veille hu. Hn assisté du Père Nicolas Achou! | Tos 

encore, il exprimait sa pei À 

Rome pour participer personnellement ی‎ 


tour du Pape 0 ΠΝ 
۵ do TTE o» poun οι SAGE DS 


: n'avoir pu se rendre à — 
Ut WA Synode des Evêques" réuni aus . 
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GREC-MELKITE CATHOLIQUE 


"Syrie de tous les rites et par des parents d'élèves et des hommes de 


` quant, et en menant contre elles une indigne campagne de dénigrement ete 
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Il à consacré ses derniers jours de lucidité à recevoir des amis et | 
à leur faire ses recommandations. A partir du ler Novembre, il ne put | 
pratiquement plus parler. Il souffrait beaucoup, car son cœur dara ΕΝ 
résistait à la mort. Il subissait une métastase générale due au cancer. : 
Le samedi soir, 4 Novembre, les Evêques, les Prêtres et les Religieuses | 
qui l'entouraient ont doucement chanté, dans 58 chambre d'hôpital, T6909 
vêpres du dimanche, qu'il aimait tant entendre chanter. ros 
Mgr Hilarion Cabbouchi, le Père Jean Chami (qui l'a,tout le temps  — 
veillé les dix derniers jours) et les Religieuses de N.-D. du Perpétuel 
Secours reçurent son dernier soupir, à 23.10 du dimanche 5 Novembre, 
comme à l'aube de la Résurrection. in 
Immédiatement alerté, Mgr Medawar s'est rendu, avec Mgr Edelby et . 
Mgr Hajj, bientôt rejoints par d'autres Evêques et Prêtres, à l'hôpital 
et, de concert, ont pris les mesures nécessaires. Quelque 200 télégram= 
mes ont partout porté la triste nouvelle. y 


^ 


La dépouille embaumée de notre regretté Père et Patriarche fut ex- | 
posée dans la chapelle de l'Archevêché de Beyrouth depuis Dimanche 8... 
15 heures jusqu'à l'aube du Mercredi. Tandis que les Evêques de la com- 
munauté recevaient les condoléances au salon de l'Archevêché, les fidé- 
les ne cessaient d'affluer pour prier devant sa sainte dépouille. Des. 
Liturgies étaient célébrées sans discontinuer du matin au soir, dans 
tous les rites, et l'église restait ouverte toute la nuit où des grous _ 
pes de fidéles veillaient. Ce fut, autour du Patriarche, un concours 
touchant de toutes les communautés religieuses du Liban. 

Le Mercredi 8 Novembre, à l'aube, dans la plus grande simplicité, . 
le córps fut transféré dans la cathédrale St.Elie. Le Patriarche était 
opposé aux manifestations mondaines et bruyantes dans les obsèques des 
fidèles, et surtout des membres du clergé. Nous avons respecté sa volon= 


σης service funèbre se déroula à la cathédrale à 10 heures du matin | 
de ce même jour. Y assistèrent: le Président de la République, le Prés | 
sident de la Chambre, le Président du Conseils Les Patriarches-Cardinaux 
Méouchi et Tappouni, le Catholicos arménien de Cilicie, les autres Pa- . 


orthodoxes et protestantes) et musulmanes; des ministres, des députés, ^ 
le corps diplomatique, les représentants de tous les corps constitués 
des communautés religieuses, des universités et établissements scolai- - 


e 
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A l'occasion de ce deuil, LL.EEm. les Patriarches-Cardinaux Tappous 
ni et Méouchi ont supprimé les réceptions officielles et populaires 
qu'on leur préparait pour leur retour du Synodus Episcoporum tenu à | 
Rome. Le Grand Mufti du Liban, Cheikh Hassan Khaled, qu'une grande fous 
le de musulmans venait recevoir à l'aéroport, les a empêchés de se li- 
vrer à des manifestations joyeuses, leur déclarant que la mort du Pas M 
triarche Maximos IV constituait un deuil national. AE 


Après les obsèques à Beyrouth, le corps fut transféré à Damas, ac= | 
compagné d'un cortège imposant, conduit par Mr Fouad Rizk, ministre m. 
(grec-catholique) de la justice, représentant du Président de la Répu= | 
blique, et Mr Pierre Dib (maronite), ministre plénipotentiaire. Sur le … 
parcours, la dépouille a été saluée par des délégations des principales | 
localités, et parfois portée en triomphe. Chrétiens, musulmans et dru- | 
2568 Se Joignaient pour lui rendre les derniers honneurs. AE 

Damas a réservé à son Patriarche un accueil royal. Jamais, de mémoi- 
SA homme, pareille manifestation ne s'y était déroulóe. Plus de 1.500 | 
Rues ont accompagné le corps depuis la frontière syrienne. jusqu'au | 
"Aes dus "a ville. On a évalué à environ 200.000 le nombre des persons | 
τς 1 part ou assisté au cortège. Des délégations étaient ]. 
communautés ch T centres de la Syrie. Tous les Evêques et Prêtres des | 
ο στο πα x: iennes, aussi bien orthodoxes que catholiques, étaient | 
ας ا‎ es raordinaire manifestation d'unité chrétienne. Les fidè= | 
les prêtres du à 3 leur tête, le Vicaire Patriarcal, Mgr J. Taouil,-et E 
nisation d'un ἐν E a s'étaient dépensés sans compter pour l'orga- | 
Damas. Le Présid ege funèbre comme aucun chef d'Etat n'en avait eu ἃ. 

: $sident de la République, Noureddine Atassi, s'était fait 


Nous devons si 
Roya Signaler tout ΝΡ | | | 
Jaume de Jordanie au deuil dé notre Eglise. Mr MORD ΘΕ 





. triarches, Evêques et Chefs des communautés chrétiennes (catholiques, € 


. représenter par 16 Ministre des Wakfs. 
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E 
du Conseil, cábla les condoléances du Gouvernement. L'Emir Hassan, 
Régent du Royaume, fit envoyer une couronne de fleurs et délégua Mr " 
Madani, Ambassadeur de Jordanie à Beyrouth, pour le représenter person- | 
nellement au service funèbre de Beyrouth et pour accompagner ensuite ۲ 
la dépouille jusqu'à la frontière syrienne. L'Ambassadeur de Jordanie 


en Syrie rendit. les mêmes hommages à Damas. 


Le Président Abdel Nasser envoya également ses condoléances au Pà- . 
triarcat; et son Ambassadeur à Beyrouth, Mr Abdel-Hamid Ghaleb, se ren- 
dit à l'Archevêché puis à la cathédrale de Beyrouth pour exprimer les 
sympathies du Gouvernement de la R.A.U. 
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Les représentants des autres Gouvernements arabes et des pays amis 
vinrent personnellement présenter leurs condoléances et assisterent aux 
obsèques, aussi bien à Beyrouth qu'à Damas. | 


7 Tout le temps que le corps demeura exposé à la cathédrale de Damas, 
des Liturgies étaient célébrées d'heure en heure, de 6h. du matin jus- 
qu'à 8h. du soir. Mgr Petti, chargé d'affaires p.i. de la Nonciature, 


était parmi les cólébrants. Les fidèles y assistaient, chantaient et 


ment des élèves de nos écoles chrétiennes, récemment fermées ou étati- 
sées. Les élèves, garçons et filles, ont spontanément fait la grève 

pour se rendre aux funérailles, dans leur ancien costume et entourant 
leurs anciens éducateurs. Ils se sont cotisés pour acheter des couron- 
nes de fleurs, sur lesquelles ils ont fièrement inscrit l'ancien nom 
traditionnel de leurs établissements. Pratiquement tous ces établisse= 
ments étatisés ont dû donner à leurs élèves un congé de trois jours,et 
souvent les nouveaux directeurs et directrices, nommés par le Ministère 
de l'Education Nationale ont eu l'amabilité de se joindre aux élèves. 


Le vendredi 10 novembre, à 5h. de l'après-midi, nous avons 6 


représenté par le Ministre des Wakfs représentant le Chef de l'Etat, _ 
le Secrétaire Général de la Présidence de la République, le Directeur : 
Général du Ministère de l'Intérieur et plusieurs officiers supérieurs . 
de l'armée et des forces de sécurité 3ntérieure. Toute la hiérarchie | T 
chrétienne de Syrie était là: Mgr Petti, représentant personnellement 
le Trés Saint Père (car, non content de la dépêche de condoléances 
qu'il nous avait fait envoyer par le Cardinal Cicognani, 5.5. Paul VI 
a tenu à charger Mgr Petti de le représenter aux obsèques); le repré- 
sentant du Patriarche cecuménique; le Patriarche syrien-orthodoxe Ignace 
Jacob III en personne; les représentants du Patriarche Grec-Orthodoxe 
Théodose VI; S.E.Mgr Némeh Simaan, représentant personnel du Patriarche . 
Latin de Jérusalem, des Communautés prptestantes, etc. Etait également  . 
présent le corps diplomatique accrédité en Syrie. Une foule innombrable | 


e ΓΡ a Suivi la cérémonie. Mgr J. Taouil prononça l'oraison | 
unèbre. 







x s ο ο τς achevée, nous avons laissé le corps à l'église, et D: 
est seulement le soir, à 8h., dans la nuit, à la lumière des cierges, [| 
duc nous mE conduit en procession ie corps de notre Père et Patriars | 
τω Pr gans le caveau des Patriarches et Evêques, qu'il | 
p ο ος | amenager dignement, cette année, sous la sa- | 

a Cathédrale. De là, il sera transféré, dans trois ans, 


selo 4 : Adan 
ioc τος Ere) au tombeau qu'il s'était fait construire à Harissa, 
urs de Notre-Dame du Perpétuel Secours. 


,Dans l'épreuve actuelle que la crise scolaire fait traverser à la 
D at en Syrie, les manifestations indescriptibles de gratitude, 
E Tent, de respectueuse et filiale affection qui se sont dérou- . 
iod us un Calme parfait, ont beaucoup relevé le moral des fidèles. f 
m HS estations, unies aux échos de la presse internationale, ont | 
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οἷς. παρέσχου ἡμῖν ἀγαϑοῖς, xal 
ἐπὶ τῇ μεταλήψει: τοῦ ἁγίου ow- 
ματος, xai αἵματος τοῦ Χριστοῦ 
σου» xol ۵60۵۵04 σου, Δέσποτα 
φιλάνϑρωπε" φύλαξον ἡμᾶς ὑπὸ 
την σχέπην τῶν πτερύγων σου" 
χαὶ δὺς ἡμῖν μέχρι τῆς ἐσχάτης 
ἡμῶν ἀναπνοῆς ἐπαξίως μετέχειν 


τῶν ἁγιασμάτων σου, εἰς φωτι- 


σμὸν ψυχῆς xal σώματος, εἰς Ba- 


σιλείας οὐρανῶν χληρονομίαν. 
QO لق ل‎ 
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À θείων. ἁγίων, ἀχράντων, 


μεταλαβόντες τῶν 


μη ἐπουρανίων, xai ζωο- 
ποιῶν φρικτῶν τοῦ Χριστοῦ uv- 
τηρίων, ἀξίως εὐχαριστήσωμεν 


τῷ Κυρίῳ, 
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Πρόσχωμεν' 
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ἀχαταχρίτως μετασχεῖν τῶν ζωο- 
ποιῶν σου τούτων μυστηρίων" 
σοὶ γὰρ τὰς ἑαυτῶν ὑπεχλίναμεν 
χεφαλὰς, ἀπεχδεχόμενοι τὸ παρὰ 
σοῦ πλούσιον ἕλεος. 

᾿άριτι, xal οἰχτιρμοῖς, xai 


--φιλανϑρωπίᾳ τοῦ povoye- 


νοῦς σου Υἱοῦ, pe οὗ 6 


el, σὺν τῷ παναγίῳ, xol ἀγαθῷ, 
xai ζωοποιῷ σου Ηνεύματι, νῦν 
xai ἀεὶ, xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 
αἰώνων, 

1 [εἰς REUS o 

` ρόσχες Κύριε Ἰησοῦ Χριστὲ 

--ὁ θεὸς ἡμῶν ἐξ ἁγίου xa- 
τοιχητηρίου σου, χαὶ ἀπὸ ϑρόνου 
δόξης τῆς βασιλείας σου, xal ἐλϑὲ 
εἰς τὸ ἁγιάσαι ἡμᾶς, ۵ ἄνω τῷ 
Πατρὶ συγχαϑήμενος, xal 8 
ἡμῖν ἀοράτως συνὼν” χαὶ χατα- 
ξίωσον τῇ χραταιᾷ σου χειρὶ, 
μεταδοῦναι ἡμῖν τοῦ ἀχράντου 
σώματός σου, χαὶ τοῦ τιμίου 
αἵματος, xal ۵ ἡμῶν παντὶ τῷ 
λαῷ. ۱ 








BTE 


LE D) LME) PP) AP 


۱ 





SC 


A 
6 


امس 


Re 
το $2 


1 قداس البر ULL.‏ 
7 چم رم LR P‏ مه رب 





FUN‏ الاله السماوی ونقول 


۲ الدی ق السیوات 


La! Asl, y‏ الاب والابن والروح 


- 1 : السلام Sad‏ ۴ 
ا انوا رويك 
"| 


didus dual "T 

un, i‏ . الساکن فى العلا والناظر 
5 المتطامنات . اطلح بعین A535‏ 
على شعبك كافة واحفظه . واهل 
TE.‏ لان نشترك باسرارك 
Î‏ هده بخير دينونة . لازنا 


Sat he) دنك‎ 





5 


: 


AS 


Ας 


ασ 


D 


al χαταξίωσον ἡμᾶς Aé- 


216 t ΝΗΡ τῶν Προηγιασμένων. 








λους, xal πᾶσαν τὴν ζωὴν ἡμῶν 
Χριστῷ τῷ θεῷ ποραϑώμεϑα, 


۳ ۶ 
PAL OS 


σποτα μετὰ παῤῥησίας ἀχά- 


۱7 
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ταχρίτως τολμᾶν ἐπιχαλεῖσϑαί σε 
τὸν ἐπουράνιον θεὺν Πατέρα, xal 
λέγειν, 
25, ch, | άτερ ἡμῶν, ᾿ 
| 'Exyu 

:) ۱۲ σοῦ ἐστιν ἢ βασιλεία, xal ἢ 
δύναμις, χαὶ ἡ δόξα τοῦ Πατρὸς, 
xal τοῦ } ζοῦ, xal τοῦ ἁγίου ΙΙνεύ- 
ματος, νῦν xal ἀεὶ, xal εἰς τοὺς 
αἰῶνας τῶν αἰώνων, 


O مر جرج‎  ἰρῆνη πᾶσι. 


τὰς χεφαλὰς ὑμῶν τῷ Κυρίῳ 
χλίνατε. ١ 
-ἐπενγετα', 
θεὸς ὁ μόνος εδ, χαὶ 
εὔσπλαγχνος, ὁ ἐν ὑψηλοῖς 
κατοιχῶν, χαὶ τὰ ταπεινὰ ἐφορῶν, 
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ἔπιδε εὐσπλάγχνῳ ὄμματι ἐπὶ 
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αὑτόν" xal ἀξίωσον πάντας ἡμᾶς 
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[ἣν ἡμέραν πᾶσαν τελείαν, ἁγίαν, 
εἰρηνιχὴν, xa ἀναμάρτητον, παρὰ 
τοῦ Κυρίου αἰτησώμεῦα. 

΄Ἴγελον εἰρήνης, πιστὸν OO, 
φύλαχα τῶν ψυχῶν, χαὶ τῶν σω- 
μάτων ἡμῶν, παρὰ τοῦ Κυρίου 
αἰτησώμεθα.. 

DIOL, xal ἄφεσιν τῶν ἅμαρ- 
τιῶν, xal τῶν πλημμελημάτων 
ἡμῶν, παρὰ τοῦ Κυρίου αἰτησώ- 
μεῦα. 

[à χαλὰ, xal συμφέροντα ταῖς φυ- 
χαῖς ἡμῶν, xal εἰρῆνην τῷ κόσμῳ, 
παρὰ τοῦ Κυρίου αἰτησώμεθα, 
Τὸν ὑπόλοιπον χρόνον τῆς ζωῆς 
ἡμῶν ἐν: εἰρήνῃ, xal μετανοίᾳ 
ἐχτελέσαι ἡμᾶς, παρὰ τοῦ Κυρίου 
αἰτησώμεῦα. 

Χριστιανὰ τὰ τέλη τῆς ζωῆς ἡμῶν, 
ἀνώδυνα, ἀνεπαίσχυντα, εἰρηνικὰ, 
χαὶ χαλὴν ἀπολογίαν τὴν ἐπὶ τοῦ 
φοβεροῦ βήματος, παρὰ τοῦ Κυρίου 
αἰτησώμεῦα.. 
hy ἑνότητα τῆς πίστεως, xat τὴν 


χοινωνίαν τοῦ ἁγίου. Πνεύματος 
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αἰτησάμενοι, ξαυτοὺς, xal ἀλλή- 
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φυχὰς, xat τὰ. σώματα ἁγιασμῷ 
ἀναφαιρέτῳ, ἵνα ἐν χαϑαρῷ συ- 


νειδότι, ἀνεπαισχύντῳ προσώπῳ, 


πεφωτισμένῃ χαρδίᾳ, τῶν θείων 


τούτων μεταλαμβάνοντες ἁγια- 


μενοι, ἑνωϑῶμεν αὐτῷ τῷ Χριστῷ 
τῷ ἀληδινφθεφ ἡμῶν, τῷ εἰπόντι» 
ὁ τρώγων µου τὴν σάρχα, xal 
πίνων μού τὸ αἷμα, ἐν ἐμοὶ μένει, 
χαγὼ ἐν αὐτῷ" ὅπως ἐνοιχοῦντος 
ἐν ἡμῖν, xal ἐμπαριπατοῦντος τοῦ 
Λόγου σου Κύριε, γενώμεϑα ναὺς 
τοῦ παναγίου, xal 5 
σου Πνεύματος, λελυτρωμένοι πά- 
σης διαβολιχῆς μεθοδείας, ἐν 
πράξει, À λόγῳ, ἢ χατὰ διάνοιαν 
ἐνεργουμένης, xol τύχωμεν τῶν 
ἐπηγγελμένων ἡμῖν ἀγαϑῶν σὺν 
πᾶσι τοῖς ἁγίοις σου,τοῖς ἀπ αἰῶ-- 


νός σοι εὐαρεστήσασιν, 


O ΔΛιάχονης, 


"Ἀντιλάβοῦ, σῶσον, ἔλέησον, καὶ 


διαφύλαξον ἡμᾶς 6 θεὸς τῇ σῇ 


χάριτι. 
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ana ی‎ - - NA 
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εδ μετὰ τὴν ἀπόθεσιν τῶν 

Gite») δώρωνι 
τῶν ἀῤῥήτων χαὶ ἀθεάτων 
ας id μυστηρίων θεὸς, παρ ᾧ οἱ 
ϑησαυροὶ τῆς σοφίας, xoi τῆς 
γνώσεως ἀπόχρυφοι, ὁ τὴν διαχο- 
νίαν τῆς λειτουργίας ταύτης ἀπο- 
χαλύψας ἡμῖν, χαὶ ϑέμενος ἡμᾶς 
τοὺς ἁμαρτωλοὺς διὰ πολλήν σου 
φιλανϑρωπίαν, εἰς τὸ προσφέρειν 
σοι δῶρά τε, xal ϑυσίας ὑπὲρ τῶν 
ἡμετέρων ἁμαρτημάτων, xal τῶν 
τοῦ λαοῦ ἀγνοημάτων" αὐτὸς 
ἀόρατε Βασιλεῦ, ὃ ποιῶν μεγάλα, 
καὶ ἀνεξιχνίαστα, ἔνδοξά τε, χαὶ 
ἐξαίσια, ὧν οὐχ ἔστιν ἀριθμὸς, 
ἔπιδε ἐφ ἡμᾶς τοὺς ἀναξίους δού- 
λους σου, τοὺς τῷ ἁγίῳ τούτῳ 
ϑυσιαστηρίῳ, ὡς τῷ χερουβιχῷ 
σου παρισταµένους ϑρόνῳ, ἐφ € 
6 μονογενής σου Υἱὸς, καὶ θεὸς 
ἡμῶν, διὰ τῶν προχειμένων φρι- 

τῶν ἐπαναπαύεται μυστηρίων, 
χαὶ πάσης ἡμᾶς, χαὶ τὸν πιστόν 
σου λαὺν ἐλευϑερώσας ἀχαϑαρ- 


σίας, ἁγίασον πάντων ἡμῶν τὰς 
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MIROIR ACA tis tit S IPIS 


σὺν τῷ παναγίῳ, xal ἀγαϑῷ, xal 
ζωοποιῷ σου Πνεύματι, νῦν, xal 
ἀεὶ, xal εἷς τοὺς αἰῶνας τῶν 


αἰώνων, 


τὸν al δυνάμεις. 


''ληρώσωμεν τὴν ἑσπερινὴν δέησιν 


ἡμῶν τῷ Κυρίῳ, 


“' πὲρ τῶν προτεϑέντων, xal προα- 


γιασϑέντων τιμίων δώρων, τοῦ 


Κυρίου δεηδῶμεν. 


πως 6 φιλάνϑρωπος θεὸς ἡμῶν, 


Ô προσδεξάμενος αὐτὰ εἰς τὸν 
ἅγιον, χαὶ ὑπερουράνιον, χαὶ νοε- 
ρὸν αὐτοῦ ϑυσιαστήριον εἰς ὀσμὴν 
εὐωδίας πνευματιχῆς, ἀντιχατα- 
πέμφῃ ἡμῖν τὴν ϑείαν χάριν, xol 
τὴν δωρεὰν τοῦ ἁγίου Πνεύματος, 


δεηϑῶμεν, 


"mp τοῦ ῥυσθῆναι ἡμᾶς ἀπὸ πά- 


σης Ὀλίφεως, ὀργῆς, χινδύνου, xal 
ἀνάγχης, τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν. 
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_ x. 2 δυσωποῦμέν σε τὸν ἐν ἐλέει 
πλούσιον, ἴλεων γενέσϑαι ἡμῖν τοῖς 
ἁμαρτωλοῖς, καὶ ἀξίους ἡμᾶς ποιῆ- 
σαι τῆς ὑποδοχῆς τοῦ μονογενοῦς 


σου Υοῦ, xal θεοῦ ἡμῶν, τοῦ 
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τὴν προσευχὴν ἡμῶν, ὡς ϑυμίαμα 


ο) 


ἐνώπιόν σου. xal μὴ ἐχχλίνῃς 
τὰς χαρδίας ἡμῶν εἰς λόγους, À 
ἀλλὰ 


ῥῦσαι ἡμᾶς Ex πάντων τῶν ð- 


2» 


εἰς λογισμοὺς πονηρίας" 


ρευόντων τὰς ψυχὰς ἡμῶν" ὅτι 
πρὸς σὲ Κύριε, Κύριε of ὀφϑαλμοὶ 


χαταισχύνης ἡμᾶς 6 θεός ἡμῶν. 






xu πρέπει σοι πᾶσα δόξα, 
Q ᾿τιμὴ, xal προσχύνησις, τῷ 
Πατρὶ, xoà τῷ Yip, xal τῷ ἁγίῳ 
Πνεύματι, νῦν, xal ἀεὶ, xal εἰς 
τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 

۱ ۱,۳۵۷ δὲ τοῦ χοροῦ τὸ τροπά- 


ριον. λέγει ὁ δ'άχονης. D ὃ ἱερεὺς 


ΛΞ. 


ἐλ-ώνως, Σοφία, ὀρϑοί. 


οὗ Των x © Wr. ` y 5 
ο) Kat ۵ ἀναγνώστης Λεγει τὰ προ- 
1 ZXSIMEVOY و‎ καὶ την γένεσιν. "T 
λ META την πλήγιοσι ν ταύτ f$. χοα- 
à τον 6 ἱερεὺς την λαμπόύθη μετὰ 


MR 9 COO. (όν 
b -Ν η ον سا‎ 
PS 77 7 


ο 
Y 


۲ قداس البر ویجیازمانا 
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أعضد وخلص وارحم واحفظنا 
يااللّه بنعمتك 
ذات كل قداسة الطاهرة 
لفايقة البركات المحيدة سيدتنا. 


لانك انت Gall‏ اله الرحمة 
| لس ولك نرسل الحجد الها 
الان رڪ اوان di»‏ دهر 


| Y x 
P, ἶ G { 1 " ~ 1 3 - 2 1 
erhebt LJ e لي 3 ميا‎ ἂν.) P» hu unie A 
de — 7, P" J 


a 


| هم‎ A ! 
| ۰ , À 0 
سا‎ 9 4 ۱ 
p) i ۱ P^ توت سم‎ ۶ 


OOO IG OIG DIU T.‏ د 


ع 
Κο‏ 


ἡμᾶς ἀγαπᾷν, xol φοβεῖσθαι σε | 


EAE AO AEA SAE NN 


σωτηρίαν αἰτήματα, xal ἀξίωσον 


ἐξ ὅλης τῆς χαρδίας ἡμῶν, xai 
ποιεῖν ἐν πᾶσι τὸ ϑέλημά σου. 
λάλον»: μετὰ τὸ, Ἀόξα Πατρί. 
ft xal ἔτι ἐν εἰρήνῃ τοῦ Κυρίου 
δεηϑῶμεν. 
J ἠντιλαβοῦ, σῶσον, ἐλέησον, xal 
διαφύλάξον ἡμᾶς 6 θεὺς τῇ σῇ 
χάριτι. 
[Ñs παναγίας, ἀχράντου, ὑπερευλο- 
γημένης, ἐνδόξου, Δεσποίνης 
ἡμῶν, 
'O Ἱερεὺς ἐχρώ»ως. 
τι σὺ εἴ ô θεὸς ἡμῶν, θεὸς 
τοῦ ἐλεεῖν xal σῴζειν, xal 


σοὶ τὴν δόξαν ἀναπέμπομεν, τῷ 





5 باه‎ o S 


Πατρὶ, xoà τῷ Υἱῷ, xal τῷ ἁγίῳ 
Πνεύματι, νῦν xal ἀεὶ, καὶ εἰς 
τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων, 
Μετὰ τὸ, Kópte ἐχέκραξα" καὶ τῶν 
στιχηῶν ψαλλομένων. μετὰ τὸ, 
Δόξα, Kal νῦν  ἐ-έργετα 
μετὰ ϑυμιατοῦ. καὶ ποιεῖ εἴσοδον 
λεγων τὴν εὐγὴν ταύτην μ'- 


JO. 


EO 





(cy 


پچ 


VU‏ قداس البرويميازمانا 


y 





Vac!‏ وخلص وارحم واحفظنا 
(A‏ يا الله بنعمنك 

ڪل قداسة الطاهرة 
ای لات ای سيدتنا e‏ 


اا انت د هو ال صاح وحب 
الاب ۳۹ والروح القدس . 
6 الان ور | وان . والى دهر 


ΜΕ;‏ د 






P‏ انها o‏ الصنا. اذکرنا نحن 
μή:‏ عبيدك العطلین عند 

استدعاینا اسيك القدوس age‏ 
ὂς‏ له. ولا αν Ug‏ 
ο‏ 
MATCH‏ 
À‏ ارادتك ق كل شی . 


ουν INFE : 
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CES CERGE SEES YQ‏ هد 


# 3 ۳ ` 
)( διάλονης META το. 


۱ Πατρὶ. 


“Ere xal ἔτι, ἐν εἰρήνῃ τοῦ Κυρίου 


۵2 ۰ 


ἕ) ون‎ σῶσον, ἐλέησον, xal 


διαφύλαξον ἡμᾶς ô θεὸς τῇ σῇ 
χάριτι. 


Τῆς παναγίας, ἀχράντου, ὑπερευ- 


λογκμένης,: ἐνδόξου, Δεσποίνης 
ἡμῶν. 
τι ἀγαδὺς, xal φιλάνϑρω- 
πος Bec ὑπάρχεις, xal σοὶ 
τὴν δόξαν ἀναπέμπομεν, τῷ 
Πατρὶ, xal τῷ Υἱῷ, καὶ τῷ ἁγίῳ 
Πνεύματι, νῦν, χαὶ ἀεὶ, χαὶ εἰς 
τοὺς αἰῶνας τῶν ۰ 
Lot ἀντυρώνου τω των 
úpe à θεὸς ἡμῶν bn 
ἡμῶν τῶν ἁμαρτωλῶν, xal 
ἀχρείων δούλων σου ἐν τῷ ἐπι- 
χαλεῖσὃαι ἡμᾶς τὸ ἅγιον, xal 
προσχυνητὸν ὄνομά σου, xul μὴ 
χαταισχύνης ἡμᾶς ἀπὸ τῆς προσ- 
δοχίας τοῦ ἐλέους σου, ἀλλὰ χά- 


ρισαι ἡμῖν ὁ θεὺς πάντα τὰ πρὸς 
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© ا ملك والقوة Asl,‏ الها الاب 
fs‏ والابن والروح القدس الان οὔ»‏ 
(Ji; oM‏ دهر الداهرين 


poU 


Κ΄. πι σὺν τὸ χράτος, xal σοῦ 





cac ἔστιν d) βασιλεία, xal ἡ 
δύναμις, xal ἢ δόξα, τοῦ Πατρὸς, 
χαὶ τοῦ Υἱοῦ, χαὶ τοῦ ἁγίου Πνεύ- 
ο 3 ^ ) ۰۱ 5 4 

ματος, νῦν. xal ἀεὶ, xal εἰς τοὺς 

αἰῶνας τῶν αἰώνων. 
4 cl ۱۰ 0 s^ E ۰ 
نش‎ UI نشیشونا‎ δὶ فشین‎ | 


پارب لا بغضبك Ly‏ . ولا 
برحزك Los‏ . بل اصنح معنا 
]ایا اهدتاالى Le‏ هواك . 
Ὁ‏ وبخیرخطية RT sels.‏ 
© والدة الالى . WAJ "acu E‏ 


LUJY αντ ANR 23.1856 
Le +, T E ΕΗ 
7 777 عامن‎ μὴ τῷ ϑυμῷ σου ἐλέγ- 
pur. ons ἡμᾶς, μηδὲ τῇ ὀργῇ σου 

εντος 


παιδεύσχις ἡμᾶς: ἀλλὰ ποίησον 


FA 


pe ἡμῶν χατὰ τὴν 0 


σος 


D 


σου, ἰατρὲ, xal ὑεραπευτὰ τῶν 





φυχῶν ἡμῶν, ὁδηγῶν ἡμᾶς ἐπὶ 
λιμένα ϑελήματός σου’ φώτισον 
τοὺς ὀφθαλμοὺς τῶν 0 


ἡμῶν, εἰς ἐπίγνωσιν τῆς σῆς 


ER 
CE 


a\delaç’ xal δώρησαι ἡμῖν τὸ 
Q) λοιπὺν τῆς παρούσης ἡμέρας 

εἰρηνιχὺν xal ἀναμάρτητον, xol 
1 πάντα τὸν χρόνον τῆς ζωῆς ἡμῶν. 
v πρεσβείαις τῆς ἁγίας θεοτόχο», 


۳۹ Γ το ^; ec ا یط‎ or s 


Lals E‏ بسلام من الرب 


1 
ἣν 


ς χαὶ πάντων τῶν ἁγίων σου. . 
tz y نطلب‎ 


“πο κό CLR UE BONO EUR Oe SES هک(‎ 


GRUT 


۹ قداس البر ویجیازمانا 
DERRER DRRDRR‏ 





5 الرب الرحوم الطویل 
EE‏ اعنون والجزیل الرحمة . 
انصت الى صلاتنا واصخ PE.‏ 
] صوت تضرعنا . أصنع معنا علامة 
À‏ بصلاح . واهدناكى طريقك 
V‏ لنسلك فى حقك . eel‏ قلوبنا 
AU s‏ اسيك القدوس . لانك 
۱ عظم انت وصانح الحهايب . | انت 

à‏ هو الاله الواحد ولیس لك شبیه 
یارب à‏ الالمة . . معتدص برحمة. 
وصاح بقوة . لتعین كل المتكلين 
على اسيك القدوس . ٠‏ ولح رهم 
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e Nx 
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Το 
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۳ وايضاً بسلدم‎ EM 


| | بات وخلص 
ἐς‏ دا ت کل قداسة الطاهرة 
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/ — µακρόδυµε xal πολυέλεε, 


ἐνώτισαι τὴν προσευχὴν ἡμῶν, 
xal πρόσχες τῇ φωνῇ τῆς δεή- 
σεως ἡμῶν" ποίησον pel ἡμῶν 
σημεῖον εἰς ἀγαθόν" ὁδήγησον 
ἡμᾶς ἐν τῇ ὁδῷ σου, τοῦ πο- 
ρεύεσθαι ἐν τῇ ἀληϑείᾳ σου’ 
εὔφρανον τὰς χαρδίας ἡμῶν, εἰς 
τὸ φοβεῖσθαι τὸ ὄνομά σου τὸ 
ἅγιον. διότι μέγας el, xal ποιῶν 
ϑαυμάσια. Σὺ εἶ θεὸς μόνος, xal 
οὐκ ἔστιν ὅμοιός σοι ἐν 16 
Κύριε: δυνατὸς ἓν ἐλέει, καὶ ἄγα- 
ϑὺς ἐν ἰσχύϊ, εἰς τὸ βοηϑεῖν, xal 
παραχαλεῖν, xal σώζειν πάντας 
τοὺς ἐλπίζοντας εἰς τὸ ὄνομα τὸ 


o 
ἆγιόν σου. 


€ ν / : -- ` 
O 2272105 µετα τη 


^ 6a. Πατρὶ. 


4 Lu, xal ἔτι, ἐν εἰρήνῃ τοῦ Ko- 


ρίου. ᾿Αντιλαβοῦ, σῶσον, 


ls παναγίας, ἀχράντου. 
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À‏ والسافرین ὃ‏ البر وا مرضى 

rem IL والمصابين‎ f 
من الرپ نطلب‎ 

.ر احل معاتنا من کل حزن 

τόσ] ورجز وخطر وشدة من‎ Ù 


ΠΠ 


اء دد وخلص وارحم وا حفظا 
ἡ‏ يا الله Suns‏ 
٠‏ زات ڪل قداسة الطاهرة 
à‏ الفايقة البرکات المحيدة سيدتنا 
jan, À‏ الاله الدامة بكارها e^‏ 
ϱ‏ مح جميح القدسين |5 o‏ 
À‏ داکرون فذواتنا وبعضنا Las‏ 
| وجمیح حياتنا e‏ الاله 
] نودح 


fe وچ وچ‎ BLA AM. ID 





لانہ لك ينبغى کل عبد 

À‏ وأكرام Lal ases,‏ الاب والابن 

Oy! والروح القدس الان ول‎ f 
vitii وی‎ ] 





S OLR πο LPD RI μα -- ο dy merda 
των, Xal τῆς σωτηρίας αὐτῶν, | ose! à السا يرين‎ Je مر‎ 
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τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν, 


۱ mèp τοῦ ῥυσθῆναι ἡμᾶς ἀπ) 


πάσης Ὀλίφεως, ὀργῆς, χινδύνου, 
χαὶ ἀνάγχης, τοῦ Κυρίου δεη- 
ϑῶμεν. 


+ ντιλαβοῦ, σῶσον, ἐλέησον, xal 


διαφύλαξον ἡμᾶς ὃ θεὲς τῇ σῇ 
χάριτι 


n. παναγίας, ἀχράντου, 
. ὑπερευλογημένης, ἐνδό- 
ξου, Δεσποίνης ἡμῶν θεοτόχου, 
xal ἀειπαρϑένου Μαρίας, μετὰ 
πάντων τῶν ἁγίων μνημονεύσαν- 
τες, ἑαυτοὺς, xal ἀλλήλους, xal 
πᾶσαν τὴν ζωὴν ἡμῶν Χριστῷ 


τῷ θεῷ παραϑώμεϑα. 


M om z 
Γ΄ روات‎ )۸( :» 


Ότι πρέπει σοι πᾶσα δόξα, 


o τιμὴ, xal προσχύνησις, τῷ 


Πατρὶ, xal τῷ Υἱῷ, xoà τῷ ἁγίῳ 


Πνεύματι, νῦν, xal ἀεὶ, xal εἰς 


τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 
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ن اجل هذا البیت القدس 

والداخلين اليه بامانة Ελα»‏ 

"m 

بش dad‏ رييس کهنتنا فاد I‏ 

2 و | efti‏ وشاسة ادا 

s‏ وساير الاكليروس وکل 
لشعب من الرپ نطلب 


Jal :‏ ملوڪنا العسنین 


ο ρω ST 


3g 


um 


ον ای‎ P y e 
(Cr REX 





"Send. À‏ کل i pee‏ رب حت 
5 ن احل هذا الکان المقدس 


J f g‏ مدينة وقرية وال مومنين 
الساکنین فیها من الرب نطلب 


Ao 
za 
v 


Ao f‏ سند الصواء 





Qiu با‎ (ET σώος) ως) σος) له دی‎ ος HORDE X 


| Ard AT من‎ id ΠῚ 


ر اجل مواز رم ف احروب 


νοσούντων, χαµνόντων, αἰχμαλώ- 


"mio τοῦ ἁγίου οἴχου τούτου, xx 
τῶν μετὰ πίστεως, εὐλαβείας, 


xal φόβου θεοῦ εἰσιόντων ἐν 





αὐτῷ τοῦ Κυρίου δεηδῶμεν. 
G) Υπὲρ τοῦ ἀρχιεπισχόπου ἡμῶν 
[τοῦ δεῖνοτ), τοῦ τιμίου πρεσβυ- 
23 teplou, τῆς ἐν Χριστῷ διαχονίας, 
G) παντὸς τοῦ χλήρου xal τοῦ λαοῦ, 
V τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν. 
5 “Επὲρ τῶν εὐσεβεστάτων, xal ϑεο- 
G) φυλάχτων βασιλέων ἡμῶν, παντὸς 
ὃ τοῦ παλατίο., xol τοῦ στρατοπέ- 
δου αὐτῶν, τοῦ Κυρίου δεηδῶμεν. 
τ πὲρ τοῦ συμπολεμῆσαι, xal ὑπο- 
τάξαι 


πάντα ἐχϑρὺν, xai πολέμιον, τοῦ 


ὑπὸ τοὺς πόδας αὐτῶν 


Κυρίου δεηϑῶμεν. 
م۱۵‎ τῆς ἁγίας Νονῆς ταύτης, 
πάσης, πόλεως, χώρας, χαὶ τῶν 


πίστει οἰχούντων ἐν αὐταῖς, τοῦ 


Κυρίου δεηθῶμεν. ۰ 


σαι 


۱۵0 εὐχρασίας ἀέρων, εὐφορίας 
τῶν χαρπῶν τῆς γῆς, χαὶ χαιρῶν 
εἰρηνιχῶν, τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν. 


۱۵ πλεόντων, ὁδοιπορούντων, 


~ Ὁ 
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فيقول الشماس‎ 


Dub بارك‎ d 

والكاهن يعلن 
مباركة هی ملكة الاب والاين 
يم والروح القدس . الان ον‏ اوان. 
ا والى دهر الداهرين . 
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Ps 3 w 
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. غ يقال الزموم الابتداي‎ d 


p 
5 


1 1 بسلام من الرب نطلب 

ολ» x 

β‏ يارب ارحم 

من اجل السلام العلوگ 
s 7‏ نفوسنا من الرب نطلب 
X‏ من اجل السلام لكل العالم 
2 | ونحسن الثبات لکنایس μη‏ 
À‏ المقدسة واتعاد الكل من الرب 
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ΤῸΝ ΠΡΟΗΓΙΑΣΜΕΝΟΝ 


Ὁ διάκονος λέγει, 0 
Δέσποτα" καὶ ὁ Ἱερεύς. 
᾿Εχφώνως. 

۳۹ Πὀλογημένη À βασιλεία τοῦ 
E 211192086, xoi τοῦ Υἱοῦ xal 
τοῦ ἁγίου Πνεύματος, νῦν, xal 
ἀεὶ, xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 

αἰώνων. ۱ 

Ναὶ ὁ προουιιαχὺς παρὰ τοῦ ταχ- 
ὕέντος μοναγοῦ. 
τροοιμιαχὸν λέγει. 

“Ὁ Διάκονος 

Ev εἰρήνῃ τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν' 
ó χορός" Κύριε ἐλέησον, 

Ὑπὲρ τῆς ἄνωϑεν εἰρῆνης, xal τῆς 
σωτηρίας τῶν φυχῶν ἡμῶν, τοῦ 

Κυρίου δεηϑῶμεν. 

᾿᾿πὲρ τῆς εἰρῆνης τοῦ σύμπαντος 
χόσμου,εὐσταδείας τῶν ἁγίων τοῦ 
θεοῦ ἐχχλησιῶν, χαὶ τῆς τῶν 
πάντων ἑνώσεως, τοῦ Κυρίου 


δεηϑῶμεν. 
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διατεταγμένην ἐν διψώδεσι, συνάγει δὲ χερσὶν ἀχαρπίαν. Γυνὴ δὲ 






ἄφρων xal ϑρασεῖα, ἐνδεὴς ἄρτο» γίνεται, ἣ οὐχ ἐπίσταται αἰσχύνην" 
ἐχάδισεν ἐπὶ ϑύραις τοῦ ἑαυτῆς οἴχου ἐπὶ δίφρου, ἐμφανῆς &v ταῖς 
πλατείαις, προσχαλουμένη τοὺς παριόντας و۵۵۵۷‎ xal τοὺς χατευδύ- 


ἅρτων χρυφίων ἡδέως ἄφασὺε, xal ὅδατος χλοπῆς γλυχεροῦ πίετε" ὁ | 
δὲ οὐχ οἶδεν, ὅτι γηγενεῖς παρ αὐτῇ ὄλλυνται, xal ἐπὶ πέταυρον Y5 
ἆδου συναντᾷ. ᾿Αλλὰ ἀποπήδησον, μὴ ἐγχρονίσῃς ἐν τῷ τόπῳ αὐτῆς, « 
μηδὲ ἐπιστήσης τὸ σὺν ὄμμα πρὸς αὐτήν" οὕτω γὰρ διαβήσῃ ὕδωρ p 
ἀλλότριον. ᾿Απὸ δὲ ὕδατος ἀλλοτρίου ἀπόσχου, xal ἀπὸ πηγῆς ἀλλο- Ñ 
τρίας μὴ Tins, ἵνα πολὺν ζήσῃς χρόνον, xat προστεϑήσεταίσοιἔτη ζωῆς. 5 

Εἶτα τὸ. Νατευδυνὺήτω: xal καθοξῆς ἡ Ὀεία Αφιτουργία νῶν 3 

| | |22 ηγιασμένων. 1 
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۱ الارابا عون‎ xo, 
' حلف للرب ونذر لالہ یعقوب‎ LS. انکر يارب داود وکل دعتى‎ 1 
6 أن دخلت سکن بينى أو محدت على سريرفراشى اواعطیت نو نوما‎ δ 
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ς) τὴν ἀνομίαν αὐτῶν. Κύριος δίχαιος συνέχοψεν αὐχένας ἁμαρτωλῶν. 
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τες Σιών" Γενηϑήτωσαν ὡσεὶ χόρτος δωμάτων, ὃς πρὸ τοῦ ἔχσπασ- 


Davar ἐξηράνϑη. 07 οὐχ ἐπλήρωπε τὴν χεῖρα αὐτοῦ 6 ϑερίζων xal τὸν 








Č) κόλπον αὐτοῦ ὃ τὰ δράγματα συλλέγων. Καὶ οὐχ εἶπον οἱ παράγοντες, 
A εὐλογία Κυρίου ἐφ ὑμᾶς" εὐλοτήχαμεν ὑμᾶς ἐν ὀνόματι Κυρίου. Δόξα. 
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0 M πεποιϑότες ἐπὶ Κύριον, ὥς ὅρος Σιών" οὗ σαλευὺήσεται εἰς τὸν b 





χύχλῳ τοῦ Λαοῦ αὐτοῦ, ἀπὸ τοῦ νῦν, xal ἕως τοῦ αἰῶνας. "Oct οὐχ 
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ἀφήσει Κύριος τὴν ῥάβδον τῶν ἁμαρτωλῶν ἐπὶ τὸν χλῆρον τῶν 
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διχαίων, ὅπως ἂν μὴ ἐχτείνωσιν οἱ δίκαιοι ἐν ἀνομίαις χεῖρας αὐτῶν. 
᾿Αγάδυνον Κύριε τοῖς ἀγαϑοῖς, xal τοῖς εὐδέσι τῇ χαρδίᾳ. Τοὺς δὲ 








ἐχχλίνοντας εἰς τὰς στραγγαλιὰς ἀπάξει Κύριος μετὰ τῶν ἐργαζομέ- lg 

νων τὴν ἀνομίαν. Εἰρήνη ἐπὶ τὸν Ισραήλ. δ 
) 0 τῶν ° A ο) μὴ». M 
G [a τῷ. ἐπιστρέψαι Κύριον την αἰχμαλωσίαν Σιὼν, ἐγενήϑημεν 9 
ος um ὥσεὶ παραχεχλημένοι. Τότε ἐπλήσϑη χαρᾶς τὸ στόμα ἡμῶν, Us 
1 xal ἢ γλῶσσα ἡμῶν ἀγαλλιάσεως. Τότε ἐροῦσιν ἐν τοῖς ἔθνεσιν, ١ 
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ἐμεγάλυνε Κύριος τοῦ ποιῆσαι μετ αὐτῶν. Εμεγάλωνε Κύριος τοῦ 
ποιῆσαι pe ἡμῶν, ἐγεννήϑημεν εὐφραινόμενοι. Επίστρεφον Κύριε 
τὴν αἰχμαλωσίαν ἡμῶν, ὡς χειμάῤῥους ἐν τῷ νότῳ" ol σπείροντες 
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ἐν δάχρυσιν, ἐν ἀγαλλιάσει ϑεριοῦσι. 1100220120١ ἐπορεύοντ το, χαὶ 










οὐ ἔκλαιον βάλλοντες τὰ σπέρματα αὐτῶν. ᾿Εογόμενοι δὲ ἥδουσιν ἐν (9 
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σεν ὁ φυλάσσων. Εἷς μάτην ὑμῖν ἐστι τὸ ὀρϑρίδειν- ἐγείρεσθε μετὰ Ys 





τὸ χαϑῆσϑαι, οἱ ἐσθίοντες ἄρτον ὀδύνης. "Ὅταν δῷ τοῖς ἀγαπητοῖς 
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αὐτοῦ ὕπνον" ἰδοὺ ἡ χληρονοµία Konton, Υἱοὶ, ὃ μισθὺς τοῦ 1 
τῆς γαστρός" ὡσεὶ βέλη ἐν χειρὶ δυνατοῦ, οὕτως οἱ Υἱοὶ τῶν ἐχτε- 
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۱ 1 اد بر یتوکلون على الرب مثل جبل صهیون لايزول الى الدهر À‏ 
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A من بحد‎ νοῦ فباطلا ته رالاس . باطل هو لکم التبکیر.‎ sal f 

7 الجلوس الها الذين ياكلون خبز الوجغ . اذاما اعطى احباه نوما‎ À 

5( هوذا ميرات الرب ا ۳ ل الهم بيد القوق À‏ 
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ιό οἰχοδομουμένη ὡς πόλις, Tic Å μετοχὴ αὐτῆς ἐπὶ τὸ αὐτό. 
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᾿Εχεῖ γὰρ ἀνέβησαν αἱ φυλαὶ Κυρίου, μαρτύριον τοῦ Ισραήλ, τοῦ 





ἐξομολογήσασθαι τῷ ὀνόματι Κυρίου. “Οτι ἐχεῖ ἐχάϑισαν Ὀρόνοι εἰς 


χρίσιν, ϑρόνοι ἐπὶ οἶχον Δαβίδ. ᾿Ερωτήσατε δὴ τὰ εἰς εἰρήνην τὴν 
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۳ ἀδελφῶν μου xal τῶν πλησίον pou, ἐλάλουν δὴ εἰρήνην περὶ σοῦ. 
FY “Ένεχα τοῦ οἴχου Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν, ἐξεζήτησα ἀγαθά σοι. 
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E) δν ἘΝ ᾿Ιδοῦ ὡς ὀφϑαλμοὶ δούλων εἰς χεῖρας τῶν χυρίων αὐτῶν, ὡς 

; ὀφθαλμοὶ παιδίσχης εἰς χεῖρας τῆς χυρίας αὐτῆς, οὕτως oi ὀφϑαλμοὶ 
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&) ἡμῶν πρὸς Κόριον τὸν θεὸν ἡμῶν, ἕως οὗ οἰχτειρῆσαι ἡμᾶς. Ελέησον 

c» ἡμᾶς Κύριε, ἐλέησον ἡμᾶς, ὅτι ἐπὶ πολὺ ἐπλήσϑημεν ἐξουδενώσεως. (5 
6) Ἐπὶ πλεῖον ἐπλήσϑη ἢ ψοχὴ ἡμῶν, τὸ ὄνειδος τοῖς εὐϑηνοῦσι, xal S 
AA h ἐξουδένωσις τοῖς One تفن‎ 15 
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3 τον iuh ὅτι Κύριος ἦν ἐν ἡμῖν, εἰπάτω δὴ Ισραὴἡλ., εἰμὴ ὅτι Κύριος ( 
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E) ἂν κατέπιον ἡμᾶς” ἐν τῷ ὀργισθῆναι τὸν δυμὸν αὐτοῦ ἐφ ἡμᾶς, ἄρα 
A τὸ ὕδωρ ἂν χατεπόντισεν ἡμᾶς. Χείμαῤῥον διῆλϑεν ἢ ψυχὴ ἡμῶν" ἄρα V 
δ) διῆλϑεν ἡ ψυχὴ ἡμῶν, τὸ ὕδωρ τὸ ἀνυπόστατον. Εὐλογητὸς Κύριος, 





EX ὃς οὐχ ἔδωχεν ἡμᾶς εἰς سوم‎ τοῖς ὀδοῦσιν αὐτῶν. “H ψυχὴ ἡμῶν 
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فرحت بالقایلین لى الى بيت الرب ندهب . وقفت أرحلنا فى 
Ù‏ ديارك يا اورشلم . اورشلم مبنية مثل المدينة الى شرك متفقة . 
از لانه هناك صعدت القبايل قبايل الرب شهادة اسرايل ليشكروا 
]اسم الرب . لانه هناك جلست الكراسى للقضا كراسى بيت داوب . 
ἱ‏ سالوا السلامة لاورشلم والخصب للذین يحبونك . لیکن àpu‏ 1 
: قواتك والنعم ἃ‏ ابرحه قصورك . من اجل اخوق واقربای قلت S‏ 
à‏ فيك السلام . ومن اجل بيت الرب Ug‏ الست لك اخیرات . 
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Ὁ‏ الررب انی سن ا والارض . 
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Λειτουργία τοῦ Βασιλείου. 


ντ. 


تم 


σον, χάριτι τοῦ ἀνάρχου σου 
Πατρὸς, xal τοῦ ἁγίου, xai ἆγα- 
ϑοῦ, xal ζωοποιοῦ σου Πνεύματος, 
νῦν xal ἀεὶ, xol εἰς τοὺς αἰῶνας 
τῶν αἰώνων. ' Aufjv. 

Τέλος τῆς Delas Λειτουργίας τοῦ 
ἐν ἁγίοις Πἱατρὺς ἡμῶν Βασιλείου 
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Λειτουργία τοῦ Βασιλείου. 
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Ὦ σίαις σου, τοῖς ἱερεῦσι, τοῖς βασι- 
2 -λεῦσιν ἡμῶν, τῷ ᾿στρατῷ, xal 
παντὶ τῷ λαῷ σου. Ὅτι πᾶσα 
δόσις ἀγαϑὴ, xal πᾶν δώρημα 
τέλειον ἄνωδέν ἐστι, XAT αβαῖνον 
ἐχ σοῦ τοῦ Πατρὸς τῶν φώτων, 
AI καὶ σοὶ τὴν δόξαν, xol εὐχαρι- | * 
στίαν, χαὶ προσχύνησιν ἀναπέμ- 
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τῷ ἁγίῳ Πνεύματι, νῦν xal ἀεὶ, 
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καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων, 
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A 1 مور‎ xal τετέλεσται, 
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δύναμιν, Χριστὲ 6 θεὸς ἡμῶν, τὸ 
«τῆς σῆς οἰχονομίας μυστήρίον. 
Ἔχομεν γὰρ τοῦ ϑανάτου σου τὴν 
μνήμην” εἴδομεν τῆς ἀναστάσεως 
τὸν τύπον" ἐνεπλήσϑημεν τῆς 
) ἀτελευτήτου σου ζωῆς. ἀπηλαύ- 
σαμεν τῆς ἀχενώτου σου τρυφῆς. 
ἧς xal èv τῷ μέλλοντι αἰῶνι πάν- 
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xoi τῷ ἁγίῳ Πνεύματι, νῦν xal 
ἀεὶ, χαὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 
αἰώνων, 

Ey εἰρήνῃ προέλϑωμεν. O تن‎ 
suce "οὔ Κυρίου δεηϑῶμεν. 
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εὐλογῶν τοὺς 4 


ἐπὶ σοὶ πεποιϑότας, σῶσον τὸν 
λαόν σου, xal εὐλόγησον τὴν χλη- 
ρονομίαν σου’ τὸ πλήρωμα τῆς 
ἐχχλησίας σου φύλαξον” ἁγίασον 


τοὺς ἀγαπῶντας τὴν εὐπρέπειαν 





A τοῦ οἴχου σου” σὺ αὐτοὺς ἀντι- 
% δόξασον τῇ δεϊχὴ σου δυνάμει, 
καὶ μὴ ἐγχαταλίπῃς ἡμᾶς τοὺς 
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τοῦ Χριστοῦ σου, εἰς πίστιν ἀχα- 
ταίσχυντον, εἰς ἀγάπην ἀνυπό- 
χριτον, εἷς πλησμονὴν σοφίας, 
εἰς ἴασιν ψυχῆς, χαὶ σώματος, 
εἰς ἀποτροπὴν παντὸς ἐναντίου, 
εἰς περιποίησιν τῶν ἐντολῶν σου, 
εἰς ἀπολογίαν εὐπρόσδεχτον τὴν 
ἐπὶ τοῦ φοβεροῦ βήματος τοῦ 


Χριστοῦ σου. 


۱ 280۱ و‎ μεταλαβόντες τῶν 

ϑείων و‎ ἁγίων, ἀχράντων, 
ἀθανάτων, ἐπουρανίων, xal ζωο- 
ποιῶν, φρικτῶν τοῦ Χριστοῦ μυ- 
στηρίων, ἀξίως εὐχαριστήσωμεν 
τῷ Κυρίῳ. 


^ ντιλαβοῦ, σῶσον, ἐλέησον, xal 


διαφύλαξον ἡμᾶς ὃ θεὸς τῇ σῇ 
χάριτι. 
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εἰρηνιχὴν, χαὶ ἀναμάρτητον αἴτη- 
σάμενοι, ἑαυτοὺς, χαὶ ἀλλήλους 


χαὶ πᾶσαν τὴν ζωὴν ἡμῶν Χρι- 
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πάσης παραχλήσεως, τοὺς ὑπο- 
1 χεχλιχότας σοι τὰς ἑαυτῶν χεφα- 


λὰς εὐλόγησον, ἁγίασον, φρούρη- 
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σον, ὀχύρωσον, ἐνδυνάμωσον, ἀπὸ 
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παντὺς ἔργου πονηροῦ ἀπόστη- 
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σον, παντὶ δὲ ἔργῳ ἀγαθῷ σύν- 


above xal χαταξίωσον ἀχατα- 


χρίτως μετέχειν τῶν ἀχράντων σου 


τούτων, χαὶ ζωοποιῶν μυστηρίων, 
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εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν, εἰς Πνεύ- 
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ΝΖ άριτι, xal οἰκτιρμοῖς, χαὶ 


LAN K\ ای‎ τοῦ μονογε- 
νοῦς σου Υἱοῦ, μεθ οὗ εὐλογη- 
τὸς el, σὺν τῷ παναγίῳ, xoi 


ἀγαθῷ, xai ζωοποιῷ σου Πνεύ- 


ματι, νῦν xal ἀεὶ, xal εἰς τοὺς 
αἰῶνας τῶν αἰώνων. 
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ἐλὺξ εἰς τὸ ἁγιάσαι ἡμᾶς, ὁ ἄνω 
τῷ Πατρὶ συγχαϑήμενας, xal ὧδε 


229 Λειτουργία τοῦ Βασιλείου. | قداس باسیلیوس‎ ۳۳ 
κα κ κών ο ολο ον 





φοβεροῦ βήματος, παρὰ τοῦ Κυ- AS s, الامانة‎ à LS الا‎ τ 
ρίου αἰτησώμεθα. الروح القدوس أن ڪن طالبون‎ αὶ 2 
Thy ἑνότητα τῆς πίστεως, xal τὴν 
K 1 ΝΗ 6 n eat | 
χοινωνίαν τοῦ ἁγίου 6 5 
! Ai . حیاتنا المسيم الال نودع‎ 
αἰτησάμενοι, ἑαυτοὺς, χαὶ ἀλλη- 


λους, xal πᾶσαν τὴν ζωὴν ἡμῶν | 


p " دک‎ ο ١ © 
°` سا‎ " 


DAA 
» ) 


Lm 
ob 


Χριστῷ τῷ θεῶ παραϑώμεϑα. 
١ p السيد لان‎ Lg! اھا‎ 9 


"v 77 αἱ χαταξίωσον ἡμᾶς Δέσποτα, 


Ç 


بدالق وندعوك ابا غير مدانین 
Lalls‏ الال السماوف ونقول 
والشعب UU!‏ الذی 


۱ petà παῤῥησίας ἀχαταχρί- 
"τως بش‎ ἐπικαλεῖσθαί σε τὸν 


ἐπουράνιον θεὸν Πατέρα, xai 


λέγειν. 


S 


'O λαὺς τὸ, Πάτερ ἡμῶν. 2 Xe! 
, E إن لك هوالملك والقوة‎ 
Ur σοῦ ἐστιν م‎ βασιλεία, xal $ 

δύναμις, xal ἡ δόξα τοῦ Πατρὸς, C» الاب والابن و‎ Car. واجد‎ 
xal τοῦ Υἱοῦ, xal τοῦ ἁγίου Πνεύ- اوان وال‎ Je» القدس ۰ الان‎ 
LATOS, νῦν xal ἀεὶ, xal εἰς τοὺς i دهر الداهرین‎ 


VACCA CE 


3 


> 47D ۶ 
> «n 
(στὸ LS 


αἰῶνας τῶν αἰώνων. ‘ 


الک هن πᾶσι,‏ 10۷۷۷ 


C um τ 
() Διάχονος. 


MORQUORO HR CUIR Αλ... ووو‎ 


2 


is 
«ο 
| — 


ee QC 


sy làs χεφαλὰς ὑμῶν τῷ Κυρίῳ χλί- 


yate. “O ἱερεὺς ἐπούχεται. 





١ - έσποτα Κύριε, ó Hatho 


^ τῶν οἰκτιρμῶν, xal θεὸς η μοι 
١ AU سکم — حقلت‎ 9 P, اجنوا‎ 
ο σα CAT ACTA TT DT ور اجه‎ 


TV‏ قداس باسیلیوس 


SCR CES که‎ (Ras don n god ο aep hd trn 


0 18 


أعضد وخلص وارحم واحفظنا 
ا يالل بنعمتك . 
ال Od‏ يومنا ne‏ كاملا 
) مقدساً سلامياً وبغير خطية 
: من الب نسال 
TS‏ ل سلام IT‏ ات 


0102 رهز ان )0.0042 )232 


σου‏ هه تب 


١‏ ارب نسال 

ο‏ خطايانا وغفران 
( زلاتنا من الرب JU‏ 

رات المفيدة Lad‏ 
AL,‏ للعالم من الرب نسال 

öl من زمن حياتنا‎ o 
من الرب‎ i 


ure" 
Μος 


«δι 





πμ Ul i 
بلد وحم ولعير حزی وحوابا‎ 


۱ ἀνώδυνα, ἀνεπαίσχυντα, εἰρηνιχὰ. اطرهو ب من‎ pui لدی‎ Lis 


SEX‏ 1۳ ره رون 


| وحافتك لانفنا واجسادنا من‎ D 
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à yraBod, σῶσον, ἐλέησον, xal 
η διαφύλαξον ἡμᾶς ὁ θεὺς τῇ σῇ 
S) χάριτι. 

εὖ ᾿ἣν ἡμέραν πᾶσαν τελείαν, ἁγίαν, 
εἰρηνιχὴν, χαὶ ἀναμάρτητον, παρὰ 
κ) τοῦ Κυρίου αἰτησώμεϑα. 

T Ίγελον εἰρήνης, πιστὸν ὁδηγὸν, 


φύλαχα τῶν ψυχῶν, xal τῶν ow-‏ وك 


ες. 


9 μάτων ἡμῶν, παρὰ τοῦ Κυρίού 


G 
1 -υγγνώμην, xal ἄφεσιν τῶν ἆμαρ- 


Ji 
ο -ᾱ- 


αἰτησώμεῦα. 


ο) 






τιῶν, xal τῶν πλημμελημάτων 
ἡμῶν, παρὰ τοῦ Κυρίου αἰτη- 
σώμεϑα, 


à χαλὰ, xal συμφέροντα ταῖς þu- 


2 EX 


χαῖς ἡμῶν, xal εἰρήνην τῷ χόσμῳ 
παρὰ τοῦ Κυρίου αἰτησώμεδα. 


Τὸν ὑπόλοιπον χρόνον τῆς ζωῆς 


PLL (REL 


ἡμῶν ἐν εἰρήνῃ, xal μετανοίᾳ 


C 


عتم 


Ca 


ἐχτελέσαι ἡμᾶς, παρὰ τοῦ Κυρίου 





(® 


4 αἰτησώμεῦα. 
πει ριστιανὰ τὰ τέλη τῆς ζωῆς ἡμῶν, 


χαὶ χαλὴν ἀπολογίαν τὴν ἐπὶ τοῦ 


ا دم 


S RUP UNT Irae 


۳۳۱ 


ESS 
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μαρτυρίῳ τῆς συνειδήσεως ἡμῶν ان‎ Lies. ۰ ا دنس بشره وزوح‎ 


ر يحوفك . حتی ان 
| نکون مقتبلین الق الذى من 


| قدساتك بشهادة ضميرنا النقى . 


هد dis os‏ ودمد 


0[ الاقدسین . واذا اقتبلناهما باستحقاق 


ss ©‏ امس UC.‏ ی قلوینا. 
ας χ.ο; )‏ لروحك القدوس . 
Ὦ‏ نعم a‏ ۳ 
| الرهيبة te.‏ 
ل أعطنا الى اخر id‏ حياتنا ان 


| | لزاد العيوة "UN‏ . ولواب 


— pnm ۱ 


- ارب 


ὑποδεχόμενοι τὴν μερίδα τῶν 
ἁγιασμάτων σου, ἐνωθῶμεν τῷ 
ἁγίῳ σώματι, xal αἵματι τοῦ Ἆρι- 
στοῦ σου” xal ὑποδεξάμενοι αὐτὰ 
ἀξίως, σχῶμεν τὸν Χριστὸν χατοι- 
χοῦντα ἐν ταῖς χαρδίαις ἡμῶν, 
xal γενώμεϑα ναὺς τοῦ ἁγίου σου 
Πνεύματος. Ναὶ ὃ θεὺς ἡμῶν, χαὶ 
μηδένα ἡμῶν ἔνοχον ποιήσῃς 
τῶν φριχτῶν σου τούτων xal 
μυστηρίων, μηδὲ 
ἀσδενῆ ψυχῇ xal σώματι, èx τοῦ 


ἐπουρανίων 


ἀναξίως τούτων μεταχλαμβάνειν. 
ἀλλὰ δὺς ἡμῖν μέχρι τῆς ἐσχάτης 
ἡμῶν ἀναπνοῆς, ἀξίως ὑποδέχε- 
σθει τὴν μερίδα τῶν ἁγιασμάτων 
σου, εἰς ἐφόδιον ζωῆς αἰωνίου, 
εἰς ἀπολογίαν εὐπρόσδεχτον τὴν 
ἐπὶ τοῦ φοβεροῦ βήματος τοῦ 
Χριστοῦ σοὺ” ὅπως ἂν xal. ἡμεῖς 
μετὰ πάντων τῶν ἁγίων, τῶν 
ἀπ αἰῶνός σοι εὐαρεστησάντων, 
γενώμεῦα μέτοχοι τῶν αἰωνίων 
σου ἀγαθῶν, ὧν ἡτοίμασας τοῖς 


ἀγαπῶσί σε Κύριε. 


ETAT 


ασ 


σον ντ νεα 





A 
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en tt SET, 


aus t‏ القدیسین ان ن 
À‏ ذاكرون Calls‏ وایضا بسلام 
Ὦ‏ من الرب نطلب. 


pm ان‎ T 
مد جہ القدس‎ de وأ القابلها‎ 
عطر‎ Ast!) العقلی‎ ανω, 
عوضها‎ UJ us زحكية روحية‎ P 
النعمة الا هيق وموهبة الروح‎ if 
. القدس نطلب‎ © 
Se من اسل اتاب‎ À 


; ورحز وخطر ,$24 من الرب 
کا j‏ نطلب 1 


δ‏ و«الكاهن یصلی 
Lidil À‏ اله الغلاص .| 
Le À‏ ان نشكرك باستعقاق ds‏ 


| احساناتك الى صنعتها nai‏ 


; هده المواهب . طهرنا من كل 


NN τῶν προσχομισθέντων, xal 
ἀγιασϑέντων τιμίων δώρων, τοῦ 
Κυρίου δεηϑῶμεν. 

"Όπως 6 φιλάνϑρωπος Bec ἡμῶν, 
ó προσδεξάμενος αὐτὰ εἰς τὸ 
ἅγιον, xa ὑπερουράνιον, xal voe- 
ρὸν αὐτοῦ θυσιαστήριον εἰς ὀσμὴν 
εὐωδίας πνευματιχῆς, ἀντικατά- 
πεμῴον ἡμῖν τὴν Delav χάριν, xoi 
τὴν δωρεὰν τοῦ ἁγίου Πνεύματος, 
δεηϑῶμεν, 

0 Ὑπὲρ τοῦ ῥυσϑῆναι ἡμᾶς ἀπὸ Tå- 
σης θλίψεως, ὀργῆς, χινδύνου, 


χαὶ ἀνάγχης, τοῦ Κυρίου δεη- 





θῶμεν. 
v O ἱερεὺς ἐπεύχεται μυστικῶς, 


e θεὸς ἡμῶν 6 θεὸς τοῦ ow- 


| 


JM 
SOR 
د‎ Cal" 
ος 


AL Leu, σὺ ἡμᾶς δίδαξον εὐχα- 
2 ριστεῖν σοι ἀξίως ὑπὲρ τῶν εὐερ- 
γεσιῶν σου, ὧν ἐποίησας χαὶ 
ποιεῖς μεὺ ἡμῶν. Σὺ ὁ θεὸς ἡμῶν 
ZÀ ὁ προσδεξάμενος τὰ δῶρα ταῦτα, 
Á χαδάρισον ἡμᾶς ATY παντὸς po- 
λυσμοῦ σαρχὸς xal πνεύματος, xal 
δίδαξον ἁγιωσύνην ἐπιτελεῖν èv 


φόβῳ σου’ ἵνα ἐν xaðap τῷ 





۹ قداس باسیلیوس 


5 
$ ὃς 


ἴ‏ بقوة روحك القدوس . اقبلنا 
# حمیعا فى ملحوتك . اظهرنا 

بنى النور وابنا النهار. هب UJ‏ 
À‏ سلاملف وحبك ul‏ الرب الهنا: 
I‏ منعتنا کل الاشیا 


$34) 0/0241) 0,0242) OT i zd 


 نلعي‎ γος 


IEE 





وقلب واحد »€ yu‏ 
vn «ΩΙ 12‏ العظم البها . 


056 4)» اوان‎ Je o! ۳ 


κ ο 


xut dus SR 
Ani e وليك‎ 
عت‎ 3h coz MES A 
Ji ف المكان ال معتاد‎ Gl © 
والا فالکاهن‎ necis ud کان‎ 15! 3 


E DD E 


2 τες, ἔτι xal ἔτι, ἐν εἰρήνῃ τοῦ 


Adr SCR BOR S BOR PIRE ον σσ ον SE کرک‎ σε 
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κάν کیک‎ 


ο 









ς) 

ε) υἱοὺς ἡμέρας ἀναδείξας” τὴν σὴν 
3 εἰρήνην, xal τὴν σὴν ἀγάπην γά- 
AY e + Ký 6 Β ` ~ 
Gi ρισαι ἡμῖν, Kupte εως ἡμῶν 
aj πάντα γὰρ ἀπέδωχας ἡμῖν. 

56 Εχφώνως ó ἱερεύς. 

à 

An ~, 2 e , 

20 αἱ δὸς ἡμῖν ἐν ἑνὶ στόματι, 
1 is χαὶ μιᾷ χαρδίᾳ δοξάζειν, xal 
NÛ 

ο ἀνυμνεῖν τὸ πάντιμον χαὶ µεγα- 
Εν y / - 

à 0 λοπρεπὲς ὄνομά σου, τοῦ Πατρὺς, 
ς) xal τοῦ Υἱοῦ, xai τοῦ ἁγίου Πνεύ- 
A 

zi) 5 ; 
d ματος, νῦν xal ἀεὶ, xal εἰς τοὺς 
50 αἰῶνας τῶν αἰώνων. 







Ὁ ἱερεὺς ἐπιστρέφει πρὸς τῇ θύρα. 


χαὶ εὐλογῶν λέγει ἐχφώνως. 


CL, a CA 
e" da oA." ζῶ 


7 αἱ ἔσται τὰ ἐλέη τοῦ μεγά- 





. CI! 
هن‎ 





λου θεοῦ, xal Σωτῆρος 
ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ μετὰ πάν- 


των ἡμῶν. 


f 


c^ 
) Καὶ ὃ διάκονος ἐξέργεται εἴ وخ‎ 
εἰδ οὖν, ὁ ἱερεύς" xal στὰς ἐν τῷ 


συνήθει τόπῳ, λέγει. 





a Il άντων τῶν ἁγίων μνημονεύσαν- 







Κυρίου δεηϑῶμεν. 
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DD Ve‏ مر 


TA 


ἬΝ 


DE 


والكاهن يصلى 5 

اذكر يارب جميع الاساقفة 
DI‏ تون کسیین القاطعين باستقامة 
| ية Cast Ul, . dis‏ 
sal ὃς c |‏ الستعق اد کرت يارب 
ἳ‏ كڪكشرة رافتك . واغغرلى K‏ 

. زلة. ان طوعاً وان غير طوع‎ Ὦ 
Aes) ولا قنع من احل خطاياى‎ ὃ 3 

2 روحك القدوس عن c»‏ 

"M الموضوعة . ]£23 یارب‎ i? 
ورتبة الشمامسى الخدام‎ et 
كهنوتية . ولا خز‎ aab Ky. مسي‎ 
امحیطین مذ بعك‎ CE ٤ 
علينا یارب‎ ell. . القدس‎ - 
بغبریتك . واظهرلنا برا فاتك‎ ; 
الغنيق . هبنا اهویة معتدلة‎ 5 
as نافعة . اعط الارش امطارا‎ ὁ 
الغلات . بارك احکلیل السنة‎ E 
اكفف انشقاقات‎ os ) 
: 2 م الکنایس . اخید وثبات‎ 
لاش مضات الارتقات سريعا‎ fe 


Ce 
0292 رت‎ 
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CICER CC CIRCA MODE) DEN) D‏ مکی مه نک موی دق 


τῆς ἐμῆς ἀναξιότητος. Συγχώρη- 
σόν μοι πᾶν πλημμέλημα ἐχού- 
σιόν τε xal ἀχούσιον- καὶ μὴ διὰ 
τὰς ἐμὰς ἁμαρτίας χωλύσῃς τὴν 
χάριν τοῦ ἁγίου σου Πνεύματος 
ἀπὺ τῶν προχειμένων δώρων. Μνή- 
σϑητι Κύριε τοῦ πρεσβυτερίου, τῆς 
ἐν Χριστῷ διαχονίας, χαὶ παντὸς 
ἱερατιχοῦ τάγματος” xal μηδένα 
ἡμῶν χαταισχύνης τῶν χυχλούν- 
των τὸ ἅγιόν σου ϑυσιαστήριον. 
᾿Επίσχεφαι ἡμᾶς ἐν τῇ χρηστό- 
τητί σου Κύριε" ἐπιφάνηϑι ἡμῖν 
ἐν τοῖς πλουσίοις σου οἰκτιρμοῖς. 
Εὐχράτους, χαὶ ἐπωφελεῖς τοὺς 
ἀέρας ἡμῖν χάρισαι" ὄμβρους τῇ 
TA πρὺς χαρποφορίαν δώρησαι, 
εὐλόγησον τὸν στέφανον τοῦ 
ἐνιαυτοῦ τῆς χρηστότητός σου: 
παῦσον τὰ σχίσματα τῶν ἐχχλη- 
σιῶν" σβέσον τὰ φρυάγματα τῶν 
ἐθνῶν ١ τὰς τῶν αἱρέσεων èra- 
ναστάσεις ταχέως χατάλυσον, τῇ 
δυνάμει τοῦ ἁγίου σου Πνεύματος: 
πάντας ἡμᾶς πρόσδεξαι εἰς τὴν 


βασιλείαν σου, υἱοὺς φωτὸς χαὶ 


ASA 
10:2 
P, 


inre 


ερθγαὲρ‏ د 





(meom «ορ‏ ا 


5 


νέας 
7ے‎ 


^ 
"e. 


3 


νι ως Γρ ΤΝ, Ὁ 








' : القدسه e. rs‏ معا 
ΙΙ‏ مدید € Cs blo‏ 


\ | ۱ | # 
| والشماس اد یکون واقفا Ale‏ 
sn)‏ يقول 


ον 4 


۸ . فلان الحكلى القد اسة 
à‏ الميترويوليت او الاسقف ال 
© حسما يكوك ومن احل الكاهن 

"n S‏ الورع فلا ن المقدم هد ه 

À‏ القرابین المقدسة . ومن احل 
pds à‏ ملوکنا العسنين العبادة 
À‏ امحفوظین من اللّى که بانضون 


: باصون‎ ne 0 
تل‎ 0 > 
αι و‎ dE 


σα, À - T 
ES 
GTA 
(€ 9 (O 


À Q 


ὃν 
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0 ἐξ isr NEY ب ليا‎ tz urit. 


DES y πρώτοις μνήσϑητι Κύριε 






"st 


rod ᾿Αρχιεπισχόπου ἡμῶν 
(τοῦ δεῖνος], ὃν χάρισαι ταῖς 
ἁγίαις σου ἐχχλησίαις ἐν εἰρήνη, 


σῶον, ἔντιμον, δγιᾶ, μαχροήμε- 


ρεύοντα, ὀρϑοτομοῦντα τὸν λόγον 
τῆς σῆς ἀληϑείας. 

Καὶ ὁ διόχονυς λέγε: πρὸς τῇ 

0554. στάς. 

Τοῦ δεῖνος πανιερωτάτου Μίητρο- 

πολίτου, 7) ᾿Επισχόπου, £c τις ὃν 

۶. Καὶ ὑπὲρ τοῦ προσχομίζοντος 

τὰ ἅγια δῶρα ταῦτα εὐλαβεστάτου 

ἱερέως (700:) καὶ ὑπὲρ σωτη- 

ρίας τῶν εὐσεβεστάτων xal ϑεο- 


φυλάχτων βασιλέων ἡμῶν, xal 





πάντων, χαὶ πασῶν. | 
OÙ £^ ιό A 2 ۱ 
0 Καὶ ὃ χορὸς φάλλει, Καὶ πάντων, 


٩ xat πασῶν. 


a 
1 Ὁ δὲ ἱερεὺς ἐπεύγεται μυστιχῶς. 
3 X ài [o πάσης ἔπι- 
1 V. | σχοπῆς ὀρδοδόξων, τῶν ὀρ- 
é gc ο τὸν λόγον τῆς σῆς 
À ἀληϑείας. Μνἠσθητικόριε χατὰ τὺ 


οὗ  πλῆϑος τῶν οἰχτιρμῶν σου xal 
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ELAR ο ον ο ΑΡΕΩΣ, 


ς 
ς 
t 


al .او لكثرة‎ oL JI 
العارف سن‎ alit فاذكرهم انت‎ 
كل احد ومدعاه . والعام بكل‎ 
ولحد من حوف امه . لانك انت‎ f 

| يارب معونة ممن ا 4 ed‏ . 
€ ورحاء osa AU‏ . انت uolet‏ 
c‏ المناهزين الخرق . والمينا للسايرين 
t‏ فى البعر. والطبيب لارضی. فكن 
ας 5‏ للكل انت العارف کل احد 








یارب هذه المدينة وكل المدن 

والقرگ من ενα‏ . والفنا. 
والزلازل ل . والغریق . واحریق ٠‏ 
À‏ والسيف. ومن هجوم القبايل 
5 الغريبة ومن شرب ام الجنسية . 


à | م‎ | | 
me νο er rr ار ا‎ v L5 ! م | میس‎ 






c 


À 5‏ بانضون که باصوت 
| 5 


0 د بانضون که باصون 


9 


(9 
5 
۳ 


€ 


x ἃ 


۱ ووسیلته ومنزله واحتياجه . مم ثم | 


οὐχ ἐμνημονεύσαμεν δι ἄγνοιαν, 
ἢ λήθην, ἢ πλῆϑος ὀνομάτων, 
αὐτὸς μνημόνευσον ó θεὺς, 6 
εἰδὼς ἑχάστου τὴν ἡλιχίαν, xoi 
τὴν προσηγορίαν, 6 εἰδὼς ἔχα- 
στον ÈX χοιλίας μητρὺς αὐτοῦ” σὺ 
γὰρ el, Κύριε, ἢ βοήϑεια τῶν 
ἀβοηδήτων, f) ἐλπὶς τῶν åre- 
πισμένων, τῶν χειμαζομένων Σω- 
tho, 6 τῶν πλεόντων λιμὴν, ὁ 
τῶν νοσούντων ἰατρός“ αὐτὸς τοῖς 
πᾶσι τὰ πάντα γενοῦ, ὃ εἰδὼς 
ἔχαστον, χάὶ τὰ αἰτήματα αὐτοῦ, 
οἶχον, xal τὴν χρείαν αὐτοῦ: 
ῥῦσαι Κύριε τὴν πόλιν ταύτην, 
χαὶ πᾶσαν πόλιν χαὶ χώραν, ἀπὸ 
λιμοῦ, λοιμοῦ, σεισμοῦ, χαταπον-- 
τισμοῦ,πυρὸς, μαχαίρας,ἐπιδρομῆς 
ἀλλοφύλων, χαὶ ἐμφυλίου πολέμου. 
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παιδαγώγησον" τοὺς ἐσκορπισμέ- 


τοὺς πεπλα- 
νημένους ἐπανάγαγε, xai σύνα- 
φον τῇ ἁγίᾳ σου χαϑολιχῇ, χαὶ 
ἀποστολιχῇ ἐχχλησίᾳ τοὺς ὀχλου- 
μένους ὑπὸ πνευμάτων ἀχαϑάρ- 
των ἐλευδέρωσον τοῖς πλέουσι 
σύμπλευσον 'τοῖς ὁδοιποροῦσι ovy- 
όδευσον» χηρῶν 0 
φανῶν ὑπεράσπισον" αἰγμαλώ- 
τους ῥῦσαι” νοσοῦντας ἴασαι” τῶν 
ἐν βήμασι xal μετάλλοις, xal Èo- 
ρίαις, xal πιχραῖς δουλείαις, xol 
πάση, ϑλίψει, xol ἀνάγχῃ, xal πε- 
ριστάσει ὄντων, μνημόνευσον ۵ 
θεὸς, χαὶ πάντων τῶν δεομένων 
τῆς μεγάλης σου εὐσπλαγχνίας, 
χαὶ τῶν ἀγαπώντων ἡμᾶς χαὶ τῶν 
μισούντων, χαὶ τῶν ἐντειλαμένων 


ἡμῖν τοῖς ἀναξίοις εὔχεσθαι ὑπὲρ 


A αὐτῶν, χαὶ παντὸς τοῦ λαοῦ σου. 


Μνήσϑητι Κύριε ὁ θεὸς ἡμῶν, χαὶ 
ἐπὶ πάντας ἔχχεον τὸ πλούσιόν 
σου ἕλεος, πᾶσι παρέχων τὰ πρὸς 


σωτηρίαν αἰτήματα" xal ὧν ἡμεῖς 
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Λειτουργία τοῦ Βασιλείου. 


χίονα" ὕψωσον αὐτῶν τὴν δεξιάν" 
χράτυνον αὐτῶν τὴν βασιλείαν" 
ὑπόταξον αὐτοῖς πάντα τὰ βάρ- 
Bapa ἔθνη τὰ τοὺς πολέμους Jé- 
λοντα» χάρισαι αὐτοῖς βαϑείαν, 
xal ἀναφαίρετον εἰρήνην” λάλησον 
εἰς τὴν χαρδίαν αὐτῶν ἀγαϑὰ ὑπὲ 0 
τὴς ἐχχλησίας σου χαὶ παντὸς τοῦ 
λαοῦ. σου. ἵνα ἐν τῇ γαλήνῃ 
αὐτῶν ἥρεμον, xal ἡσύχιον βίον 
διάγωμεν ἐν πάσῃ εὐσεβείᾳ, xol 
σεμνότητι ° Μνήσθητι Κύριε πάσης 
ἀρχῆς χαὶ ἐξουσίας, χαὶ τῶν ἐν 
τῷ παλατίῳ ἀδελφῶν ἡμῶν, xal 
παντὸς τοῦ στρατοπέδου" τοὺς 
ἀγαϑοὺς ἐν τῇ ἀγαϑότητί σου 
διατήρησον" τοὺς πονηροὺς, AYA- 
ϑοὺς ποίησον ἐν τῇ χρηστότητί 
σου. Μνήσθητι Kúpte τοῦ περιε- 
στῶτος λαοῦ, καὶ τῶν δι εὐλόγους 
αἰτίας ἀπολειφϑέντων, xal ἐλέχ- 
σον αὐτοὺς, χαὶ ἡμᾶς χατὰ τὺ 
πλῆϑος τοῦ ἐλέους σου" τὰ τα- 
μεῖα αὐτῶν ἔμπλησον 4 
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ἀγαὺοῦ, τὰς συζυγίας αὐτῶν ἐν 


εἰρήνη, xal ὁμονοίᾳ διατήρησον' 
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| للقدسة الرسولية . الى هی من 
| اقاصی المسكونة الى اقاصیها . الى 


إلى انقضا الدهر. اذكريارب الذین 


& قدموا لك هده القرابين . والدين 
i‏ قدمت من اجلهم وعنهم وبواسطتهم . 
ο‏ کر يارب القدمین الاشار 
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à‏ المقدسة . 
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EL OU aos s assi! 
الابدیات . وعوض الفانیات الخیر‎ À 
الفاسدات . انكر یارب الذین‎ ) 
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ظ اد ڪر يارب ملوخنا المومئين 
١‏ العسنين العبادة . الدين قد حكمت : 
DID 5054) 915€)‏ که کوک رک VER ERR‏ — 


δῶρά σοι ταῦτα προσχομισάντων, 
xal ὑπὲρ ὦν, xal δι ولاق‎ xal èp οἷς 
αὐτὰ προσεχόμισαν. Μνήσθητι 
Κύριε τῶν χαρποφορούντων, χαὶ 
χαλλιεργούντων ἐν ταῖς ἁγίαις 
σου ἐχχλησίαις, xal μεμνημένων 
τῶν πενήτων" ἄμειψαι αὐτοὺς τοῖς 
πλουσίοις σου, χαὶ ἐπουρανίοις 
χαρίσμασι" χάρισαι αὐτοῖς ἀντὶ 
τῶν ἐπιγείων, τὰ ἐπουράνια" ἀντὶ 
τῶν προσχαίρων, τὰ αἰώνια” ἀντὶ 
τῶν φϑαρτῶν, τὰ ἄφϑραρτα. Μνή- 
σθητι Κύριε τῶν ἐν ἐρημίαις, xal 
ὄρεσι, χαὶ σπηλαίοις, χαὶ ταῖς 
ὀπαῖς τῆς γῆς. Μνήσθητι Κύριε 
τῶν ἐν παρϑενίᾳ, χαὶ εὐλαβείᾳ, 
xal ἀσχήσει, xal σεμνῇ πολιτείᾳ 
διαγόντων. Μνήσθητι Νύριε τῶν 
εὐσεβεστάτων, xal πιστοτάτων 
ἡμῶν βασιλέων, οὓς ἐδιχαίωσας 
βασιλεύειν ἐπὶ τῆς γῆς» ὅπλῳ 
ἀληϑείας, ὅπλῳ εὐδοχίας στεφά- 
νωσον αὐτούς" ἐπισχίασον ἐπὶ τὴν 
χεφαλὴν αὐτῶν ἐν ἡμέρᾳ πολέ- 


pou ἐνίσχυσον αὐτῶν τὸν Bpa- 
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σθητι Κύριε τῆς ἁγίας σου xaðo- 
λιχῆς, xal ἀποστολικῆς ἐχκλη- 
σίας, τῆς ἀπὺ περάτων ἕως πε- 
ράτων τῆς οἰκουμένης, xal εἰρή- 
νευσον αὐτὴν, ἣν περιεποιήσω 
τῷ τιμίῳ αἵματι τοῦ Χριστοῦ σου" 
χαὶ τὸν ἅγιον οἶχον τοῦτον στε- 
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χοινωνίαν, xal μηδένα ἡμῶν εἰς si + 
κρίμα, ἢ εἰς χατάχριµα, 6 J یاسید انا الحا‎ 2 
μετασχεῖν τοῦ ἁγίου σώματος xal |.» نا دت‎ "yr 
αἵματος τοῦ Χριστοῦ σου” ἀλλ ἵνα | s, .. ی‎ ۱ Y [η 
εὅρωμεν ἔλεον,. xal χάριν μετὰ ο. cm | " 0 


πάντων τῶν ἁγίων τῶν àT αἰῶ- 
| νός σοι εὐαρεστησάντων, Προπα- 
τόρων, Πατέρων, Πατριαρχῶν, 


Προφητῶν, ᾿Αποστόλων, Κηρύ- 
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σον ἐν τοῖς ἐγκάτοις µου. سا‎ 


s ολων ο AC E 
` Le Pen ۸ 17 یا ۸ كف‎ ον νο σίλιν “ να” 


'Ὀλόγησον δέσποτα τὸν ἅγιον 

ἄρτον. 

Y- τα χγια ὀῶρα, λέγων µυστι- 
205. Τὴν μὲν ἄρτον τοῦτον αὐτὸ 

τὸ τίμιον σῶμα τοῦ Κυρίου, xal 

θεοῦ, xal Σωτῆρος ἡμῶν ᾿]ησοῦ 

Χριστοῦ. 

‘0 οι αχονως" :μήν. Kat αὖὺις ὁ 
20+ « 0 δέσποτα τὸ 
ἅγιον ποτήριον, ۱ سره مرج‎ 

γῶν 2۷۰ 

.& δὲ ποτήριον τοῦτο, αὐτὸ τὸ 
τίμιον αἷμα τοῦ Κυρίου, xal θεοῦ, 
xal Σωτῆρος ἡμῶν Γησοῦ Χριστοῦ. 

O διάκονος" ᾿Αμῆν. "O ἱερεύς. 

τὸ ἐχχυϑὲν ὑπὲρ τῆς τοῦ χόσμου 
ζωῆς. O διάχονος: Αμήν, 
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ظ الى افضتها علينا بسعة . . نتعدم μούς σου, οὓς ἐξέχεας πλουσίως‏ 

ἐφ ἡμᾶς, ϑαῤῥοῦντες προσεγγί- حك القد س .وان‎ de الى‎ Αα} IA 
لقي میدن‎ ον ον rd Ῥο΄ρν 
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ἁγίου σώματος, xal αἵματος τοῦ 
Χριστοῦ σου, σοῦ δεόμεθα, xal σὲ 
παραχαλοῦμεν, Άγιε ἁγίων, εὐδο- روحك القد دس مسرة‎ A iy 
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xal ἐπὶ τὰ προχείµενα δῶρα ταῦτα, ويقد سها ولو سب‎ ] 


χαὶ εὐλογῆσαι αὐτὰ, χαὶ ἁγιάσαι, 
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لاا هذا الها السید الكلى 
قدسى . تحن Lay‏ عبيدك ia!‏ 
الغبر الستعقین . الذين اهلتنا 
Lad À‏ مذ جك المقدس ٠‏ ليس 
من اجل برنا . لاننا ما صنعنا شيا 
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| ÉTIENNE RER ARD NDR ARS 
σωτηρίων σου παϑημάτων, τοῦ وصلبه احی.‎ . Amo is! الامه‎ À 


ζωοποιοῦ σταυροῦ, τῆς τριημέρου 
ταφῆς, τῆς ἐχ νεχρῶν ἀναστά- 
σεως, τῆς Èx δεξιῶν σου τοῦ θεοῦ, 
xal Ἡατρὸς χαϑέδρας, xal τῆς 
ἐνδόξου xal φοβερᾶς αὐτοῦ παρου- 
σίας. 


Ϊ , 3 ۱۳ ) 
LU ام‎ ‘és را‎ 
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b we LS : 
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0 0 ~A φε έροντες, χατὰ πάντα, xal 


Z διὰ πάντα. 
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À è ὑμνοῦμεν, σὲ εὐλογοῦμεν, σοὶ 


εὐχαριστοῦμεν Κύριε, χαὶ δεόμεϑά 


σου ὁ θεὺς ἡμῶν.. 


Cf ¢ 
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ù τὰ τοῦτο Δέσποτα πανά- 
^. qe, xal ἡμεῖς οἱ ἅμαρτω- 
Aol, xal ἀνάξιοιδοῦλοίσου, οἵχατα- 
ξιω ϑέντες λειτουργεῖν τῷ ἁγίῳ σου 
θυσιαστηρίῳ, οὐ διὰ τὰς διχαιο- 


σύνας ἡμῶν, οὐ γὰρ ἐποιήσαμέν 


τι ἀγαϑὺν ἐπὶ τῆς γῆς, ἀλλὰ διὰ 





τὰ ἐλέη σου, xal τοὺς οἰχτιρ- 
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| التدیسین قایلا + اشربوا من 
ad ab a je‏ | 
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۲ xai ἀποστόλοις. εἰπών. 

٩0 METE ΕΞ ΑΥ̓ΤΟΥ͂ ΠΑΝΤΕΣ, TOY- 
TO ΕΣΤΙ ΤῸ ΑΙΜΑ ΜΟΥ. TO 
ΤΗΣ ΚΑΙΝΗΣ ΔΙΑΘΗΚΗΣ. TO 
ΥΠΕΡ ΥΜΩ͂Ν, ΚΑΙ 
ΕΚΧΥΝΟΜΕΝΟΝ ΕἸΣ ΑΦΕΣΙΝ 

2 ΑΜΑΡΤΙΩΝ. 

١ ^O γορὺς ψάλλει, ἀμήν. 
3) Ὁ ἱερεὺς χλίνας τὴν χεφαλὴν, 


επεύχεται μυστιχῶς. 






3 οὗτο ποιεῖτε εἰς τὴν ἐμὴν 
1 ἀνάμνησιν. ᾿Οσάχις γὰρ 

|. ἂν ἐσθίητε τὸν ἄρτον τοῦτον, χαὶ 
42 τὸ ποτήριον τοῦτο πίνητε, τὸν 
A ۰ ἐμὸν ϑάνατον χαταγγέλλετε, τὴν 
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ἀνάστασιν ὁμολογεῖτε. Μεμνημέ- 
J) νοι οὖν Δέσποτα xal ἡμεῖς τῶν 
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$) ταῖς, καὶ ἀποστόλοις. εἰπὼν. 

0 ΛΑΒΕΤΕ, OATETE, ΤΟΥΤΟ MOY- 

EXTI TO ΣΩΜΑ TO ΥΠΕΡ YMON 

ΚΛΩΜΕΝΟΝ ΕἸΣ ΑΦΙΣΙΝ AMAP- 

ΤΙΩΝ. 

‘0 χορὸς ψάλλει, Αμήν. 

) Τότε ὁ ἱερεὺς, χαὶ ὁ διάχονος τὰ 

αὐτὰ χἀνταῦϑα, ὣς ἐν τῇ τοῦ 

Χρυσοστόμου, 

۱ °0 ἱερεὺς μυστιχῶς. 

4 Ὁ µοίως xal τὸ ποτήριον èx τοῦ 

γεννήματος τῆς ἀμπέλου λαβὼν, 

χεράσας, εὐχαριστήσας, εὐλογή- 

σας, ἁγιάσας. 

S Ἐκφώνως ὁ ἱερεὺς τὴν χεῖρα ἔχων 
ἄνωϑεν μετὰ εὐλαβείας, xal εὐλο- 


y γῶν, λέγει, 
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اد fes‏ بیدی» القدستین 
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d veto ἀπαρχὴ τῶν χεχοιμημένων, وحن الى السموات . وحلس‎ FÉ 


F 
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πρωτότοχος Èx τῶν νεχρῶν, ἵνα 
ἡ αὐτὸς τὰ πάντα ἐν πᾶσι πρω- 
τεύων; xal ἀνελϑὼν εἷς τοὺς οὖρα- 
νοὺς, ἐχάϑισεν ἐν δεξιᾷ τῆς µεγα- 
λωσόνης σου ἐν ὑψηλοῖς, ὃς xal 
Tet ἀποδοῦναι ἑχάστῳ xatà τὰ 
ἔργα αὐτοῦ”. χατέλιπε δὲ ἡμῖν 
ὑπομνήματα τοῦ σωτηρίου αὐτοῦ 
πάϑους ταῦτα, ἃ προτεδείχαµεν 
χατὰ τὰς αὐτοῦ ἐντολὰς“ μέλλων 
γὰρ ἐξιέναι ἐπὶ τὸν ἑχούσιον, xal 
ἀοίδιμον, xal ζωοποιὸν αὐτοῦ ϑά- 
VATOV, τῇ νυχτὶ ἢ παρεδίδου ἑαυτὸν 
ὑπὲρ τῆς τοῦ χόσμου ζωῆς, λαβὼν 
ἄρτον ἐπὶ τῶν ἁγίων αὐτοῦ, χαὶ 
ἀχράντων χειρῶν, xal ἀναδείξας 


σοὶτῷ θεῷ, xal Πατρὶ, εὐχαριστή- 


σας, εὐλογήσας, ἁγιάσας, χλάσας. 
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. من ضلالة الاوتان‎ UU] مبعداً‎ À 
قد اوصلنا الى معرفتك الها‎ à 
uu الاب الاله الحقيقى . مقتنياً‎ à 
خاصا . هنوت‎ Las ΠΗ. 
ام مقدسة . وان طهرنا‎ . Ceo. i 

بالماه. وقدسنا بالروح القدس. 
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تحت رق AL‏ ولما ا حدر 
À‏ بالصلیب الى ee‏ ليقم كل 
شی بذاته . قد حل go‏ 
ا موت . وقام لله ايام . واج 
لكل ذى حسد القيامة من 
مسر يكن 
À‏ مكنا ان مبدع 3n η ο‏ 
ς‏ الفساد. فصار مقدمة للراقدين . 
وبكرأ من الاموات . لکی یضبط 
هوق كل الاشيا Ἔν» Ύπ‏ 
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» ἀποὺνήσχοντες, ζωοποτηϑῶσιν ἐν |» ο αι Ps العام معطیا‎ 


αὐτῷ τῷ Χριστῷ σου” xal èuro- 


λιτευσάμενος τῷ χόσμῳ τούτῳ, 


δοὺς προστάγματα σωτηρίας, ἀπο- 
στήσας ἡμᾶς τῆς πλάνης τῶν 
εἰδώλων, προσήγαγε τῇ ἐπιγνώ- 
σει σοῦ τοῦ ἀληϑινοῦ θεοῦ, χαὶ 
Πατρὸς, χτησάµενος ἡμᾶς ἑαυτῷ 
λαὸν περιούσιον, βασίλειον ἱερά- 
τευμα, ἔθνος ἅγιον" xal χαϑαρί- 
σας ἐν ὕδατι, χαὶ ἁγιάσας τῷ 
Πνεύματι τῷ ἁγίῳ, ἔδωχεν ἔαυ- 
τὸν ἀντάλλαγμα τῷ ϑανάτῳ, ἐν 
ᾧ χατειχόμεϑα πεπραμένοι ὑπὸ 
τὴν ἁμαρτίαν’ xal χατελθὼν διὰ 
τοῦ σταυροῦ εἰς τὸν ἄδην, ἵνα 
πληρώσῃ ἑαυτῷ τὰ πάντα, ἕλυσε 
τὰς ὀδύνας τοῦ ϑανάτου- xal ἀνα- 
στὰς τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ, xal ὁδο- 
ποιῆσας πάσῃ σαρχὶ τὴν ἐχ νε- 
χρῶν ἀνάστασιν, χαϑότι οὐχ ἣν 


δυνατὸν χρατεῖσϑαι ὑπὸ τῆς φϑο- 


pas τὸν ἀρχηγὸν: τῆς ζωῆς, ἐγέ- | 
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τροπος»... ما‎ 


ألم يحتسب مساواته لك اختطافاً 
À‏ الها الاله الاب . لكن 1 انه 
y‏ هو اله كاين قبل الدهوى. فقد 


andis à . شوهد علی الارض‎ y 
من‎ TOP الناس .ان انه‎ 
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σεώς σου» φέρων Te τὰ πάντα τῷ 
ῥήματι τῆς δυνάμεως αὐτοῦ, οὐχ 
ἁρπαγμὸν ἡγήσατο τὺ εἶναι ἶσα 
σοὶ τῷ θεῷ, xal ۷ ἀλλὰ 
θεὸς dv προαιώνιος, ἐπὶ τῆς 


γῆς ὤφϑη, xal τοῖς ἀνϑρώποις 


ποσο 


συνανεστράφη, xal èx Παρϑένου 


M ο القديسة‎ "m 

: اخذا صورة عبر ٠‏ وصار صو ر : ἁγίας σαρχωϑεὶς, ἐχένωσεν čav-‏ 
Ὦ‏ شبية aa‏ تواضعنا . ليصيرنا 
١‏ صورة ae JUL PR‏ 
Y‏ ولاجل انه بالانسان دخلت 
πο νυν...‏ 
ا موت. فقد ارتضی ابنك الوحید 
à μα‏ احضانك الما الالى 
الاب بان يولد من اماة . الى 
᾽ هی القديسة والدة οὐχ!‏ الداعة 


τὸν μορφὴν δούλου λαβὼν, cúp- 


ο ERE EUER RUE 


µορφος γενόμενος τῷ σώματι τῆς 








ταπεινώσεως ἡμῶν, ἵνα ἡμᾶς 


συμμόρφους ποιήσῃ τῆς εἰχόνος 
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τῆς δόξης αὐτοῦ. Ἔπε δὴ γὰρ 


2e σος 


“μυ 


δὲ ἀνϑρώπου ἣ ἁμαρτία εἰσῆλθεν 
εἰς τὸν χόσμον, χαὶ διὰ τῆς ἅμαρ- 
τίας û θάνατος, εὐδόχησεν 6 μο- 
νογενῆς σου Υἱὸς, ὃ ὧν ἐν τοῖς 
χόλποις σου τοῦ θεοῦ, xal Ia- 
τρὺς, γενόμενος Èx γυναιχὸς τῆς 
ἁγίας θεοτόχου, xal ἀειπαρθένου 

Μαρίας, γενόμενος ὑπὸ νόμον, oie. ليدين الحطيق ججسده‎ 
χαταχρῖναι τὴν ἁμαρτίαν ἐν τῇ de Os اطایتین بادم‎ 
σαρχὶ αὐτοῦ" ἵνα οἱ ἐν τῷ ۸۵۵۳۶ | 1 هد‎ 3 E ضقان‎ LL, "E 
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ολ du 
REA 
شاه واه یی سح‎ | 
. للوت من قبل زلاته الغخصوصية‎ αὶ 
کم عدلك من‎ All, فا نفيته‎ 3 
الغردوس الى هذا العام :واعدته‎ B 
fuae. الى الارض الق مها اخحد.‎ i 
له خلاصاً بالميلاد الثانى الذى‎ 9 
طرح‎ ^ JU . مسيك نفسه‎ > 
الى الانقضا جبلتك التى صنععا‎ Ὦ 
الها الصالع . ولا تناسیت عمل‎ | 
يديك . بل افتقدته بانواع كثيرة‎ ὃ 
ماحمك . فارسلت‎ LL حسب‎ 2 
وصنعت قوات بواسطه قديسيك‎ Lol À 
. المرضين اياك في كل حيل‎ À 
وخاطبتنا بغم عبيدك الانبيا.‎ À 
فا خبرتنا باغلاص العتید‎ “is | 
ان يصير . واعطيتنا‎ 5 
TN UR واقمت‎ Goal À 
rome وما‎ à : 
بابنك نفسه الذی به صنعت‎ À 
الدهور ایضاً . الذی لکونه هو‎ | ο 
. شعاع عجدك وصورة جوهرك‎ { 
. قد رنه‎ ALSO العامل الكل‎ 5 


Μο μεν 
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αὐτὸν ἐν τῇ διχαιοχρισίᾳ σου ὁ 
θεὺς ἐχ τοῦ παραδείσου εἰς τὸν 
χόσμον τοῦτον, χἀὶ ἀπέστρεψας 
εἰς τὴν γῆν, ἐς ἧς ἐλήφθη, olxo- 
νομῶν αὐτῷ τὴν ἐχ παλιγγενεσίας 
σωτηρίαν, τὴν ἐν αὑτῷ το Ἆρι- 
στῷ σου: οὗ γὰρ ἀπεστράφης τὸ 
πλάσμα σου εἰς τέλος, ὃ ἐποίη- 
σας ἀγαϑὲ, οὐδὲ ἐπελάϑου ἔργου 
χειρῶν σου, ἀλλ ἐπεσχέφω πολυ- 
τρόπως, διὰ σπλάγχνα ἐλέους σου’ 
Προφήτας ἐξαπέστειλας’ ἐποίησας 
δυνάμεις διὰ τῶν ἁγίων σου, τῶν 
χαϑ ἑχάστην γενεὰν εὐαρεστη- 
σάντων σοι’ ἐλάλησας ἡμῖν διὰ 
στόματος τῶν δούλων σου τῶν 
προφητῶν, προχαταγγέλλων ἡμῖν 
τὴν μέλλουσαν ἔσεσθαι σωτηρίαν’ 
νόμον ἔδωχας εἰς 001 06۱0۷ ۰ ἀγγέ- 
λους ἐπέστησας φύλαχας. ۵ 
δὲ JADE τὸρπλήρωμα τῶν χαιρῶν, 
ἐλάλησας ἡμῖν ἐν αὐτῷ τῷ ۵ 
σου, δι οὗ xal τοὺς αἰῶνας ἐποίη- 
σας. Ὃς àv ἀπαύγασμα τῆς δόξης | 


σου, χαὶ χαραχτὴρ τῆς ὑποστά- 
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à 121-2009 û διάχονος τὰ αὐτὰ 21 
1 τῷ τοῦ Χρυσοστόμου λειτουρ 


0 


کم 


Ἐπεύχεται μυστικῶς ۵ d 
XT ετὰ τούτων τῶν µαχα- 
2 V ١ | 


φιλάνϑρωπε, χαὶ ἡμεῖς ۵] ἅμαρ- 
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ρίων δυνάμεων, Δέσποτα | 


س 


2 
το 


τωλοὶ βοῶμεν, xal λέγομεν" ἅγιος 


25528055) 


εἶ ὡς ἀληδῶς xol πανάγιος, xal 


2 ) 


οὐχ ἔστι μέτρον τῇ µεγαλοπρε- 


oy , - e , 

à rela τῆς ἁγιωσύνης σου, xal 
SA 5 r: 

à ὅσιος ἐν πᾶσι τοῖς ἔργοις σου, ὅτι 
a 


ἐν δικαιοσύνη, xal χρίσει ἀληϑινῇ 
Πλάσας 


» a 
TLLA 


RS (PS CRE (e I (hte QD. 


πάντα ἐπήγαγες ἡμῖν. 
γὰρ τὸν ἄνϑρωπον, χοῦν λαβὼν 
ἀπὸ τῆς γῆς, xal εἰχόνι τῇ σῇ ὁ 
θεὺς τιμήσας, τέϑειχας αὐτὺν ἐν 
τῷ παραδείσῳ τῆς τρυφῆς, ἀϑα- 
νασίαν ζωῆς, xal ἀπόλαυσιν alw- 
νίων ἀγαϑῶν ἐν τῇ τηρήσει τῶν 
ἐντολῶν σου ἐπαγγειλάμενοςαὐτφ' 


ἀλλὰ παρἀχούσαντά σου τοῦ ἀλη- 





δινοῦ θεοῦ. τοῦ χτίσαντος αὐτὸν 


xal τῇ ἀπάτῃ τοῦ ὄφεως ὑπαχ- 


HO (CIO, RES: 


ϑέντα,νεχρωϑέντα τε τοῖς οἰχείοις 


αὐτοῦ παραπτώμασιν, ἐξώρισας 


yes à 


E. ACE S 
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0 μουμένη σοὶ λατρεύει, xol σοὶ | القوة الصانعة‎ . νυ ابرا — الد هرب‎ E 
7 τὴν ἀΐδιον ἀναπέμπει δοξολογίαν | SN ينبوع القد اس‎ ٠ 3 s] ζ 
& , z ~ ۵ ۵ | 3 
5 ὅτι τὰ σύμπαντα δοῦλα σά. Σὲ | . NE à A ۱ TN منه کل‎ [9 
YA γὰρ αἰνοῦσιν Αγγελοι, Αργάγ- . ες 
- M 15. A ۱ Δον لك وحدك‎ ιν " 
S) Ίελοι, θρόνοι, Κυριότητες, ᾿Αρχαὶ, ۱ FM 

εἰ A 

À ᾿Εξουσίαι, Δυνάμεις, xal τὰ πολυ- ترسل اقوال تما سرمدیہ.‎ d 

0 όμματα Χερουβὶμ." σοὶ παρίσταν- . لك‎ Ae d ان ات البرايا كلها‎ 

7 ται χύχλῳ τὰ Σεραφὶμ., ἕξ πτέ- وساء‎ PIE a e €^ Ju, Ὦ 

à ρυγες τῷ ἑνὶ, xat ἕξ πτέρυγες τῷ | . المليكة . والكرا سى . و الارر باب‎ ) 

1 ἑνὶ, xal ταῖς μὲν δυσὶ χαταχαλύπ- والقوات‎ . Al وساء . والسلا‎ P 

Ὗ TOIVOL τὰ πρόσωπα ἑαυτῶν, ταῖς وال اروب . الكه يروا إلا‎ 

6 δὲ δυσὶ τοὺς πόδας, χαὶ ταῖς 
V : السيرافم ه منتصبون حولك‎ À 


ο) 
ME SEL WP 
το 


δυσὶ πετόμενα, χέχραγεν ἕτερον 


5 ; 5 | 
N ستة‎ d ^ A 

3 πρὸς τὸ ἕτερον ἀχαταπαύστοις | سس"‎ I, . A7 لمذا ستة‎ 
A στόμασιν, ἀσιγήτοις δοξολογίαις. | یت فبالا ثنين مہا یخطون‎ 
7 Εχφώνως 7 ταν Ds oC, 5 reo» 
6) ; AA dv ἐπινίχιον ὕμνον ἄδοντα, ول‎ Mas و بالائنین‎ ٠ ار حلهم‎ 
لب‎ 28 D 5 ۱ 
a βοῶντα, χεχραγότα, xal RS صارخحین احدهم نحو‎ ἃ 
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πλήρης ὃ οὐρανὸς, xal ἣ γῆ τῆς 5 
δόξης σου, ὡσαννὰ ἐν τοῖς ὑψί- pe ۳۳ 
0016 εὐλογημένος ὃ ἐρχόμενος x 
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σου, ἢ διηγήσασθαι πάντα τὰ 
θαυμάσιά σου ἐν παντὶ χαιρῷ; 
Δέσποτα τῶν ἁπάντων, 8 
οὐρανοῦ χαὶ γῆς, χαὶ πάσης χτί- 
σεως ὁρωμένης τε, xal οὐχ ὅρω- 
μένης, ὁ χαϑήμενος ἐπὶ ϑρόνου 
δόξης, χαὶ ἐπιβλέπων ἀβύσσους, 
ἄναρχε, ἀόρατε, ἀχατάληπτε, 
ἀπερίγραπτε, ἀναλλοίωτε, ὁ Πατὴρ 
τοῦ Κυρίου ἡμῶν ᾿Γησοῦ Χριστοῦ, 
τοῦ μεγάλου θεοῦ xal Σωτήρος 
τῆς ἐλπίδος ἡμῶν ۰ ὅς ἐστιν εἰχὼν 
τῆς σῆς ἀγαθότητος, σφραγὶς 
ἰσότυπος, ἐν ἑαυτῷ δειχνύς σε τὺν 
Πατέρα, Λόγος ζῶν, θεὸς ἀληϑι- 
νὸς, ἣ πρὸ αἰώνων σοφία, ζωὴ, 
ἁγιασμὸς, δύναμις, τὸ φῶς τὸ ἀλη- 
ϑινὸν" 


ἅγιον ἐξεφάνη, τὸ τῆς ἀληϑείας 


παρ οὗ τὸ Πνεῦμα τὸ 
Ηνεῦμα, τὸ τῆς υἱοθεσίας χάρισμα, 
û ἀῤῥαβὼν τῆς μελλούσης χληρο- 
νομίας, Á ἀπαρχὴ τῶν αἰωνίων 
ἀγαθῶν, ἢ ζωοποιὸς δύναμις, À 
πηγη τοῦ ἁγιασμοῦ, παρ΄ οὗ πᾶσα 


χτίσις λογιχή τε, χαὶ νοερὰ δυνα- 
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eses سس‎ 
0 °0 χορός, Ἔχομεν πρὺς τὺν Κύριον. ۱ اغورص‎ 
1 Ο ἱερεύς. |: ὀχαριστήσωμεν τῳ ۱ و روحك‎ 


‘Kupi. الکاهن‎ 


à O χορός. "A&ov xal δίκαιόν ἐστι AR TEST 
- , 4 ٩ ο بنا فوقا‎ ὃς 
y προσχυνεῖν Πατέρα. Υἱὺν, χαὶ ἅγιον | 
y 





Ηνεῦμα. Τριάδα ὁμοούσιον xal 






ἀχώριστον. | عو الرب‎ 
'O ἱερεὺς χλινόμενος, ἐπεύχεται ۱ الک هن‎ 
μυστιχῶς. > y UE 
ü À ١ ὦν, Δέσποτα, Κύριε, θεὲ, ال ر‎ 
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MP Πάτερ παντοχράτορ, προσ- 


χυνητὲ, ἄξιον ὡς. ἀληδῶς, xal 


) 


δίχαιον, xal πρέπον τῇ µεγαλο- 


CN 


πρεπείᾳ τῆς ἁγιωσύνης σου, σὲ 
αἰνεῖν, σὲ ὑμνεῖν, σὲ εὐλογεῖν, σὲ : والخير المنقسم‎ ! 
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© 
24 d 


Κύριος στερέωμά µου xal xata- 
| φυγῆ μου. 

1 τηίς. 

$ Καὶ ὁ διάχονος περιπτύσσεται τὸ 
ὡράριον αὐτοῦ, xal ποοσχυνεῖ 
5 τρὶς, xal ἐπισυνάπτει ἐχφώνως. 
$ Ἰὰς ϑύρας, τὰς Ὀύρας. ἐν σοφίᾳ 
À πρόσχωμεν. 

D “Ὁ λαὺς τὸ. Πιστεύω εἰς Eva Θεόν. 
۱ °0 Διάχονος. 





2 ἁγίαν ἀναφορὰν ἐν εἰρήνῃ προσ- 
ος | φέρειν. Ὁ χορός. Ίξλεον εἰρῆνης, 
A ϑυσίαν αἰνέσεως. 

Ὁ ἱερεὺς ἐχφώνως. 
χάρις τοῦ Κυρίου ἡμῶν 
Ἰησοῦ Χριστοῦ, xo 7 





ἀγάπη τοῦ θεοῦ xal []ατρὺς, xal 
2 ἢ χοινωνία τοῦ ἁγίου Πνεύματος 
εἴη μετὰ πάντων ἡμῶν. 

: Ὁ χορός. 


( Kal μετὰ τοῦ Πνεύματός σου. 


0 ἱερεύς.΄Ανώ σχῶμεν τὰς χαρδίας. 
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Ὃ ἱερεὺς προσχυνεῖ τρὶς. λέγων المساوى بالجوهر والغیر‎ ΕΠΕ 






φοβεροῦ βήματος, παρὰ τοῦ Κυρίου 
αἰτησώμεῦα. 


Τῆς παναγίας, ἀχράντου, ὑπερευ- 
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λογημένης, ἐνδόξου, Δεσποίνης 
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Μαρίας, μετὰ πάντων τῶν ἁγίων 
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μνημονεύσαντες, ξαυτοὺς, xal 


ἀλλήλους, χαὶ πᾶσαν τῆν ζωὴν 
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۱۵ τῶν οἰχτιρμῶν τοῦ μο- 
-.νογενοῦς σου Υἱοῦ pe? οὗ 


εὐλογητὸς εἶ σὺν τῷ παναγίῳ, χαὶ 





ἀγαϑῷ χαὶ ζωοποιῷ σου Πνεύματι, 
νῦν, χαὶ ἀεὶ, χαὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 
αἰώνων. 
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.απήσωμεν ἀλλήλους, ἵνα ἐν 
ὁμονοίᾳ ὁμολογήσωμεν. 
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Πατέρα, Yièv, xal ἅγιον Πνεῦμα, 
Τριάδα ὁμοούσιον, xal — 
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Αντιλαβοῦ, σῶσον, ἐλέησον, xal 
διαφύλαξον ἡμᾶς ó θεὲς τῇ σῇ 


χάριτι, 


Iv ἡμέραν πᾶσαν τελείαν, ἁγίαν, 






DES) 
ο 


εἰρηνιχὴν, xal ἀναμάρτητον, παρὰ 
τοῦ Κυρίου αἰτησώμεὺα. 

AJ Αγγελον εἰρήνης, πιστὸν ὁδηγὸν, 
φύλαχα τῶν ψυχῶν, xal τῶν σω- 
μάτων ἡμῶν παρὰ τοῦ Κυρίου 
αἰτησώμεδθα. 
λυγγνώμην, xal ἄφεσιν τῶν ἅμαρ- 
tuy, xal τῶν πλημμελημάτων 
ἡμῶν, παρὰ τοῦ Κυρίου αἰτησώ- 

θα, 

Τὰ χἀαλὰ, xal συμφέροντα ταῖς 
φυχαῖς ἡμῶν xal εἰρήνην τῷ 
χόσμῳ, παρὰ τοῦ Κυρίου αἰτησώ- 
peda. 

Τὸν ὑπόλοιπον p τῆς ζωῆς 


* 


ο 


ἡμῶν ἐν εἰρήνη» χαὶ μετανοίᾳ 
ἐκτελέσαι ἡμᾶς, παρὰ τοῦ Κυρίου 
αἰτησώμεὺά. 

4 Χριστιανὰ τὰ τέλη τῆς ζωῆς ἡμῶν, 
ἀνώδυνα, ἀνεπαίσχυντα, εἰρηνικὰ, 


χαὶ χαλὴν ἀπολογίαν τὴν ἐπὶ τοῦ 


PERTE 
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ام Ἔν‏ موسى وهرود . 
αρ d "ww‏ 
Lal Lu ou!‏ حن alls]‏ هده 
7 اناما وحدنا مسعقین ان حدم 
ثواب الامّنا والقهارمة العقلا 
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ἀγνοημάτων. ἣν προσδεξάμενος 
εἰς τὸν ἅγιον, χαὶ ὑπερουράνιον, 
χαὶ νοερόν σου ϑυσιαστήριον εἷς 
ὀσμὴν εὐωδίας, ἀντιχατάπεμφον 
ἡμῖν τὴν χάριν τοῦ ἁγίου σου 
Πνεύματος: ἐπίβλεψον ἐφ᾽ ἡμᾶς 
û θεὸς, xal ἔπιδε ἐπὶ τὴν λα- 
τρείαν ἡμῶν ταύτην, χαὶ πρόσ- 
δεξαι αὐτὴν, ὡς προσεδέξω "Αβελ 


τὰ δῶρα, Νῶε τὰς δϑυσίας, 


᾿Αβραὰμ τὰς ὁλοχαρπώσεις, Mw- 


σέως, xal ᾿Ααρὼν τὰς ἱερωσύνας" 
Σαμουὴλ τὰς εἰρηνιχάς" ὡς προς- 
εδέξω èx τῶν ἁγίων σου ἀπο- 
στόλων τὴν ἀληϑινὴν ταύτην 
λατρείαν, οὕτω χαὶ ἐχ τῶν χειρῶν 
ἡμῶν τῶν ἁμαρτωλῶν πρόσδεξαι 
τὰ δῶρα ταῦτα ἐν τῇ χρηστότητί 
σου Κύριε, ἵνα χαταξιωϑέντες 
λειτουργεῖν ἀμέμπτως τῷ ἁγίῳ 
σου ϑυσιαστηρίῳ, εὕρωμεν τὸν 
μισϑὺν τῶν πιστῶν xal φρονίμων 
οἰχονόμων, ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ po- 
βερᾷ τῆς ἀνταποδόσεώς σου τῆς 
δικαίας. 


O λεσγονητ, 
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xal ἀνάγχης τοῦ Κυρίου ὃδεη- 


7 ὁριε ὃ θεὺς ἡμῶν, 6 5 
-. ἡμᾶς, xal ἀγαγὼν εἰς τὴν 

| ζωὴν ταύτην, ὁ ὑποδείξας ἡμῖν 
ὁδοὺς εἰς σωτηρίαν, 6 χαρισάμε- 
νος ἡμῖν οὐρανίων μυστηρίων 
ἀποχάλυψιν, χαὶ ϑέμενος ἡμᾶς 
εἷς τὴν διαχονίαν ταύτην, ἐν τῇ 
δυνάμει τοῦ Πνεύματός σου τοῦ 
ἁγίου, εὐδόχησον δὴ Κύριε, τοῦ 
γενέσθαι ἡμᾶς διαχόνους τῆς xat- 
νῆς σου διαῬήχης, λειτουργοὺς 
τῶν ἁγίων σου μυστηρίων" πρόσ- 
δεξαι ἡμᾶς προσεγγίζοντας τῷ 
ἁγίῳ σου ϑυσιαστηρίῳ, xarà τὸ 
πλῆϑος τοῦ ἐλέους σου’ ἵνα γενώ- 
peda ἄξιοι τοῦ προσφέρειν σοι τὴν 
λογιχὴν ταύτην, χαὶ ἀναίμαχτον 
θυσίαν ὑπὲρ τῶν ἡμετέρων ἅμαρ- 


τγμάτων, xal τῶν τοῦ λαοῦ 
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τὰ δῶρα ταῦτα. ZY γὰρ εἶ ὁ προσ- الغير‎ Jae انا‎ (S^ الواهب‎ δὲ 


φέρων, xal προσφερόμενος, xal 
προσδεχόμενος, xai διαδιδόμενος, 
Χριστὲ ὅ θεὸς ἡμῶν, χαὶ σοὶ τὴν 
δόξαν ἀναπέμπομεν, σὺν τῷ ἀνάρ- 
χῳ σου Πατρὶ, xal τῷ παναγίῳ, 


xal ἀγαθῷ xal ζωοποιῷ σου Πνεύ- 


ματι. νῦν, xal ἀεὶ, xal εἰς τοὺς νο وکل اوان والى‎ Ol. ۽ الحيوة‎ 3 
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والدا ls‏ اليم يامانة 
p‏ میج وخوف ال من الرب 





προ E E ETUR SS ο RE ON 


αἰῶνας τῶν αἰώνων. 


1 ؛‎ , 5 Q € MS 2» بح‎ 
Ἱληρώσωμεν τὴν δέησιν ἡμῶν τῷ 


Κυρίῳ. 


Ιπὲρ τῶν προτιϑέντων τιμίων δώ- 


ρων, τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν. 

| πὲρ τοῦ ἁγίου οἴχου τούτου, xal 
τῶν μετὰ πίστεως, εὐλαβείας, χαὶ 
φόβου θεοῦ εἰσιόντων ἐν αὐτῷ, 


τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν. 


17۳60 τοῦ ῥυσῦῆναι ἡμᾶς ἀπὸ rå- 


σης ϑλίῴεως, ὀργῆς, κινδύνου, 
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0[ استعالق ولا تخیر . وحصلت لا 
| رییس کهنة . Les‏ انك رب الكل 
! قد LL‏ خدمت هذه الد بیع 
| الكهنوتية والغير الدموية . لانك 
انت وحدك الها الرب اهنا تسود 
السمويات والارضیات . ايها الراکب 
Ὁ‏ على العرش الشاروبمی . ورب 
! السیرافم . وملك اسراييل القدوس 
وحدك . والستریح ق ق القديسين. 

À‏ فاليك 01{ اتضرع انت الصالم 
Y‏ وحدك والحسن الاجابة . فان 
À‏ الى انا عبدك Li‏ البطال . 

À‏ وطهرنفسی وقلبى من رشرير. 
:| واجعلنى his‏ بقوة روحك 
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© القدوس. انا اللابس δια)‏ الكهنوت. 
6 لان اقف لدی مايدتك هذه 


© المقدسة. واقدس حسدك المقدس 
| الطاهرودمك الكريم AY.‏ اليك 
١‏ اتضرع cL, ete‏ منك 
8 ان لا تصرف وحهك عنى . ولا 


( ترذلنى من بين عبيدك . بل 


S (c 


ET 


ER E P 5 σσ ۰ Ας. ۰ TI < | 7 x EE. 
BUREAU ER EE KDE DED SUR SI d) 600) 


Σὺ γὰρ μόνος Κύριε ὁ θεὺς ἡμῶν, 
δεσπόζεις τῶν ἐπουρανίων, χαὶ 
τῶν ἐπιγείων, 6 ἐπὶ θρόνου χερου- 
βικοῦ ἐποχούμενος, 6 τῶν Zepa- 
عراب‎ Κύριος, xal Βασιλεὺς τοῦ 
Ἰσραὴλ, ὃ μόνος ἅγιος, xal ἐν 


ἁγίοις ἀναπαυόμενος. Σὲ τοίνυν 


δυσωπῶ τὸν μόνον ἀγαϑὸν, χαὶ 


εὐήχοον. ἐπίβλεψον ἐπ ἐμὲ τὸν 
ἁμαρτωλὸν xal ἀχρεῖον δοῦλόν 
σου, xal χαϑάρισόν µου τὴν 
Quyv, xal τὴν χαρδίαν ἀπὸ 
συνειδήσεως πονηρᾶς, xal ἱχάνω- 
σόν µε τῇ δυνάμει τοῦ ἁγίου σου 
Πνεύματος, ἐνδεδυμένον τὴν τῆς 
ἱερατείας χάριν παραστῆναι τῇ 
ἁγίᾳ σου ταύτῃ τραπέζῃ, xal 
ἱερουργῆσαι τὸ ἅγιον, χαὶ ἄχραν- 
τόν σου σῶμα, χαὶ τὸ τίµιον αἷμα. 
Σοὶ γὰρ προσεύχομαι, χλίνας τὸν 
ἐμαυτοῦ αὐχένα, xal δέομαί σου" 
μὴ ἀποστρέψῃς τὸ πρόσωπόν σου 
ἀπ ἐμοῦ, μηδὲ ἀποδοχεμάσῃς µε 
ἀλλ 


προσενεχϑήναί σοι ὑπ ἐμοῦ τοῦ 


èx παίδων σου" ἀξίωσον 


ἁμαρτωλοῦ xal ἀναξίου δούλου σου 
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اعذد وخلص وارحم واحفظنا 
ali, 8‏ بنعيتك صوفيا 
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الافثين الذى یتلوه الکاهن 

سرا عند ترتيل الشاروبیکون 

لیس M‏ من ا متبطين 
بالشپوات واللدات الب دية . مستا 
ان يتقدم . او يدنومنك اويخدمك 
os ALL‏ . لان الغدمة لك 
لعظيةٌ Ca YT ες‏ من 
القوات السمويين أنغسهم e.‏ 
مح هذا حمیعه . فلا حل عتك 
للشر العدمة الوصف والغير 
التناهية . قد صرت انسانا بغير 
OE I ESS‏ 
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Αντιλαβοῦ, σῶσον, ἐλέησον. 
Σοφία. O ةا‎ 
Ez qw uz. ۹ 

e ὑπὸ τοῦ χράτους σου 
را‎ πάντοτε φυλαττόμενοι, σοὶ 
τὴν δόξαν ἀναπέμπομεν,τῳῷ Πατρὶ, 
xal τῷ Yi, xal τῷ ἁγίῳ Πνεύ- 
ματι, νῦν, xal ἀεὶ xol εἰς τοὺς 

αἰῶνας τῶν αἰώνων. 
Log. Tv λέγει ὁ ἱεροὺς pus 


yipouduxob‏ زاره 


SUAQUE. 
αδομένοη, 

β΄ κ "δεὶς ἄξιος τῶν  συνδεδε- 
AY κ LJ Mb ταῖς σαρχιχαῖς ἐπι- 
JY ϑυμίαις, xal ἡδοναῖς, προσέρχε- 
! σθαι, ἢ προσεγγίζειν, ἢ λειτουργεῖν 
σοι Βασιλεῦ τῆς δόξης» τὺ γὰρ 
διαχονεῖν σοι, μέγα, xal φοβερὸν 
χαὶ αὑταῖς ταῖς ἐπουρανίοις δυνά- 
μεσιν. ۸۸۸ ὅμως διὰ τὴν ἄφατον, 
χαὶ ἀμέτρητόν σου φιλανϑρωπίαν, 
ἀτρέπτως, XAL ἀναλλοιώτως γέγο- 
νας ἄνθρωπος, xat ἀρχιερεὺς ἡμῶν 
ἐχρημάτισας, xal τῆς λειτουρ- 
γικῆς ταύτης, xol ἀναιμάχτου ὃυ- 
σίας τὴν ἱερουργίαν παρέδωχας 


ἡμῖν, ὡς Δεσπότης τῶν ἁπάντων. 
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° cw πρέπει σοι πᾶσα δόξα, 
τιμὴ, xal προσχόνησις, τῷ 
Πατρὶ, χαὶ τῷ Υιῷ, χαὶ τῷ ἁγίῳ 
Πνεύματι, νῦν, xal ἀεὶ, xal εἰς 

τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 
Cf 


ὶ NY i6 
١ با‎ ο. LP δν AT 


La, xat ἔτι ἐν εἰρήνη τοῦ Κυρίου 


δεηϑῶμεν. 
yet. ۰ 

θεὲς, ó ἐπισχεφάμενος ἐν 
ἐλέει, xal οἰχτιρμοῖς τὴν 
ταπείνωσιν ἡμῶν" ὃ στήσας ἡμᾶς 
τοὺς ταπεινοὺς, XAL ἁμαρτωλοὺς, 
χαὶ ἀναξίους δούλους σου χατε- 
νώπιον τῆς ἁγίας δόξης σου, λει- 
τουργεῖν τῷ ἁγίῳ σου Ὀυσιαστη- 
ἡμᾶς τῇ 


δυνάμει τοῦ ἁγίου σου Πνεύματος 


A 


pl. σὺ ἐνίσχυσον 


εἰς τὴν διαχονίαν ταύτην, χαὶ δὺς 
ἡμῖν λόγον ἐν ἀνοίξει τοῦ στόμα- 
τος ἡμῶν, εἰς τὸ ἐπικαλεῖσθαι τὴν 
χάριν τοῦ ἁγίου Πνεύματος ἐπὶ τῶν 


μελλόντων προτίϑεσϑαι δώρων. 
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الاقدس نقدم لك ن بعد ET‏ 
لانك انت هو الفاعل كل شى 
elg.‏ يارب ان تکون 
(i 5‏ دبیعتنا ممضية وحسنة القبول | 
5 امامك من احل حطایانا وحهالات 
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qi £A Bee, ὅσοι χατηγούμενοι προέλ- 
G) 0222. μή τις τῶν χατηγουµένων" 
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ὅσοι πιστοὶ, ἔτι, χαὶ ἔτι, ἐν εἶ 


αλα) 


τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν. 
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| à Κύριε χατέδειξας ἡμῖν τὸ 


zc. μέγα τοῦτο τῆς σωτηρίας 


μυστήριον, σὺ χατηξίωσας ἡμᾶς 
τοὺς ταπεινοὺς. xaX ἀναξίους δού- 
λους σου, γενέσϑαι λειτουργοὺς 
τοῦ ἁγίου σου ϑυσιαστηρίου" σὺ 
ἱκάνωσον ἡμᾶς τῇ δυνάμει τοῦ 
ἁγίου Πνεύματος εἰς τὴν διαχονίαν 
ταύτην. ἵνα ἀχαταχρίτως στάντες 
ἐνώπιον τῆς ἁγίας δόξης σου. 
προσάγωμέν σοι ϑυσίαν αἰνέσεως. 
σὺ γὰρ εἶ ὁ ἐνεργῶν τὰ πάντα èv | 
πᾶσι" δὸς Κύριε xal ὑπὲρ τῶν 
ἡμετέρων ἁμαρτημάτων, χαὶ τῶν 
τοῦ λαοῦ ἀγνοημάτων, δεχτὴν 
γενέσθαι τὴν ϑυσίαν ἡμῶν, xol | 


εὐπρόσδεχτον ἐνώπιόν σου. 


Αντιλαβοῦ, σῶσον, ἐλέησον, καὶ δια-- 


φύλαξον ἡμᾶς ὁ θεὺς τῇ σῇ χάριτι. 
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. γοῖς χατοιχῶν,χαὶ ἐπιβλέπων 
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ἐπὶ πάντα τὰ ἔργα σου, ἐπίβλεψον 
ἐπὶ τοὺς δούλους σου τοὺς χα- 
τηχουµένους, τοὺς ὑποχεχλιχότας 
τοὺς ἑαυτῶν αὐχένας ἐνώπιόν 
σου, xal δὸς αὐτοῖς τὸν ἐλαφρὸν 
ζυγόν" ποίησον αὐτοὺς μέλη τίμια 
τῆς ἁγίας σου ἐχχλησίας, χαὶ 





χαταξίωσον αὐτοὺς τοῦ λουτροῦ 


τῆς παλιγγενεσίας, τῆς ἀφέσεως 
τῶν ἁμαρτιῶν, χαὶ τοῦ ἐνδύμα- 
τος τῆς ἀφδαρσίας, εἰς ἐπίγνωσιν 


σοῦ τοῦ ἀληδινοῦ θεοῦ ἡμῶν. 


mt 4 
Z J> غي‎ 


لک has‏ معنا هم ایض 
ὅλο‏ الکلی الاکرام العظم الها . 
Le!‏ الاب والابن والروح القدس 
(e‏ الان وحكل ob!‏ والی دهر 
À‏ الداهرين 


2 eT 
{ / م‎ 4 V 1 ^" s 
AGO νο, "V À 


Z 





να xal αὐτοὶ σὺν ἡμῖν δοξά-- 
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ζωσιτὸ πάντιμον, xal peya-‏ رز 
λοπρεπὲς ὄνομά σου, τοῦ Πατρὸς,‏ 
xal τοῦ Υἱοῦ, xal τοῦ 0‏ 
Πνεύματος», νῦν, χαὶ ἀεὶ. χαὶ εἰς‏ 


τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 
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ο) 


"τι δεόμεθα ὑπὲρ τοῦ ἀρχιεπι- 
σχόπου ἡμῶν (75 Doc), τοῦ 
τιμίου πρεσβυτερίου. 

oa | tt δεόμεθα ὑπὲρ τῶν ἀδελφῶν 

ἡμῶν, τῶν ἱερέων, ἱερομονάχων 
χαὶ πάσης τῆς ἐν Χριστῷ ἡμῶν 
ἀδελφότητος. 

J "πι δεόμεϑα ὑπὲρ ἐλέους ζωῆς, 
εἰρήνης, ὑγείας, σωτηρίας, Èm- 
σχέψεως, συγχωρήσεως, χαὶ ἀφέ- 
σεως τῶν ἁμαρτιῶν, τῶν δούλων 
τοῦ θεοῦ τῶν ἀδελφῶν τῆς ἁγίας 
Μονῆς ταύτης. 

μπι δεόμεθα ὑπὲρ τῶν μαχαρίων, xal 
ἀοιδίμων χτιτόρων τῆς ἁγίας Μονῆς 
ταύτης, χαὶ ὑπὲρ πάντων τῶν προ- 
αναπαυσαμένων πατέρων,χαὶ ἆδελ- 
φῶν ἡμῶν, τῶν ἐνϑάδε εὐσεβῶς χει- 
μένων, xal ἀπανταχοῦ ὀρθοδόξων. 

3 Ete δεόμεθα ὑπὲρ τῶν χαρποφο- 

ρούντων, χαλλιεργούντων ἐν τῷ 

ἁγίῳ, χαὶ πανσέπτῳ ναῷ τούτῳ, 
χοπιώντων, ψαλλόντων, χαὶ ὑπὲρ 
τοῦ περιεστῶτος λαοῦ, τοῦ ἀπεχ- 


δεχομένου τὸ παρὰ σοῦ μέγα, χαὶ 





πλούσιον ἔλεος. 
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D‏ ارحمنا AJIL,‏ کعظم رحمتك 


نطلب منك فاستجب وارحم 
الها الرب «οἱ‏ اقبل هذه 
الطلبه ا متصلة من عبيدك . وارجمنا 
À‏ سب رحمتك الجزيلة . وارسل 
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باق تنطلس من Jal‏ اخوتنا 
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e 


2011001313101 5 ο ο ο ام‎ Š 


نقول ASE‏ من كل نفسنا ومن 
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Toup σου Πνεύματι, νῦν, xal ἀεὶ‏ زا 
xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων,‏ 


Κἀνταῦθα, ὡς ἐν τῇ lev. τοῦ 
Χρυσοστ. Merà ὃς τὸ εὀσγγέλιον, 


ὁ Διάχονος. 


DARDA 


ا ا اه 


20) 


Εἴπωμεν πάντες ἐξ ὅλης τῆς φυ- 
χῆς, xal ἐξ ὅλης τῆς διανοίας 
ἡμῶν εἴπωμεν. 

ἱκόριε ἐλέησον. 


παντοχράτορ, ὃ θεὸς τῶν‏ عاونا 


Ὁ χορός. 


Q> 


πατέρων ἡμῶν, δεόμεϑά σοῦ, ἐπά- 
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χουσον, χαὶ ἐλέησον. 

j ᾿Ελέησον ἡμᾶς 6 θεὺς, χατὰ τὸ 
s μέγα ἕλεός σου, δεόμεϑά σου, 
ἐπάχουσον, χαὶ ἐλέησον. 


4 Εὐχὴ τῆς ἐχτενοὺς ἱχασίας. 





| À: úpe ὃ θεὸς ἡμῶν, τὴν èx- 
A EN us ταὺτην ἴχεσίαν πρόσ- 
٩ δεξαι παρὰ τῶν σῶν δούλων, xal 
ἐλέησον ἡμᾶς, χατὰ τὸ πλῆϑος | 
τοῦ ἐλέους σου, xol τοὺς οἶχτιρ- 
μούς σου χατάπεµφον ἐφ᾽ ἡμᾶς, 
xal ἐπὶ πάντα τὸν λαόν σου. τὸν 
ἀπεχδεχόμενον τὺ παρὰ σοῦ πλού- 


σιον ἕλεος,. 
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۵ Ταύτης τῆς εὐγῆς τελεσθείσης, καὶ 
٠ 





$ τοῦ χοροῦ Φάλλοντος τὸ. Δόξα, xal 
X νῦν” ὅ τε د‎ xal ὃ διάχονος 
36 Φάλλουσι ὑτρισάγιον, LO TU λοιπὰ 
S ποιοῦσιν. ὡς ἐν τῇ τοῦ Χρυσυ- 
لح‎ U 

À «ατόμου λειτουργίᾳ. 

Y 

a(i Eòyh πρ) τοῦ εὐαγγελίο». 

S N Pd λλαμφον ἐν ταῖς χαρδίαις 
2 0۷ اه شوت و‎ Δέ- 


X σποτα, τὸ τῆς σῆς ϑεογνωσίας 
S ἀχήρατον φῶς, χαὶ τοὺς τῆς δια- 
νοίας ἡμῶν διάνοιξον ὀφθαλμοὺς 
εἰς τὴν τῶν εὐαγγελικῶν σου xy- 
D ρυγμάτων χατανόησιν" ἔνϑες ἡμῖν 
τὸν τῶν μαχαρίων σου ἐντολῶν 
φόβον, ἵνα τὰς σαρχιχὰς ἐπιϑυ- 
μίας χαταπατήσαντες, πνευματι- 
χὴν πολιτείαν μετέλϑωμεν, πάντα 
πρὸς εὐαρέστησίν σου φρονοῦν- 
τες, χαὶ πράττοντες. Σὺ γὰρ εἶ 6 
φωτισμὸς τῶν ψυχῶν, xal τῶν 
σωμάτων ἡμῶν, Χριστὲ ὃ θεὸς, 
χαὶ σοὶ τὴν δόξαν ἀναπέμπομεν, 
σὺν τῷ ἀνάρχῳ σου Πατρὶ, χαὶ 
τῷ παναγίῳ, χαὶ ἀγαϑῷ, χαὶ ζωο- 
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νοὺς, xal ἀναξίους δούλους σου, 
xai ἐν τῇ ὧρᾳ ταύτη στῆναι xa- 
τενώπιον τῆς δόξης τοῦ ἁγίου σου 
θυσιαστηρίου, xol τὴν ὀφειλομέ- 
νην σοι προσχύνησιν, xal δοξολο- 
γίαν προσάγειν" αὐτὸς Δέσποτα 
πρόσδεξαι xal èx στόματος ἡμῶν 
τῶν ἁμαρτολῶν τὸν τρισάγιον 
ὄὕμνον, xal ἐπίσχεψαι ἡμᾶς ἐν τῇ 
χρηστότητί σου. συγχώρησον ἡμῖν 
πᾶν πλημμέλημα ἐχούσιόν τε, xal 
ἀχούσιον" ἁγίασον ἡμῶν τὰς bo 
χὰς, xal τὰ σώματα; xal δὸς ἡμῖν 
ἐν ὁσιότητι λατρεύειν σοι πάσας 
τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς πρεσβείαις 
τῆς ἁγίας θεοτόχου, xol πάντων 
τῶν ἁγίων τῶν ἀπ αἰῶνός σοι 


εὐαρεστηδάντων, 


. ۲ ἅγιος εἶ ὁ θεὺς ἡμῶν, 

- καὶ σοὶ τὴν δόξαν ἀναπέμ- 
πομεν, τῷ Πατρὶ, καὶ τῷ Υἱῷ, xal 
τῷ ἁγίῳ Πνεύματι, νῦν, xal uh 
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4 السيد الرب المنا. يامن | 
À‏ اقبت ἃ‏ السموات طغمات واحناد 
AS‏ وروساء مليڪت fois‏ 
c» Jos 7‏ أن یکون C^‏ 5 خولنا 
o‏ خول AX.‏ قديسين . خادمین 
ἢ‏ معنا ois,‏ معا صلا حك . 


SI { 


JD AC) 


نی لك ینبخی کل عجد واکرام 
ορ",‏ . الها الاب والاین والروح 





μενος προσευχὰς, ὃ xal δύο, xal 
τρισὶ συμφωνοῦσιν ἐπὶ τῷ ὀνόματί 
σοῦ. τὰς αἰτήσεις παρέχειν ἐπαγ- 
γειλάμενος- αὐτὸς xal νῦν τῶν 
δούλων σου τὰ αἰτήματα πρὸς τὸ 
συμφέρον πλήρωσον, χορηγῶν 


ἡμῖν ἐν τῷ παρόντι αἰῶνι τὴν 


^Y 


ἐπίγνωσιν τῆς σῆς ἀληδείας, xal 
£y τῷ μέλλοντι ζωὴν αἰώνιον 


χαριζόμενος. 


A ἑσποταΚύριε δθεὸς ἡμῶν, 
-ô χαταστήσας by οὐρανοῖς 
-τάγματα, xol στρατιὰς ἀγγέλων, 

xai ἀρχαγγέλων, πρὸς λειτουργίαν 

τῆς σῆς δόξης, ποίησον σὺν τῇ 
εἰσόδῳ ἡμῶν εἴσοδον ἁγίων ἀγγέ- 
λων γενέσϑαι, συλλειτουργούντων 


ἡμῖν, χαὶ συνδοξολογούντων τὴν 





σὴν ἀγαδότητα. 


ο ο ο EUR 341) 0034.) 60243 $09) 02) νὰ 


guis «c‏ من الرب 
4 د.د وخلص وارحم واحفظنا 
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ὦ‏ نا Jes‏ قداسة الطاهرة 
الفايقة البركات المجيدة سيدتنا 


€ 4 


۰ à 4 
M - | 
ἌΝ — Ve” 


-T انت هو اله صاع‎ s) (ὲ 


۱ للبشر . ولك نرسل asl‏ الها 


À‏ الاب والابن والروح القدس ‏ الان 


De 

ϱ‏ وکل اوان . (JI,‏ دهز الداهرین. 
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J 9 ۳ 
امن أنعمت علينا تهده‎ ۳۳ 
pines v io 


واوعدت lal UL‏ اتفق صوت 
اثنين او ثلثه باسمك هب هم 
AL‏ . فانت الا نكيل لعبيدك 
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ICI (R EARS (ROS Chio (DL, men 
διαφύλαξον" ἁγίασον τοὺς ἆγα- 
πῶντας τὴν εὐπρέπειαν τοῦ οἴχου 
σου’ σὺ αὐτοὺς ἀντιδόξασον τῇ 


ϑεϊχῇ σου δυνάμει, xal μὴ ἔγχα- 


ταλίπῃς ἡμᾶς ὁ θεὸς τοὺς ἐλπί- 
ζοντας ἐπὶ σέ. 

τι, xal ἔτι, ἐν εἰρήνῃ τοῦ Κυρίού 
δεηϑῶμεν, 

XD Λντιλαβοῦ, σῶσον, ἐλέησον, xal 
διαφύλαξον ἡμᾶς 6 θεὸς τῇ σῇ 
χάριτι. | ۱ 

XJ [ (5 παναγίας, ἀχράντου, ὅπερευλο- 


γημένης, ἐνδόξου ——' ἡμῶν. 
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θεά Ἂντι δταϑς. χαὶ ۱ φλάνϑρω- 

- πος Bebe ὑπάρχεις, xal 
JN σοὶ τὴν δόξαν ἀναπέμπομεν, τῷ 
ἡ Πατρὶ, καὶ τῷ Υἱῷ, καὶ τῷ ἁγίῳ 
Πνεύματι, νῦν, xal ἀεὶ, xal εἰς 


2» τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 


| ΟΥ / ἀντ οι) νου τρίτου 
A μυστιχῶς. 
C ۱ 3 , > , 5 
A CH τὰς χοινὰς ταύτας, xol 
۱  συμφώνους ἡμῖν χαρισά- 
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6 وأصنح معنا ومح المصلين وایانا 
رافاتك Ash‏ الغنية . 
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6 لان لك هی العرة . ولك هو 
À‏ اللك والقوة والمحجد . الها الاب 
والابن والرح القدس ۰ الان 
1 وکل اوان ανν‏ 


à 2‏ .و آم ۱ 
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a X‏ اهنا حلص شعبك 
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کتک ον‏ هه ی νο‏ 
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ἀμέτρητον, xat ἢ φιλανδρωπία 
ἄφατος. αὐτὺς Δέσποτα ۵ 
τὴν εὐσπλαγχνίαν σου ἐπίβλεφον 
ἐφ ἡμᾶς, xal ἐπὶ τὸν ἅγιον οἶχον 
τοῦτον, χαὶ ποίησον μεὺ ἡμῶν, 
χαὶ τῶν συνευχομένων ἡμῖν, πλού- 
σια τὰ ἐλέη σου, χαὶ τοὺς οἶχτιρ- 
μούς σου. 
Ὁ) بجر ور‎ 

χαὶ ἔτι, ἐν εἰρήνη, τοῦ Κυρίου.‏ وج 


' A ντιλαβοῦ, σῶσον, 


| ἧς παναγίας, ἀχράντου. 


) p» " 
| we ١ ۱ 
7 i x y^ 
1 UD AU 
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(7M τι σὸν τὸ χράτος, xol σοῦ 
ἔστιν Ἡ βασιλεία, xol ἢ 


δύναμις, xal $ δόξα, τοῦ Πατρὸς, 


xal τοῦ Υἱοῦ, xal τοῦ ἁγίου Πνεύ- |. 


ματος, νῦν, xal ἀεὶ, xal εἰς τοὺς 
αἰῶνας τῶν αἰώνων, 

loy? ἀντιρώνου δευτέρην 

4 ύριε 6 θεὺς ἡμῶν, σῶσον 

τς τὸν λαὸν σου, xal εὐλόγη- 
σον τὴν χληρονομίαν σου’ τὸ πλή- 
pupa τὴς ἐχχλησίας σοὺ ἐν εἰρήνη 
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Ὑπὲρ τοῦ ῥυσθῆναι ἡμᾶς ἀπὸ πά- us و وازحم‎ 
σης ϑλίψεως, ὀργῆς, κινδύνου, καὶ DJ AUI L 


ἀνάγχης, τοῦ Κυρίου 0 ۰ زات ڪل قداسة الطاهرة‎ f 
᾿Αντιλαβοῦ, σῶσον, ἐλέησον, xal 5 . 2 

à Αντιλαβοῦ, cóc Ἴσον, χα VINE + الفايقة البرکات‎ À 
διαφύλαξον ἡμᾶς 6 θεὺς τῇ σῇ 5 5 . 2 
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ζουν Δεσποίνης ἡμῶν θεοτόχου, الاله‎ e وجميح حياتنا‎ ® 








xal ἀειπαρϑένούυ Μαρίας, μετὰ نودع‎ j 

πάντων τῶν ἁγίων μνημονεύσαν- 

τες, ἑαυτοὺς, xal ἀλλήλους, xal Ὁ) Ἂς! 8 

πᾶσαν τὴν ζωὴν ἡμῶν Χριστῷ | 

τῷ θεῷ παραϑώμεϑα, لانه لك ينبعى ڪل جد‎ js 
A Ἐχφώνως. الها الاب والابن‎ JS" 9 واکرام‎ Je 
δ) q τι πρέπει σοι πᾶσα δόξα, oh! ڪل‎ r والروح القدس الان‎ 

XS J ru, xaX προσχύνησις, τῷ دهر الد اھر ین‎ P 5 


Πατρὶ, xal τῷ Yip, xal τῷ ἁγίῳ T فشین الانتیفونا الاولی‎ NT 
Πνεύματι, νῦν, xal ἀεὶ, xal eic Ὃν باذا‎ . Gal | الرب‎ ١ La! 
τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 
Loy ἀντυρώνου πρώτου 
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ὃν ο κο CERT CEST Ιλ 


Ὑπὲρ τοῦ ἀργιεπισχόπου μῶν 
χ 


(τοῦ À 


Teplou, τῆς ἐν Κριστῷ διαχονίας, 


μεῖνος], τοῦ τιμίου πρεσβυ- 


παντὸς τοῦ χλήρου xal τοῦ λαοῦ, 
τοῦ Κυρίου δεηδῶμεν. 

Ὑπὲρ τῶν εὐσεβεστάτων, xal ϑεο- 
φυλάχτων βασιλέων ἡμῶν, παντὸς 
τοῦ παλατίου, χαὶ τοῦ στρατοπέ- 
δου αὐτῶν, τοῦ Κυρίου δεηϑῶ- 
μεν. 

Ὑπὲρ τοῦ συμπολεμῆσαι, xal ro- 
τάξαι 


πάντα ἐχϑρὸν, χαὶ πολέμιον, τοῦ 


ὑπὸ τοὺς πόδας αὐτῶν 


Κυρίου δεηϑῶμεν. ۱ 

Ὑπὲρ τῆς ἁγίας Μονῆς ταύτης, 
πάσης πόλεως, χώρας, χαὶ τῶν 
πίστει οἰχούντων ἐν αὐταῖς, τοῦ 


Κυρίου δεηδῶμεν. 







۱ ο, ΣΣ ΟΣ; 


οὗ Ymip εὐχρασίας ἀέρων, εὐφορίας 


τῶν χαρπῶν τῆς γῆς, χαὶ χαιρῶν 





εἰρηνιχῶν τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν. 


Ὕπὲρ πλεόντων, ὁδοιπορούντων, 
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a χαμνόντων, αἰχμαλώτων, xal τῆς 


«à σωτηρίας αὐτῶν, τοῦ Κυρίου der- 


ὑῶμεν. 
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μ΄ ὑλογημένη À βασιλεία τοῦ 

x SA Πατρὸς, xal τοῦ Υἱοῦ, xal 

τοῦ ἁγίου Πνεύματος, νῦν, χαὶ‏ لح 

8) ἀεὶ, xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώ- 
νων. 

Τὰ εἰρηνιχὰ, χαὶ αἱ ἀποχηίσειτ 6 

$) καὶ Ev τῇ λειτουργίᾳ τοῦ Ἀρυσο- 


ατόμου, 
ὁ Διάχονος. 


^ Ἐν εἰρήνῃ τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν 
à ὁ χορός. Κύριε ἔλξησον. - 
À Υπὲρ τῆς ἄνωϑεν εἰρήνης, xal τῆς 
"4 σωτηρίας τῶν ψυχῶν ἡμῶν, τοῦ 
Κυρίου δεηϑῶμεν. 
A Ὑπὲρ τῆς εἰρήνης τοῦ σύμπαντος 
: χόσµου, εὐσταδείας τῶν ἁγίων τοῦ 


&) θεοῦ ἐχχλησιῶν xal τῆς τῶν πάν- 


2 των ἑνώσεως,τοῦὔΚυρίου δεηϑῶμεν. 
οὗ ۲۲۰۵۵ τοῦ ἁγίου οἴχου τούτου, xal 
D : 
34 τῶν μετὰ πίστεως, εὐλαβείας, xal 







φόβου θεοῦ εἰσιόντων ἐν αὐτῷ, 


τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν. 
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USC : ب فقا‎ 
Bečs. ὁ θεὶς ἡμῶν, ὁ τὸν 
οὐράνιον ἄρτον τὴν τροφὴν 


τοῦ παντὸς χόσμου, τὸν Κύριον 


ἡμῶν ᾿]ησοῦν Χριστὸν, ἐξαποστεί- 


λας Σωτῆρα, xol Λυτρωτὴν, xal 
Εὐεργέτην, εὐλογοῦντα, xal ἁγιά- 


ζοντα ἡμᾶς” αὐτὸς εὐλόγησον τὴν 


πρόϑεσιν ταύτην, χαὶ πρόσδεξαι s . — m5 pus DUE 


αὐτὴν εἰς τὸ ὑπερουράνιόν σου 
θυσιαστήριον" μνημόνευσον, ὡς 
ἀγαδὸς xal φιλάνϑρωπος, τῶν. 
πρὀσενεγχάντων, xal ὃν οὓς προ- 
σήγαγον, xal ἡμᾶς ἀχαταχρίτους 
διαφύλαξον ἐν τῇ ἱερουργίᾳ τῶν 


θείων σου μυστηρίων. 


"πι ἡγίασται, χαὶδεδόξασταιτὺ πάν- 


τιμον,χαὶ μεγαλοπρεπὲς ὄνομά σου, 

τοῦ Πατρὸς, χαὶ τοῦ Υἱοῦ, χαὶ τοῦ 

ἁγίου Πνεύματος, νῦν, χαὶ ἀεὶ, χαὶ 

εἰςτοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Αμήν. 
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τῷ ἁγίῳ Πνεύματι, νῦν xal ἀεὶ, 
$) καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 
X Ey εἰρήνῃ προέλϑωμεν. O διάχ;- 
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σβείαις τῆς παναχράντου σου, χαὶ 


ἀξίωσόν µε δέξασθαι τὸ τίμιον, 
xal ἄχραντον σῶμά coo, εἰς ἴασιν 
ψυχῆς, καὶ σώματος. ὅτι σοῦ ἐστιν 


ἡ βασιλεία, xal ἡ δύναμις, xal ἢ 


3 
; 


δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων, 


3 

4) ἀμήν. 
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A 

۸ 

6; ληψις τῶν ἁγίων σου μυστηρίων, 
3 Κύριε, ἀλλ εἰς ἴασιν ψυχῆς xal 
AA σώματος. Kal οὕτω µεταλαμβά- 
δ) 
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EN 

à 

` στὰς. λαμβάνει ταῖς γερσὶν dun 


ES Fr 


2 
21 ۴ 





Pul i ۷۹ اومن بان‎ d 
su 

μμ‏ ولا اعطيك 
als ۵‏ نظیر یوضس . لکن کاللص 
8) اعترف لك . !£3 à‏ یارب B‏ 


LESS E 


2 


2 


νο) σενα) o0: 


ى لست Ci‏ الها السید 
Rap ich ore "‏ نسی 

م . ولكن LS‏ انك ارتضیت 
à eo» a.‏ الخاره À‏ مدود 
nm.‏ . وکا انك Ser à dis)‏ 
| سبعان اا الغاطية 


^ . 
343) ot) 


Μα... 


μα 


90 0 


102 Λειτουργία τοῦ Χρυσοστόμου. 


peo ''ῬΨΡΡ | 


0 κοινωνόν µε παράλαβε" ο) μὴ γὰρ 


5 τοῖς ἐχϑροῖς σου τὺ μυστήριον 
E εἴπω, οὐ φίλημά σοι δώσω χαϑά- 
εν , 3 * e M 
AJ περ ὁ Ἰούδας, ἀλλ ὡς ὃ λῃστῆς 
5 - , , , 
3, ὁμολογῶ σοι. μνήσθητί pou Kú- 
e - ` 
ςἹ pte ἐν τῇ βασιλείᾳ σου. Kai. 
3 ς - 5 v vA e s 
e YT Upe οὐχ اع‎ ἄξιος, ἵνα ὑπὸ 
e) ΙΝ 


/ ELD, τὴν ῥυπαρὰν στέγην τῆς 
φυχῆς µου εἰσέλϑης" ἀλλ ὡς 
χατεδέξω ἐν σπηλαίῳ, xal φάτνῃ 
ἀλόγων ἀνακλιϑῆναι, χαὶ ἐν τῇ 
οἰχίᾳ Σίμωνος τοῦ λεπροῦ, xal 
τὴν ὁμοίαν µου πόρνην τὴν ἅμαρ- 
τωλὸν προσερχομένην σοι χατα- 
δεξάμενος” αὐτὸς χαταξίωσον xal 
ἐν τῇ φάτνῃ τῆς ἀλόγου μου 
φυχῆς, xal ἐν τῷ ἐσπιλωμένῳ 
pou σώματι εἰσελθεῖν τοῦ νεχροῦ, 

À val λεπροῦ" xal ὡς οὐχ ἐβδελύξω 

τὸ στόμα τὸ ῥυπαρὸν τῆς πόρνης 

χαταφιλούσης τοὺς ἀγράντους σου 
πόδας, οὕτω Δέσποτα. θεέ μου, 
μὴ βδελύξῃ xal ἐμὲ τὸν ἅμαρτω- 

Ave ἀλλ ὡς ἀγαϑὸς, xal φιλάν- 





ϑρωπος ἀξίωσόν µε χοινωνὸν γενέ- 
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a‏ ا TO‏ م 
8 

ἱεροδιαχόνῳ μεταδίδοται τὸ‏ 53" وله 
4 

5 τίμιον, xal ἅγιον, xal ἄχραντον 
xU 

Ὁ σῶμα τοῦ Κυρίου, χαὶ θεοῦ. χαὶ 
45. 

dj Σωτῆρος ἡμῶν ۲۵۵۵ Χριστοῦ, 
5 

À εἰς ἄφεσιν αὐτοῦ ἁμαρτιῶν, xal 
N εἰς ζωὴν αἰώνιον. Καὶ ἀπέρχεται 

ὄπισθεν τῆς ἱερᾶς τραπέζης, xM-‏ وله 
ia‏ 

$ ius P 
s: νας τὴν χεναλὴν, XIL 53 دج درا‎ 
با‎ ται ὡς ὃ ἱερεύς. Ομρίως δὲ 6 
ME 

ΟΥ r : ` id f ~ 

0 ἱερεὺς λαθὼν μίαν μΞρίοα τοῦ 
03 ο κο ی‎ Tom f ry , 

À ἁγίου ἄρτου. λέγει, Τὸ τίμιον χαὶ 
À πανάγιον σῶμα τοῦ Κυρίου, xal 
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θεοῦ, xal Σωτῆρος ἡμῶν ᾿Γησοῦ 
Χριστοῦ μεταδίδοταί μοι, (τῷ 
δεῖνι} ἱερεῖ, εἰς ἄφεσίν μού ἁμαρ- 
τιῶν, xal εἰς ζωὴν αἰώνιον” χαὶ 


χλίνας χάτω τὴν χεφαλὴν, πρυσεύ- 





I) yeta λέγων. 

ον | ιστεύω Kúpte, xal ὁμολογῶ, 
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9$ τοιχητηρίου σου, xal ἀπὸ Ὀρόνου 
δόξης τῆς βασιλείας σου, χαὶ ἐλδὲ 
εἰς τὸ ἁγιάσαι ἡμᾶς, 6 ἄνω τῷ 
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Πατρὶ συγχαϑήμενος, xal ὧδε 
ἡμῖν ἀοράτως συνὼν” xal xata- 
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xal τῷ πλήϑει τοῦ ἐλέους σου ἐξ 
οὐχ ὄντων εἰς τὸ εἶναι παραγα- 
γὼν τὰ σύμπαντα. Αὐτὸς Δέσποτα 
οὐράνοϑεν ἔπιδε ἐπὶ τοὺς ὑποχε- 
χλιχότας σοι τὰς ἑαυτῶν χεφαλὰς" 
οὐ γὰρ ἔχλιναν σαρχὶ, xal αἵματι, 
ἀλλὰ σοὶ τῷ φοβερῷ θεῷ. Σὺ οὖν 


Δέσποτα τὰ προχείμενα πᾶσιν 


«ἡμῖν εἰς ἀγαϑὸν ἐξομάλισον χατὰ 


τὴν ἑκάστου ἰδίαν χρείαν, τοῖς 
prono! σύμπλευσον, τοῖς δδοιπο- 
ροῦσι συνόδευσον, τοὺς νοσοῦντας 
ἴασαι, 6 ]ατρὺς τῶν ψυχῶν, xal 
τῶν σωμάτων, 

1 
7 ἀριτι, xal οἰχτιρμοῖς, xal 
y =. φιλανθρωπίᾳ τοῦ µονογε- 
νοῦς σου Υἱοῦ, peð οὗ εὐλογητὺς 
εἶ, σὺν τῷ παναγίῳ, xal ἀγαϑῷ, 
χαὶ ζωοποιῷ σου Πνεύματι, νῦν, 
χαὶ ἀεὶ, χαὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 
αἰώνων, 

"O {ξρεὺς ἐπεύχεται, - 
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ας τας τε كك‎ 


Τὴν ἑνότητα τῆς πίστεως, xal τὴν 


χοινωνίαν τοῦ ἁγίου Πνεύματος 

αἰτησάμενοι, ἑαυτοὺς, xal ἀλλή- 

λους, χαὶ πᾶσαν τὴν ζωὴν ἡμῶν |, 
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| Ὁ λαὺς τ᾽, Πάτερ ἡμῶν. O ἱερεὺς, 


Ὅτι σοῦ ἐστιν ἢ βασιλεία, xal $ 
δύναμις, xal ἡ δόξα τοῦ Πατρὸς, 
xaX τοῦ Υἱοῦ, xal τοῦ ἁγίου Ι]νεύ- 
ματος, νῦν xal ἀεὶ, xal εἰς τοὺς 
αἰῶνας τῶν αἰώνων. citu, Εἰρήνη 
πᾶσι. 
û Διάχονος. 
Γὰς χεφαλὰς ὑμῶν τῷ Κυρίῳ χλί- 
VATE. 
Ὁ ἱερεὺς ἐπεύχεται. 
Τ᾽ ὑχαριστοῦμέν σοι Βασιλεῦ 
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γὴν ἡμέραν πᾶσαν τελείαν, ἁγίαν,‏ ره 
εἰρηνικὴν, xal ἀναμάρτητον, παρὰ‏ 
τοῦ Κυρίου αἰτησώμεθα. —‏ 

":ῃἑλον εἰρήνης, πιστὸν ὁδηγὸν, 
φύλαχα τῶν ψυχῶν, χαὶ τῶν σω- 
μάτων ἡμῶν, παρὰ τοῦ Κυρίου 
αἰτησώμεϑα. | 
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σώμεϑα. 
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e ἐχτελέσαι ἡμᾶς, παρὰ τοῦ Κυρίου 
3 αἰτησώμεϑα. ۱ 
À x ριστιανὰ τὰ τέλη τῆς ζωῆς ἡμῶν, 
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ΣΣ ως CR CAL, Cip COO Cip Cas 


xal πάντων τῶν ὑπὲρ ἡμῶν yeye- 
νημένων, τοῦ σταυροῦ, τοῦ τάφου, 
τῆς τριημέρου ἀναστάσεως, τῆς 
εἰς οὐρανοὺς ἀναβάσεως, τῆς èx 
δεξιῶν χαϑέδρας, τῆς δευτέρας 


χαὶ ἐνδόξου πάλιν παρουσίας, 


.& σὰ ἐχ τῶν σῶν σοὶ προσφέρο- 
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μεν, xal δεόμεθα xal ἱχετεύομεν" 
χατάπεμψον τὸ Πνεῦμά σου τὸ 
ἅγιον ἐφ ἡμᾶς, xal ἐπὶ τὰ προ- 


χείµενα δῶρα ταῦτα. 
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REC CIO, هویم هم كه‎ 
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7 ετὰ τούτων, xal ἡμεῖς τῶν 

—. μαχαρίων δυνάμεων, Δέ- 
σποτα φιλάνϑρωπε, βοῶμεν xal 
λέγομεν“ ἅγιος el, xal πανάγιος, 
σὺ, xal 6 μονογενῆς σου Υἱὸς, xal 
τὸ Πνεῦμά σου τὸ ἅγιον” ἅγιος εἶ, 
χαὶ πανάγιος, χαὶ μεγαλοπρεπὴς 
ἡ δόξα σου, ὃς τὸν χόσμον σου 
οὕτως ἠγάπησας, ὥστε τὸν POVO- 
γενῆ σου Υἱὸν δοῦναι, ἵνα πᾶς ὃ 
πιστεύων εἰς αὐτὸν, μὴ ἀπόληται, 
ἀλλ᾽ ἔχῃ ζωὴν αἰώνιον” ὃς ἐλϑὼν, 
χαὶ πᾶσαν τὴν ὑπὲρ ἡμῶν οἶχο- 
νομίαν πληρώσας τῇ νυχτὶ, ἢ πα- 
ρεδίδοτο, μᾶλλον δὲ ἑαυτὸν Tape- 
δίδου ὑπὲρ τῆς τοῦ χόσμου ζωῆς, 
λαβὼν ἄρτον ἐν ταῖς ἁγίαις αὐτοῦ, 


xal ἀχράντοις, xol ἀμωμήτοις 
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μονογενής σου Υἱὸς, xal τὸ Πνεῦμά 
σου τὸ ἅγιον. Σὺ ἐχ τοῦ μὴ ὄντος 
εἰς τὸ εἶναι ἡμᾶς παρήγαγες” xol 
παραπεσόντας ἀνέστησας πάλιν" 
χαὶ οὐχ ἀπέστης πάντα ποιῶν, 
ἕως ἡμᾶς εἰς τὸν οὐρανὸν ἀνήγα- 
ες, xal τὴν βασιλείαν σου ἔχα- 
ρίσω τὴν μέλλουσαν. Ὑπὲρ τού- 
των ἁπάντων εὐχαριστοῦμέν σοι, 
xal τῷ μονογενεῖ σου Υἱῷ, xol τῷ 
Πνεύματί σου τῷ ἁγίῳ, ὑπὲρ πάν- 
των, ὧν ἴσμεν, xal ὧν οὐχ ἴσμεν, 
τῶν φανερῶν, xal ἀφανῶν edep- 
γεσιῶν τῶν εἰς ἡμᾶς γχεγενημέ- 
νων. Εὐχαριστοῦμέν σοι χαὶ ὑπὲρ 
τῆς λειτουργίας ταύτης ἣν ἐκ τῶν 
χειρῶν ἡμῶν δέξασθαι χατηξίω- 
σας” χαίτοι σοι παρεστήχασι χιλι- 
άδες ᾿Αρχαγγέλων, χαὶ μυριάδες 
᾿Αγγέλων, τὰ Χερουβὶμ, χαὶ τὰ 
Σεραφὶμ, ἑξαπτέρυγα, πολυόµ- 
ματα, μετάρσια, πτερωτά. 
Ergo. 
| τ » T K, ὃν ἐπινίχιον Û ὕμνον ἄδοντα, 


κ. βοῶντα, χεχραγότα, xal 
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گام نگ من مریگ مر ی‎ 


μονεύσαντες, ἑαυτοὺς, xal ἀλλή- 
λους, χαὶ πᾶσαν τὴν ζωὴν ἡμῶν 
Χριστῷ τῷ θεῷ παραϑώμεϑα. 

O lisse bras. 


A ιὰ τῶν οἰχτιρμῶν τοῦ po- 


Va hea 


dou νογενοῦς σου Υἱοῦ, μεθ᾽ οὗ 
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εὐλογητὸς εἶ σὺν τῷ παναγίῳ, xal 
ἀγαϑῷ χαὶ ζωοποιῷ σου Πνεύματι, 
νῦν xal ἀεὶ. xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 
Εἰρήνη πᾶσι. 
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AQ τόπος, xal οὕτως ἐχφωνεῖ, 
v 
654 Τὰς ϑύρας, τὰς 00006١ ἐν σοφίᾳ 
à 
7 πρόσχωμεν. 
À LG λαὸς τὸ, H ισπεύω εἰς ἕνα θεόν. 
: ὁ Ἀ ἀχονος, 
۱ ----τ 
^Y τῶμεν χαλῶς, στῶμεν μετὰ 
A ر‎ za φόβου. πρόσχωμεν, τὴν 
CT ACTA ACT ACT ACL: 
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Ας, کتک‎ 
SEG يكون يونا‎ - 
وبغير خحطية من‎ C XL PET 
un hid Ὁ 
اا سانا من‎ Lise, 1 





E 


» 


092) 6c 


مسانهه DURS‏ وغفان 
ο; :‏ من الرب JU‏ 9 
ο à‏ المفيدة لانفسنا والسلام 
9 للعام من الرب سال . 
| لباق من زمن حياتنا أن 
نكيل δι οὖ) pe‏ من الرب 


منتباة حیاتنا مسيحية سلامية 
بلد ps‏ وبغير خزی وحوابا 
/ حسناً لدى ال منبر mb Al‏ من 
"ue‏ 
P‏ ذا كل قداسة الطاهرة الفايقة 
البركات المحيدة سيد تنا والدة الالى 
J‏ 


الدامة e^ LaK‏ مج C‏ 
5 التدنسبن از ڪن ذاڪرون 


P c 





GT COEPI دی‎ ο ο ο σος 


t», xal τῶν πλημμελημάτων | 


ἐν εἰρήνῃ, xat μετανοίᾳ ἐχτελέσαι 
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5) Τὴν ἡμέραν πᾶσαν τελείαν, ἁγίαν, 
1 εἰρηνιχὴν, χαὶ ἀναμάρτητον, παρὰ 
ο τοῦ Κυρίου αἰτησώμεδα. 

2 » 

j 


۱۲۵۸۵۷ εἰρήνης, πιστὸν ὁδηγὸν, 


φύλαχα τῶν ψυχῶν, χαὶ τῶν σω- 





μάτων ἡμῶν παρὰ τοῦ Κυρίου 


1 


αἰτησώμεῦα. 
Συγγνώμην, xal ἄφεσιν τῶν ἅμαρ- 


ἡμῶν, παρὰ τοῦ Κυρίου αἰτησώ- 
uela. 
Tà χαλὰ, xal συμφέροντα ταῖς Φυ- 


χαῖς ἡμῶν, xal εἰρῆνην τῷ χόσμῳ, 
παρὰ τοῦ Κυρίου αἰτησώμεϑα, 


ΑΣ; نموه‎ 


(ὀνὑπόλοιπον χρόνοντῆςζωῆςἡμῶν 


ἡμᾶς, παρὰ τοῦΚυρίου αἰτησώμεδα. 
d Χριστιανὰ τὰ τέλη τῆς ζωῆς ἡμῶν, 


261. riad 


ἀνώδυνα, ἀνεπαίσχυντα, εἰρηνικὰ, 


χαὶ χαλὴν ἀπολογίαν τὴν ἐπὶ τοῦ 


ee 


φοβεροῦ βήματος, παρὰ τοῦ Κυρίου 
αἰτησώμεῦα. 

à Τῆς παναγίας, ἀχράντου, ὕπερευλο- 
γεμένης, ἐνδόξου, Δεσποίνης ἡμῶν 
θεοτόχου, χαὶ ἀειπαρϑένου Μα- 


ρίας, μετὰ πάντων τῶν ἁγίων µνη- 


ον κος qe 







NS 


DT R 
z t 


7 αφρίσα نج تفج‎ AC re ACT 


18* 







ST 


الا ىال الال الضابط zn‏ 
À‏ القدوس وحدك . القابل ASS‏ 
e b‏ من الداعین اياك من 
US i‏ القلب . اقبل متا نحن الخطاة 
Cali‏ طلبتنا هذه وقدما الى 
مذ lg‏ القدس . ولحعلنا کفوا 
o3‏ نقدم لك قرابین ge»‏ 
روحية من Je!‏ حطایانا وجهالات 
sl‏ . واهلنا καὶ OÙ‏ نة 
] امامك . (SJ‏ تکون Uso‏ لديك 
حسنة القبول ٠‏ ولیستقر روح 
(s‏ نعمتك الصالع علينا des.‏ هذه 
«cali |‏ مب" وعلی حبك كافة. 
اد وخلص m‏ واحفظنا 

. بنعمتك‎ st Ὁ 


(S 
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^ ὄριε û θεὸς û παντοχράτωρ, 

«ὃ μόνος ἅγιος, ὃ δεχόμενος 
| ϑυσίαν αἰνέσεως παρὰ τῶν ἐπιχα- 
λουμένων σε ἐν ὅλη χαρδίᾳ, πρόσ- 
δεξαι xol ἡμῶν τῶν ἁμαρτωλῶν 
τὴν δέησιν, χαὶ προσάγαγε τῷ 
ἁγίῳ σου ϑυσιαστηρίῳ, xal ixá- 
νωσον ἡμᾷς προσενεγχεῖν σοι δῶρά 
TE, xal ϑυσίας πνευματιχὰς ὑπὲρ 
τῶν ἡμετέρων ἁμαρτημάτων, χαὶ 
τῶν τοῦ λαοῦ ἀγνοημάτων” xol 
χαταξίωσον ἡμᾶς εὑρεῖν χάριν 
ἐνώπιόν σου, τοῦ γενέσϑαι σοι 
εὐπρόσδεχτον τὴν ϑυσίαν ἡμῶν, 
χαὶ ἐπισχηνῶσαι τὸ Πνεῦμα τῆς 
χάριτός σου τὸ ἀγαδὸν ἐφ ἡμᾶς, 
xal ἐπὶ τὰ προχείµενα δῶρα ταῦτα, 
χαὶ ἐπὶ πάντα τὸν λαόν σου. 


- 


^? ناو اک‎ > 
Ax © » . ww 


᾿οντιλαβοῦ, σῶσον, ἐλέησον, xal 


διαφύλαξον ἡμᾶς ὃ θεὸς τῇ σῇ 


RITES 
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© νήσϑητί µου δέσποτα ἅγιε. 7 TES VENT A 
(i Sed 

A © smie Ἰνήσδείη σου Κύριος ὁ 

٩۵ Θεὺς ἐν τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ, πάν- 


T 1 0 الکاهن‎ ue لمین ويقول‎ 
لا‎ τοτε, νῦν xa ἀεὶ xal elc τοὺς αἰῶ- : P 

ΜΡ اذكرق الها السید القدیس‎ 
aj νας τῶν αἰώνων. رت‎ 
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NO Kui ἐπειπὸν τὸ ᾽Αμὴν zal رو‎ 
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Emo nU space d] 
Y - ληρώσωμεν τὴν δέησιν ἡμῶν τῷ . الداهرین‎ 
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3 1 م۳۵‎ τοῦ ἁγίου οἴχου τούτου, xal d رد‎ «ων pke 

1 τῶν μετὰ πίστεως, εὐλαβείας, xal " Ke us XN احل‎ . ۱ 


φόβου θεοῦ εἰσιόντων ἐν αὐτῷ, τοῦ 
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xal ἀνάγχης, τοῦ Κυρίου δεη- من الرب‎ μὴ بیش‎ ἐν 
ϑῶμεν, JL; 
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Κυρίου δεηϑῶμεν. 
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150 — τοῦ السو‎ 


۱۱ εὐσχήμων ᾿Ιωσήφ’ =o; το’. 


χηδεύσας ἀπέὂετο. Kal ۸2 00۷ τὸν 


Τότε ἀνοίσουσιν ἐπὶ τὸ ϑυσιαστή- 


ριόν σου μόσχους. lal 4 
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gA ' νησθείη Κύριος 6 θεὺς τῆς ἵερω- 

JY σύνης σου ἐν τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ. 
۱ AL O 120206 RADOS τον 22/2 
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2) µου. 

۱ 

κο ۱۱ ۸6 ۷ ΓΕ )از‎ 

. . | 

۱۱۷۵۵۵ ἅγιον ἐπελεύσεται ἐπὶ σὲ, 


A xal δύναμις "Ὑψίστου ἐπισχιάσει 
d σοι, 2025+. Adtd τὸ Πνεῦμα 
συλλειτουργήσει ἡμῖν πάσας τὰς 


ὍΝ. ἡμέρας τῆς ζωῆς ἡμῶν. 
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3 σοι ὑπ᾽ ἐμοῦ τοῦ ἁμαρτωλοῦ, xal 
ο ἀναξίού δούλου σου τὰ δῶρα ταῦτα. 
Σὺ γὰρ εἶ ὃ προσφέρων, xal προσ- 
φερόμενος, χαὶ προσδεχόμενος χαὶ 
διαδιδόµενος, Χριστὲ 6 θεὸς ἡμῶν, 
χαὶ σοὶ τὴν δόξαν ἀναπέμπομεν, 
σὺν τῷ ἀνάρχῳ σου Πατρὶ, καὶ τῷ 
παναγίῳ, xal ἀγαϑῷ, xal ζωο- 
ποιῷ σου Πνεύματι, νῦν, xat del, 


xaX eic τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 
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As)! قد سلتنا خحدمق هذه‎ κ 
الت وحدك ایها الرب اهنا تسود‎ 


. والارضیات . ايها الراكب‎ Sa 


o‏ على اعرش الشاروبهی . ورب 
Ὦ‏ السيرا فم . وملك اسراييل ο‏ 
وحدك . et jM,‏ ق القديسين. 
} فاللك انا اتضرع انت p‏ 
۳ وحدك والحسن الاحابة . فان 
a‏ الى انا عبدك + البطال . 
5( وطه رنفسى وقلبی من ضمي رثسرير. 
ὁ‏ واحعلی فوا بقوة روحك 
À 0‏ القدوس. انا اللابس نعمة الكهنوت. 
ظ لان اقف لدی مايدتك هذه 
À‏ المقدسة. واقدس حسدك ال مقدس 
à‏ الطاهر ود مك الکرم t»‏ اليك 
à‏ اتقدم نبا Jt‏ : واطلب منك 
ὦ! À‏ لا تصرف وحهك عى . ولا 
:| توذلنى من بين عبيدك . بل 
UE G‏ 1 
منى انا عبدك الخاط αὐ}‏ 
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πα ο πο κο 
ἀναιμάχτού ϑυσίας τὴν ἱερουργίαν |. وما انك سید الكل‎ . AM رییس‎ ie 


παρέδωχας ἡμῖν, ὡς Δεσπότης τῶν 


ἁπάντων. Σὺ γὰρ μόνος Κύριε ὁ 





θεὺς ἡμῶν, δεσπόζεις τῶν ἐπου- 
ρανίων, χαὶ τῶν ἐπιγείων, ὁ ἐπὶ 
ϑρόνου χερουβιχοῦ ἐποχούμενος, 
ὁ τῶν Σεραφὶμ Κύριος, xal Bast- 
λεὺς τοῦ Ἰσραὴλ, ὁ μόνος ἅγιος, 


χαὶ ἐν ἁγίοις ἀναπαυόμενος. Σὲ 


0 
: τοίνυν δυσωπῶ τὸν μόνον ἀγαϑὺν, 
xal εὐήχοον” ἐπίβλεψον ἔπ ἐμὲ 
τὸν ἁμαρτωλὸν χαὶ ἀχρεῖον δοῦ- 
λόν σου, χαὶ χαϑάρισόν µου τὴν 
φύχὴν, xal τὴν χαρδίαν ἀπὸ ov- 
; νειδήσεως πονηρᾶς, xal ἱχάνωσόν 
. µε τῇ δυνάμει τοῦ ἁγίου σου Πνεύ- 
µατος, ἐνδεδυμένον τὴν τῆς ἵερα- 










τείας χάριν παραστῆναι τῇ ἁγίᾳ 
σου ταύτῃ τραπέζῃ, xal ἵερουρ- 
γῆσαι τὸ ἅγιον, χαὶ ἄχραντόν σου 
σῶμα, χαὶ τὸ τίμιον αἷμα. Σοὶ γὰρ 
προσεύχομαι, χλίνας τὸν ἐμαυτοῦ 
αὐχένα, xai δέομαί σου" μὴ ἄπο- 
στρέψης τὸ πρόσωπόν σουαπ ἐμοῦ, 


μηδὲ ἀποδοχιμάσῃς µε èx παίδων 











m " ولا دينونة وان‎ p 
| ος ¢ 


ü |‏ بنعمتك صوفيا 


حى وحن مصانون بقدرتك 
2 | كل حین نوی لك As‏ ايها 
J‏ وال اوان والی دهر الداهرین . 


ليس —2 من اطرتبطین 

بلشپوات واللذات الجسدية . مستا 
3 ان يتقدم. او یدنومنك. اويخدمك 
ALL ©‏ اعد . لان الغدمة لك 
لعظيةٌ فى . T‏ ایض من 
القوات السماويين انفسبم . لكنك 
مح هدا جميعه . فلا جل محبتك 
κ‏ للبشر العدمة الوصف والغير 
(s‏ التناهية . قد صرت ζω!‏ بغير 
μμ.‏ ولا تغيير . وحصلت لنا 


Λειτουργία τοῦ Χρυσοστόμου. 


σου μυστηρίων, χαὶ τῆς ἔπουρα- 


vlou σου βασιλείας ἀξιωθῆναι. 


᾽Αγτιλαβοῦ, σῶσον, ἐλέησον. 


ماه 
᾿Εχφών‏ ۱ 
πως ὑπὸ τοῦ χράτους σου‏ 
πάντοτε φυλαττόμενοι, σοὶ‏ 
τὴν δόξαν ἀναπέμπομεν, τῷ la-‏ 
tpi, xal τῷ Υἱῷ, xol τῷ di‏ 
Πνεύματι, νῦν, xal ἀεὶ, χαὶ εἰς‏ 


τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 


ti ping” ~ | 4 م حم‎ i T M" 865679 Le á 
PU ή { . Le ἰ 

۸4 ر‎ ο / "i € ‘4 g vw ον ww | Lo ud جا‎ ^ VAS س‎ A 8 
κ. ΄ ^ t 2 


-À ddels ἄξιος τῶν συνδεδεμένων 

^ ταῖς σαρχιχαῖς ἐπιδυμίαις, xal 
ἡδοναῖς, προσέρχεσϑαι ἢ προσεγ- 
γίζειν, À λειτουργεῖν σοι Βασιλεῦ 
τῆς δόξης» τὸ γὰρ διαχονεῖν σοι, 
μέγα, xal φοβερὸν xal αὐταῖς ταῖς 
ἐπούρανίοις δυνάμεσιν. ᾿Αλλ ὅμως 
διὰ τὴν ἄφατον, χαὶ ἀμέτρητόν 
σοῦ φιλανθρωπίαν, ἀτρέπτως, xal 
ἀναλλοιώτως γέγονας ἄνϑρωπος, 
χαὶ ἀρχιερεὺς ἡμῶν ἐχρημάτισας, 
χαὶ τῆς λειτουργιχῆς ταύτης. χαὶ 
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IT RE ERR ORE PORE رت ی‎ EST 


17* 


cJ! ۱۳۰ 


E : AA — à 7 ο το,‏ هزم 


١ قداس‎ 
DJ" 
1 ده ره(‎ DONNER 


Ael 


لاد لك ینبعی كل مهد واکرام 
^ و JE‏ . الها الاب والابن والروح 
ὃ‏ القدس . الان وکل اوات dl‏ 
2 دهر الداهرین 





|! 
Mb | 


us 


ايضاً وايضاً بسلام ὃ‏ 





SO 
1۳ 






اا نجثوا لك ایضاً وبتواثر. 


LL, m 
فهب اللهم‎ Nm "TIE 
το os, معنا مان‎ μα. 
واعطهم ان‎ " TNR Atc مم‎ 
. يعبدوك كل حهن غوف وب‎ | 
وان يشتركؤا باسرارك المقدسة بلا‎ 
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HJ ع‎ 4 " - 
/ U U ا‎ 


TL πρέπει σοι πᾶσα δόξα, ' 


τιμὴ, xol προσχύνησις, τῷ‏ سر 
Πατρὶ, xal τῷ Yi, xal τῷ ἁγίῳ‏ 
Πνεύματι., νῦν, xal ἀεὶ, xal εἰς‏ 
τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων.‏ 


۱ Ag 9 N , 7 
| 0€ 
i ILLA FU 7 


Ett, χαὶ ἔτι, ἐν εἰρήνη. 


Εὐχη πιστῶν Û 
تاه‎ καὶ πολλάκις σοὶ 
.προσπίπτομεν, xal σοῦ 
δεόμεϑα, ἀγαϑὲ, χαὶ φιλάνϑρωπε, 
ὅπως ἐπιβλέψας ἐπὶ τὴν δέησιν 


ἡμῶν, χαϑαρίσῃς ἡμῶν τὰς ψυχὰς, 


χαὶ τὰ σώματα ἀπὺ παντὸς μολυ- sil, ومنك نطلب ايها الصاح‎ 
σμοῦ σαρχὸς, xal πνεύματος, xol οὐ ب‎ E ادا ما‎ ge ΜΝ 


DONS ἡμῖν ἀνένοχον, xal ἀχατά- 
χριτον τὴν παράστασιν τοῦ ἁγίου 
σου Ὀυσιαστηρίου. Χάρισαι δὲ ὁ 
θεὸς, xal τοῖς συνευχομένοις ἡμῖν 
προχοπὴν βίου, χαὶ πίστεως, χαὶ 
συνέσεως πνευματιχῆς- δὸς αὐτοῖς 
πάντοτε μετὰ φόβου, χαὶ ἀγάπης 
λατρεύουσί σοι, ἀνενόχως, xal 


ἀχαταχρίτως μετέχειν τῶν ἁγίων 





7 ο ο ο SI ος «D κ 


D; KP, RD ED ders 


Ef T. ο 


2006 DES. 2 


dk: ss ᾽‏ الاول بعد 





نشكرك الها الرب اله القوات . 
> الذی اهلتنا للوقوف الان ایض 
SN {‏ مدبحك المقدس .--- 
f‏ نستعطف رافاتك من Jal‏ خحطایانا 
À‏ وحهالات الشعب . فاقبل طلبتنا 


μαι a | ۱ 


PUT‏ من لحل 

Iri. 
ڪفوا بقو‎ Le . شدمتك هذه‎ BB 

δ 5.‏ روحك القدوس ol.‏ ندعوك 

À €‏ بشهادة ضميرنا النقية فى کل 
à‏ وقت ومکان بغير دينونة ,1 
X‏ عثرة حتى ان تصغی الينا فتكون 

L ©‏ مسا بكثرة صلا حك 


PERS SU e SU e EV) 509€) a دای‎ LE Š 
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Ea 


Εὐχὴ πιστῶν πρώτη. μετὰ 


ἁπλωθήναι τὸ ATOY. 






Ὁ ποὐχαριστοῦμέν σοι, Κύριε ó 


-.:Λθεὸς τῶν δυνάμεων,τῳ χατα- 
ξιώσαντι ἡμᾶς παραστῆναι χαὶ νῦν 
τῷ ἁγίῳ σου ϑυσιαστηρίῳ xat 
προσπεσεῖν τοῖς οἰκτιρμοῖς σου 
ὑπὲρ τῶν ἡμετέρων ἁμαρτημάτων, 
xal τῶν τοῦ λαοῦ ἀγνοημάτων' 
πρόσδεξαι ó θεὸς τὴν δέησιν ἡμῶν" 
xal ποίησον ἡμᾶς ἀξίους γενέσθαι 
τοῦ προσφέρειν σοι δεήσεις, χαὶ 
[χεσίας, xal ϑυσίας ἀναιμάχτους 
ὑπὲρ παντὸς τοῦ λαοῦ σου, χαὶ 
ἰχάνωσον ἡμᾶς, οὓς ἔδου εἰς τὴν 
διαχονίαν σου ταύτην, ἐν τῇ δυνά- 
pet τοῦ Πνεύματός σου τοῦ ἁγίου, 
ἀχαταγνώστως, χαὶ ἀπροσχόπτως, | ^ 
ἐν χαϑαρῷ τῷ μαρτυρίῳ τῆς συ- 
νειδήσεως ἡμῶν, ἐπικαλεῖσθαί σε 
رخ‎ παντὶ χαιρῷ xal τόπῳ, ἵνα 
εἰσαχούων ἡμῶν, ἴλεως ἡμῖν εἴης 
ἐν τῷ πλήδει τῆς σῆς ἀγαϑότητος. 


OS 





1 ντιλαβοῦ, σῶσον, ἒλέησον, xal 


διαφύλαξον ἡμᾶς ὁ θεὸς τῇ σῇ 


. χάριτι Σοφία. 
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d‏ ——— ————— صصص 


C e 
انظر الى عبيدك الوعوظین الذين‎ © 
8 احنوا لك اعناقهم . واهلهم‎ | 
وقت موافق لمجم اعادة الولادة.‎ 2 
الخطايا . ولسربال عدم‎ Ὁ! κα» ὃ 
re فى‎ pest الفساد.‎ 
. الجامعة المقدسة الرسولیة‎ i 

) واحصهم ف رعيتك الختاره 










laste |‏ معنا À‏ ابض 


0 


Y 


| ۰ الوعوظون كافة اخرجوا. 
Lal È‏ الوعوظون اخحرحوا . Ll‏ 


ben Cases μμ. E 


اسمك الکلی الاکرام العظم الها . 


τοὺς χατηχουμένους, τοὺς ὑποχε- جنس البشر.‎ [ο خلا‎ 


χλιχότας σοι τὸν ἑαυτῶν αὐχένα, 
xal χαταξίωσον αὐτοὺς ἐν χαιρῷ 
εὐθέτῳ. τῆς τοῦ λουτροῦ παλιγ- 
γενεσίας, τῆς ἀφέσεως τῶν ἅμαρ- 
τιῶν, χαὶ τοῦ ἐνδύματος τῆς ἀφ- 
ϑαρσίας- ἔνωσον αὐτοὺς τῇ ἁγίᾳ 
σου χαϑολιχῇ xoi ἀποστολιχῇ 
ἐχχλησίᾳ, xal συγχκαταρίϑμησον 
αὐτοὺς τῇ ἐχλεχτῇ σου ποίμνη. 


i va xal αὐτοὶ σῦν ἡμῖν δοξά- 


. ζωσιτὺ πάντιμον, xal µεγα- 
λοπρεπὲς ὄνομά σού, τοῦ Πατρὺς, 
χαὶ τοῦ Υἱοῦ, χαὶ τοῦ ἁγίου Πνεύ- 
ματος, νῦν xal del xal εἰς τοὺς 
αἰῶνας τῶν αἰώνων. 

OÙ τή εἰλητὴν ἡ ἱξρεὺς. 


- 
f 2e 


σοι χατηχούμενοι προέλ- 


οἱ χατηχούμενοι 
ὅσοι 


- Bete, 
προέλϑετε, 
προέλὂετε’ μήτις τῶν χατηχούμέ- 


χατηχούμενοι 


νων” ὅσοι πιστοὶ, ἔτι, χαὶ ἔτι, ἓν 


εἰρήνῃ τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν, 


COS κόπο «όσο EC EO S DSA SOREN - 


EE 


À CE 


e- Q e- 9 D Q 
να ο (REE (2 


CO. RUR 


= 


HI فم‎ ۱۳۷ 


B ED (eS CIO (RES اک‎ SALE 


والابن والروح القدس الان οἴ,‏ 
| اوان ou^ uni d‏ 
naf A‏ 
y‏ صلوا الها الوعوظون 
ἓὶ‏ للرب . 
اها المومنون 
ا موعوظين نطلب . 
AK |‏ الحق 
a Y‏ هم pu‏ العدل 
μασ N‏ بكنسته امجامعه 
jc‏ المقدسة سة الرسولية 


E‏ 7*7 وخلص وارحم واحفظهم 
ΜΠ‏ بنعمتك 


iU‏ ها ا معوظوت احنوا روسكم 


من احل 


vM! ىم‎ 


و الاعالى . والناظر المتطامنات . يامن 
ارسلت ابنك الوحید ربنا La},‏ 





O σεῦ e‏ ای 
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0 λιάχουνυς. 
| ὕξασϑε οἱ κατηχούμενοι τῷ Κυρίῳ. 


Ot πιστοὶ ὑπὲρ τῶν χατηχουμένων 


2 δεηϑῶμεν. 

"να ὃ Κύριος αὐτοὺς ἐλεήσῃ. 
ατηχήσῃ αὐτοὺς τῷ λόγῳ τῆς 

- ἀληδείας. 

4) ποχαλύφῃ αὐτοῖς τὸ εὐαγγέλιον 


τῆς διχαιοσύνης. 
Γνώση αὐτοὺς τῇ ἁγίᾳ αὐτοῦ xa- 
ϑολιχῇ, xal ἀποστολιχῇ ἐκκλησίᾳ, 
"gov, ἐλέησον, ἀντιλαβοῦ, xal 
διαφύλαξον αὐτοὺς ὃ θεὸς τῇ σῇ 
$ χάριτι. 
A) ۱۱] κατηχούμενοι τὰς χεφαλὰς ὑμῶν 
À τῷ "— κλίνατε. 
yi κατηχουμένων, προ τοῦ 
AT AOUTV τὸ 
opte ὁ θεὺς ἡμῶν, 6 ἐν ὑψη- 


= hoîs χατοιχῶνο καὶ τὰ τα- 


e^ , 
el ΛΊτον. 


pe ἐφορῶν, 6 τὴν σωτηρίαν τῷ 





γένει τῶν ἀνϑρώπων ἐξαποστείλας 
τὸν μονογενῆ σου Υἱὸν xal θεὸν, 


τὸν Κύριον ἡμῶν ᾿Γησοῦν Χριστὸν, 


رکه و 


ἐπίβλεψον ἐπὶ τοὺς δούλους σου 


o» 


p 


قداس فم الذهب 





| والعيوة والملام والعافية والغلاص 
À‏ لعبيد الله الاخوة الذين فى هذا 
| الکان المقدس وافتقادهم 
Il ics ele |‏ خطاياهم 
:ا نطلب من Je‏ المطوبين 
Ὦ‏ الدامين الذكرالذين عم وا هذا 
) اكان القدس ومن Jal‏ ساير 
و التنیعین من لباينا واخوتنا الراقدین 
À‏ بصن عبادة ههنا وق كل IK‏ 
à‏ الارتوذکسیین 
...أ نطلب من احل ال مقدمين 
ju]‏ والصانعین الاحسان فى 
هذا الميكل القدس الكلى الوقار 
5( والتعبین وا مرتلين ومن اجل هذا 
( الشعب العاضر المنتظ os‏ لدنك 


لا )982 ο‏ وج 


À‏ ارو بو 





۷۰ تطلب من احل الرحمة. 
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σχέψεως, συγχωρήσεως xal ἀφέ-- 
σεως ἁμαρτιῶν τῶν δούλων τοῦ 
θεοῦ τῶν ἀδελφῶν τῆς ἁγίας Mo- 


νῆς ταύτης. 


Ἔτι δεόμεθα ὑπὲρ τῶν μαχαρίων, 


χαὶ ἀοιδίμων χτιτόρων τῆς ἁγίας 
Μονῆς ταύτης, χαὶ ὑπὲρ πάντων 
τῶν προαναπαυσαμένων πατέρων, 
χαὶ ἀδελφῶν ἡμῶν, τῶν ἐνϑάδε 
εὐσεβῶς χειμένων, χαὶ ἀπανταχοῦ 


ὀρϑοδόξων. 


δεόμεθα ὑπὲρ τῶν χαρποφο-‏ بت" 


ρούντων, χαὶ χαλλιεργούντων ἐν 
τῷ ἁγίῳ xal πανσέπτῳ ναῷ τούτῳ, 
χοπιώντων, ψαλλόντων, χαὶ ὑπὲρ 
τοῦ περιεστῶτος λαοῦ, τοῦ ἀπεχ- 
δεχομένου τὸ παρὰ σοῦ μέγα, χαὶ 
πλούσιον ἕλεος. 
Γκρώνγσις. 

Vt ἐλεήμων, xal φιλάνϑρω- 

9, πος θεὺς ὑπάρχεις, χαὶ σοὶ 
τὴν δόξαν ἀναπέμπομεν, τῷ Πατρὶ, 
xal τῷ Υἱῷ, xol τῷ ἁγίῳ Πνεύ- 
ματι, νῦν, χαὶ ἀεὶ, χαὶ εἰς τοὺς 


αἰῶνας τῶν αἰώνων, 


feos 4 
{ 
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LE wa Κ' a A À 
تا‎ LC e ον NS | هب‎ PY] عك س‎ 


1 












ο ۷ Kúpte ἐλέησον. 


۵ 
- 


۳ NU ايا‎ 


Κύριε παντοχράτωρ» ὃ θεὺς τῶν 


Mr 


La‏ س 

| رل كافة من کل نفسنا ومن 
ολο: Ne‏ امین 

aJ السید الضابط الكل‎ L2 
is : فرح‎ ς 
رحتا االله کعظم 3 ا از‎ 2 
e viai نطلب منك‎ À 


"1.4 y Js 
A AO 


grs Lal 1‏ امس m‏ هذه 
À‏ الطلبه Aaa‏ من عبیدت. وارحینا 
| سب رحمتك الجزيلة . وارسل 
ᾗ‏ رافاتك علينا des‏ كل شعبك 
S‏ ارين لد نك ΜΚ ο‏ 
Ὁ‏ وايضأنطلب من اجل ریس 
À‏ كهنتنا فلان والکهنة المكرمين . 
| ايشا نطب من Jet‏ اخوتنا 
ي الکهنة والكهنة الرهبان وکل اخ 
Ὁ JE‏ لنا e‏ 


URSI IRR: κακο RES SU SET 004) -— 


πατέρων ἡμῶν, δεόμεϑά σου, ἐπά- 





χουσον. xal ἐλέησον. 

[λέησον ἡμᾶς ô θεὸς, κατὰ τὸ 
μέγα ἔλεός σου, δεόμεϑά σου, 
ἐπάχουσον, xo ἐλέησον. 

[273 τῆς ἐχτενοῦς ἱπεσίης, 
ΞΡ ύριε ὁ θεὸς ἡμῶν, τὴν Èx- 
pe 3 revî] ταύτην ἱχεσίαν πρόσ- 
δεξαι παρὰ τῶν σῶν δούλων, xal 
ἐλέησον ἡμᾶς, xatû τὺ πλῆϑος τοῦ 
ἐλέους σου, χαὶτοὺς οἰχτιρμούςσου 
χατάπεμφον ἐφ ἡμᾶς, xa ἐπιπάντα 
τὸν λαόν σου, τὸν ἀπεκδεχόμενον 


τὸ παρὰ σοῦ πλούσιον ἔλεος. 


بش هه ههار 2 πο‏ 


πι δεόµεῦα ὑπὲρ τοῦ ἀρχιεπισχό- 
που ἡμῶν (τοῦ δεῖνος). τοῦ τιμίου 


πρεσβυτερίου. 


PLLA وه‎ 


Ἔπι δεόμεϑα ὑπὲρ τῶν ἀδελφῶν 
ἡμῶν, τῶν ἱερέων, ἱερομονάχων, 
χαὶ πάσης τῆς ἐν Χριστῷ ἡμῶν 
ἀδελφότητος. 

Ἔτι δεόμεϑα ὑπὲρ ἐλέους ζωῆς, 
εἰρήνης, ὑγείας, σωτηρίας, ἐπι- 


M 
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ἁγίου εὐαγγελίου τὸ ἀνάγνωσμωι 0 Μ 1 " | 5‏ 
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Ve 7 
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هو استنارة انفسنا واحسادنا الها 
e à‏ الاله. ولك نرسل ا مجد مع 
À‏ ابيك الذی لا ابتدا له وروحك 
τ‏ الكلى قدسه . . الصاح والصانح 

25 di» الان وکل اوان‎ . δ. καὶ 
الداهرین‎ | 








οἱ 5 
E 1 (m "d t ἐς 
À 1 19 Ü نيا رد‎ 7 9 jh 9 


۰ القدیس pu»‏ 
E‏ رود !4“ os‏ مغعك الله 
6 اها ΜΗΝ‏ بقوة کثبرة Ai‏ 


b 






وی 
Lol m‏ 
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. 


21 χαὶ τῶν σωμάτων ἡμῶν, Χριστὲ ὃ 
: θεὸς, xal σοὶ τὴν δόξαν ἀναπέμ- 
ποµεν, σὺν τῷ ἀνάρχῳ σου Πατρὶ, 
xal τῷ παναγίῳ, xal ἀγαὺφ, xat 
ζωοποιῷ σου Πνεύματι, νῦν, χαὶ 


ἀεὶ, xoi εἷς τοὺς αἰῶνας τῶν 


>» fF 
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۲ : \ ὃ χαταστήσας ἐν οὐρανοῖς 
posent xal στρατιὰς ἀγγέλων, 
xal ἀρχαγγέλων, πρὸς λειτουργίαν 
τῆς σῆς δόξης, ποίησον σὺν τῇ 
εἰσόδῳ ἡμῶν εἴσοδον ἁγίων ἀγγέ- 


λων Ἰενέσδαι, συλλειτουργούντων 


σὴν ἀγαδότητα. 
^X TL πρέπει σοι πᾶσα δόξα, 
τον τιμὴ xal προσχύνησις, τῷ 


ἡμῖν, xal συνδοξολογούντων τὴν 


Πατρὶ, xal τῷ Υἱῷ, xal τῷ dvi 


σαι 


۳3 
$2.5 


ف الذهب 





c^ À‏ انحمت علینااهنه الصوات 
5( مشتركة المتفقة النخمات . واوعدت 
م بانه gilla‏ صوت اثنين او A36‏ 
| باسك آم μιαν‏ . فانت الان 
ایض کمل لعبيدك الطلبات نحو 
الموافق . منعماً علينا فى الدهر 
العاضر معرفة حقك Uu Lals‏ 
ὁ‏ العتید حيوة ابدية 


c5 


X 


[3 
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[400 YI $ 
τι ἀγαϑὸς, xal φιλάνϑρω- 
πος θεὺς ὑπάρχεις, χαὶ σοὶ 

τὴν δόξαν ἀναπέμπομεν, τῷ Πα- 
tot, xal τῷ Υἱῷ, xoi τῷ ἁγίῳ 
Πνεύματι, νῦν, χαὶ ἀεὶ, χαὶ εἰς 
τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 
ἢ ἀντιφώνου Y 
T7 τὰς χοινὰς ταύτας, xal 
" συμφώνους ἡμῖν χαρισά- 
LEVOG προσευχὰς, 6 xal δύο, xal 
τρισὶ συμφωνοῦσιν ἐπὶ τῷ ὀνόματί 


σου, τὰς αἰτῆσεις παρέχειν ἐπαγ- 





γειλάμενος” αὐτὸς xal νῦν τῶν δού- 
JY λων σου τὰ αἰτήματα πρὸς τὸ Gup- 
2 φέρον πλήρωσον, χορηγῶν ἡμῖν ἓν 
à τῷ παρόντι αἰῶνι τὴν ἐπίγνωσιν 

τῆς σῆς ἀληϑείας, xal ἐν τῷ μέλ- 


λοντι ζωὴν αἰώνιον χαριζόμενος. 
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A3 الافثين‎ ads 
AU μμ. 
.ایا الرب امنا. حلص شعبك‎ 8s 
وبارك ميراثك . احفظ کیال‎ E 
كنيستك بسلام . قدس الحبين‎ Ὦ 
Le بيتك . انت عوضهم‎ Je i ο 
حن‎ UL. d بقوتك الالمية . ولا‎ 

kn ὃ ;‏ عليك . 
.^ - 
qe‏ ابنا وایضا سلام من الرب 
ᾗ‏ يااللّه نعمتك . 

نات کل قداسة الطاهرة الفايقة 
البركات المجيدة سيدتنا ë!‏ ; 


P 1 VY 
ge يصع‎ 


1 d 


ολο] 






$3 و۰۱‎ xal ἔτι, ἐν εἰρήνῃ τοῦ Κυρίου 


1 "s ih n τοῦ — 


۵ ادخ‎ S. (Se C30. (CC, ( a» C9 






xal τοῦ Υἱοῦ xal τοῦ ἁγίου Πνεύμα- 
τος, νῦν, χαὶ ἀεὶ, χαὶ εἰς τοὺς 
αἰῶνας τῶν αἰώνων. 

) Koi Φάλλεται ὁμοίως παρὰ τῶν 


Ψαλτῶν τὸ β΄. ἀντίρωνον" ὃ ô? 


e 
Ἂν رم‎ 4 PRE (Y ϱ 221 و‎ 
6و2‎ ὁμοίως TOET, ὣς καὶ ὃν 
τῇ 4 PLE 
Εὐχὴ 5 AUTRES ZIP d. 
τς y" هامر‎ ὃ θεὺς ἡμῶν σῶσον τὸν 


ή a 
7 24 EP 


λαόν σου, xal εὐλόγησον 
τὴν wn σου» τὸ πλήρω- 
$) pa τῆς ἐχχλησίας σου ἐν εἰρήνῃ 
; διαφύλαξον" ἁγίασον τοὺς àya- 

πῶντας τὴν εὐπρέπειαν τοῦ οἴκου 
) σου’ σὺ αὐτοὺς ἀντιδόξασον τῇ 
ϑεϊχῇ σου δυνάμει, καὶ μὴ ἔγχα- 
ταλίπης ἡμᾶς ô θεὶς τοὺς ἐλπί- 


N ζοντας ἐπὶ σέ, 


,> رالا مي اك O‏ 


δεηϑῶμεν. 
3 Αντιλαβοῦ, σῶσον, ἐλέησον, χαὶ δια- 
φύλαξον ἡμᾶς ὁ θεὺς τῇ σῇ χάριτι. 
2( 1 ἧς παναγίας, ἀχράντου, ὕπερευλο- 


γημένης, ἐνδόξου, Δεσποίνης ἡμῶν. 









à‏ الادراك . والرحبة التی لاتقدیر 
μα μι‏ موضوفة . 
) اتت اهنا السید ad cout‏ 

. والی هذا البیت المقدس‎ LJ انظر‎ i 
واصنح معنا ومح المصلين وایانا‎ j 
+ رافاتك وماحمك الغنية‎ 2 

)| وبعد اکقال الانتیف‌ونایاق 
الشماس ويقف ق مکانه كالعادة 
po‏ وید قابلا 

| أيضا plu Cats‏ من الرب 
اعضد وخلص وارحم واحفظنا 
ὦ‏ ياالله بنعمتك . | 

Ὁ‏ ذات کل قداسة الطاهرة 
| الفايقة البركات الجيدة سيدتنا الغ . 


اعلدن 


À‏ الاك jill,‏ وم ایا الاب 
G‏ والان والروح القدس . الان وکل 
o1! 6‏ . والی دھر ἐκδ) ο)‏ 
SEEN ee 003€ ke‏ 
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᾿ὁριε 6 θεὸς ἡμῶν, οὗ τὸ 
xoi ἢ 


δόξα ἀχατάληπτος, οὗ τὸ ἔλεος 





۲ 3 


χράτος ἀνείχαστον, 


ἀμέτρητον, xoi ἣ φιλανθρωπία 
ἄφατος- αὐτὸς Δέσποτα κατὰ 
τὴν εὐσπλαγχνίαν σου ἐπίβλεφον 
ἐφ ἡμᾶς, xal ἐπὶ τὸν ἅγιον οἶχον, 
xal ποίησον μεθ ἡμῶν, xal τῶν 
συνευχομένων ἡμῖν, πλούσια τὰ 
ἐλέη σου, χαὶ τοὺς οἰχτιρμούς σου. 


) Metà δὲ 


ἀντιρώνουν ἐλϑὼν Ó διάχονος, 


τὴν συμπλήρωσιν τοῦ 


xal στὰς ἐν τῷ συνήϑει τόπῳ xal 
| προσκυνήσαςν λέγει. 

Ἔτι, xal ἔτι ἐν εἰρήνῃ τοῦ Κυρίου‏ ظ 
δεηϑῶμεν.‏ 

Jl ᾿Αντιλαβοῦ, σῶσον, ἐλέησον, χαὶδια- 
۱ | φύλαξον ἡμᾶς 6 θεὸς τῇ σῇ χάριτι. 
| Ts παναγίας, ἀχράντου, ὑπερευλο- 


γημένης, ἐνδόξου, Δεσποίνης ἡμῶν. 





Εκφώνησις 
ἰ ۰ 





 خوم«‎ Ἡ βασιλεία, xoi À 


2 
- δύναμις xal $ 


TAC ا‎ BI OI. 
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δόξα, τοῦ Πατρὸς, 
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᾿Αντιλαβοῦ, σῶσον, ἐλέησον, καὶ δια- 





F. 


ο ος 


AS 


φύλαξον ἡμᾶς ὁ θεὺς τῇ σῇ χάριτι. 


- ἧς παναγίας, ἀχράντου, ὑπερευ- 


PE) 


λογημένης, ἐνδόξου, Δεσποίνης 
ἡμῶν θεοτόχου, xal ἀειπαρὺέ- 
νου Μαρίας, μετὰ πάντων τῶν 
ἁγίων μνημονεύσαντες, ἑαυτοὺς, 
xal ἀλλήλους, xal πᾶσαν τὴν 
ζωὴν ἡμῶν Χριστῷ τῷ θεῷ 
παραϑώμεϑα. 


ΕΟΟ‏ و 


vo τι πρέπει σοι πᾶσα δόξα, 


; τιμὴ, XAL προσχύνησις, τῷ 


Πατρὶ xoà τῷ Υἱῷ; xal τῷ ἁγίῳ 


Πνεύματι, νῦν, xal ἀεὶ, xal εἰς 


کک 





τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 


۳ f^ ’ ^ 
7 f سم‎ Aa eb | روصرص‎ 3 
NOIJTOU, DAST OY τους 
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nS بصعت مت‎ p 
παντὸς τοῦ χλήρου xal τοῦ λαοῦ, العسنين‎ ESL مر احل‎ 


العبادة ΠΝ‏ وحمي 
۱ بنلاطهم واجناد هم من الرب 


i‏ من اجل موازرم فى احروب 
وخضوع كل عدو وحارب أت 
| اقدامهم من الرب نطلب 
أ من اجل‌هذاالکان المقدس 
US, |‏ مدينة وقرية وال مومنين 
| الساکین فها من الرب نطلب. 
à‏ من اجل اعتدال UP‏ 
وحصب οἱ ο]‏ الارض واوقات 
إسلامية من الرب نطلب, 2 
ب م ناجل السایرین فى الجر 
© والسافرین ق البر واطرضی 
9 والمصابين والمسبين وخخلا صم من 
الرب نطلب. 
ὃ‏ من اجل جاتنا من كل حزن 
δ‏ ورجز وخطر وشدة من الرب 
نطلب 









اعضد وخلص وارحم 
À‏ واحفظنا ياالله بنعمتك . 


τοῦ παλατίου, xal τοῦ στρατοπέ- | 


Λειτουργία τοῦ Χρυσοστόμου. 





τοῦ Κυρίου δεηθῶμεν, 
᾿Υπὲρ τῶν εὐσεβεστάτων, xal Jeo- 


φυλάχτων βασιλέων ἡμῶν παντὸς 


δου αὐτῶν, τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν. 


"Y mèp τοῦ συμπολεμῆσαι, xal ὑπο- 





τάξαι ὑπὸ τοὺς πόδας αὐτῶν πάντα 
ἐχϑρὸν, xal πολέμιον, τοῦ Κυρίου 
δεηϑῶμεν. ۱ 


۱ πὲρ τῆς ἁγίας Μονῆς ταύτης, 





πάσης πόλεως, χώρας, χαὶ τῶν 
πίστει οἰχούντων ἐν αὐταῖς. τοῦ 
Κυρίου δεηδῶμεν. 

Ὑπὲρ εὐχρασίας ἀέρων, εὐφορίας 
τῶν χαρπῶν τῆς γῆς, χαὶ χαιρῶν 
εἰρηνιχῶν, τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν. 

X Ὑπὲρ πλεόντων, ὁδοιπορούντων, 
νοσούντων, χαμνόντων, αἰχμαλώ- 

των, χαὶ τῆς σωτηρίας αὐτῶν, 
τοῦ Κυρίου δεηθῶμεν, 

de πὲρ τοῦ ῥυσθῆναι ἡμᾶς ἀπὸ Tå- 

σης ϑλίψεως, ὀργῆς, χινδύνου, xol 

ἀνάγχης, τοῦ Κυρίου δεηδῶ- 
μεν. 


7غ 


الذ هب 





. وال وان‎ ΟἿ. uil ΚΗ 
. دای دهر الداهرین‎ | 


[| 


Er 
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PLANO 
» 


یارب ارح 
من احل السلام العلوی 
/ وخلاص نفوسنا من الرب نطلب 
ن احل السلام لكل العام 

AN‏ لکنایس الله المقدسة 
ott, ۱‏ الكل من الرب نطلب 

من احل هذا البیت المقدس 
والداخلین اليه à A‏ ووع وحوف 
لدب الب ات نطلب . 
; من احل ریس O35 LES‏ 
A Jl,‏ المكرمين والشمامسة اخدام 
es € τ‏ ین وکل 
الشعب من الرب نطلب 


το‏ تام 
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ο At άκονος 
0 leneng. 


بح . 


"ὐλόγησον Δέσποτα. 


πα “οὐλογημένη f βασιλεία τοῦ 


EM Πα ρὸς, χαὶ τοῦ Υἱοῦ χαὶ 


à 


τοῦ ἁγίου Πνεύματος, νῦν, xal 


ἀεὶ, xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 





αἰώνων, 
Ὁ Διάκονος. 

Evy εἰρήνῃ τοῦ Κυρίου δεηθῶμεν. 
ó χορός, Κύριε ἐλέησον. 

Ὑπὲρ τῆς ἄνωδεν εἰρήνης, καὶ τῆς 
σωτηρίας τῶν ψυχῶν ἡμῶν, τοῦ 
Κυρίου δεηθῶμεν, 

j Ὑπὲρ τῆς εἰρήνης τοῦ σύμπαντος 


χόσμου, εὐσταθείας τῶν ἁγίων 


ALARA NE 


τοῦ θεοῦ ἐχχλησιῶν, xal τῆς τῶν 
πάντων ἑνώσεως, τοῦ Κυρίου 
δεηϑῶμεν. 

Ὑπὲρ τοῦ ἁγίου οἴχου τούτου» xai 


τῶν μετὰ πίστεως, -εὐλαβείας, xal 





φόβου θεοῦ εἰσιόντων ἐν αὐτῷ, 
A τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν. 

v 

| Τπὲρ τοῦ ἀρχιεπισχόπου ἡμῶν, 
ο (τοῦ δεῖνος). τοῦ τιμίου πρεσβυ- 


A τερίου, τῆς ἐν Χριστῷ διαχονίας, 
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i$‏ التقدمة . واقلپا على مذيحك 
15 السماوى . وما انك صاع 7- 
© البشر . اذكر مقدمها والذين 
mM‏ . وحفظنا غير 
6( مدانین فى خدمة اسرارك الاعية. 
δὴ {ο‏ قد تقدس وتجد اسيك الکلی 
> الأكرام لعظم الها . الها الاب 
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τὸν 

"οὐράνιον ἄρτον, τὴν τρο- 
φὴν τοῦ παντὸς χόσμου, τὸν Kú- 
ριον ἡμῶν Ἰησοῦν Χριστὸν, ἐξα- 
ποστείλας Σωτῆρα, χαὶ Λυτρωτὴν, 
xal Εὐεργέτην, εὐλογοῦντα, xal 
ἁγιάζοντα ἡμᾶς, αὐτὸς εὐλόγη- 
σον τὴν πρόθεσιν ταύτην, xal 
πρόσδεξαι αὐτὴν εἰς τὸ ὑπερουρά- 
νιόν σου ϑυσιαστήριον" μνημό- 
νευσον, ὡς ἀγαδὸς xal φιλάνϑρω- 
πος, τῶν προσενεγχάντων, xal 
ὃν οὓς προσήγαγον, xal ἡμᾶς ἄχα- 
ταχρίτουςδιαφύλαξον ἐν τῇ ἵερουρ- 


yla τῶν ϑείων σου μυστηρίων. 


Ὅτι ἡγίασται, xol δεδόξασται τὸ 


πάντιμον, χαὶ μεγαλοπρεπὲς ὅ ὄνομά 
σου, τοῦ Πατρὺς, xal τοῦ Υἱοῦ, 
xai τοῦ ἁγίου Ιἰνεύματος, νῦν, 
xal ast, xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 


3 


, 5 , 
αἰώνων. a 


> RAN θεὸς ὁ θεὸς ἡμῶν, ὁ 


πώ. 
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Ναιρὸς τοῦ ποιῆσαι τῷ Κυρίῳ, δέσποτα εὐλόγησον. 


Καὶ ὁ Ἱερεὺς σφραγίζων αὐτὸν, λέγει. 


Εὐλογητὸς 6 θεὸς ἡμῶν, ۱ πάντοτε, νῦν, xal ἀεὶ, xal εἰς τοὺς À 


αἰῶνας τῶν αἰώνων. Elta ὁ διάκονος. 
Εὔξαι ὑπὲρ ἐμοῦ δέσποτα. Q δὲ ἱερεύς. ἱζατευδήναι Κύριος τὰ διαβή- 
ματά σου εἰς πᾶν ἔργον ἀγαϑόν. 


Kai πάλιν ὁ διάχονος. Μνῆσδητί µου δέσποτα ἅγιε. O ἱερεύς. 


j ὑ]νησδείη σου Κόριος ὁ θεὸς ἐν τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ, πάντοτε, νῦν, xat 


del, xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 

Καὶ 6 διάκονος εἰπὼν ἀμὴν, xal προσχυνήσας ἐξέρχεται, xal στὰς ἐν 
τῷ συνήϑει τόπῳ. κατέναντι τῶν ἁγίων ϑυρῶν ποοσχυνεῖ μετ edha- 
βείας τρίτον, λέγων xa ἑαυτὸν, τό. Κύριε τὰ χείλη μου ἀνοίξεις. 

Καὶ μετὰ τοῦτο ἄρχεται. λέγειν. Εὐλόγησον δέσποτα. 

Καὶ ἄργετα! ὁ ἱερεύς. 


E ὀλογημένη ἢ βασιλεία τοῦ Πατρός. 
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^ Τοῦ Κυρίου ۰ 

Ñ κρατῶν xal τὸ ὡράριον ἐν τῇ yayu Metà ταῦτα λέγει. 

À Ἔπαρον Δέσποτα. 

٩0 Koi ὁ izesbe ἐμθαλὼν τὴν ἁγίαν λόγχην ἐκ πλαγίου τοῦ δεξιοῦ μέρους 

0 τὴς προσφορᾶς. 5۳0۵ τὸν ἅγιον ἄρτονν λέγων οὕτως. 
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1 ἁγίῳ Δίσχῳ,, εἰπόντος τοῦ διαχόνου. 0 δέσποτα’ ϑύει αὐτὸν 

3 σταυρρειδῶς οὕτω λέγω». 

5 θύεται 6 ᾽Αμνὸς τοῦ θεοῦ, 6 αἴρων τὴν ἁμαρτίαν τοῦ χόσµου ὑπὲρ 
οἱ τῆς τοῦ 100۳۵۵ ζωῆς, xai σωτηρίας. 

V Kat στρέφει τὸ ἕτερον μέρος ἐπάνω. τὸ ἔχον τὸν σταυρόν. Νόττον δὲ 

» αὐτὸν ἓν τῷ Dep μέρει μετὰ τῆς λόγχης ἐπιλέγει. 

À Lic τῶν στρατιωτῶν λόγχῃ τὴν πλευρὰν αὐτοῦ ἕνυξε, xol εὐϑέως 

CA ἐξῆλϑεν αἷμα, xal ὕδωρ" xal ô ξωραχὼς μεμαρτύρηχε, καὶ ἀληδινή 
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ἐστιν ἣ μαρτυρία αὐτοῦ.‏ ل 

9 Ὁ δὲ διάκονος ἐγγέει τῷ ἁγίῳ ποτηρίῳ èx τοῦ νάματος δμοῦ, xol 

À τοῦ ὑῦατος, εἰπὼν πρότερον πρὸς TOY ἵερξα, 

-4 Γὁλόγησον δέσποτα τὴν ἁγίαν ἕνωσιν. χαὶ εὐλογεῖ αὐτά. 
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9 O Αὲ Ἱερεὺς λαβὼν ἐν ταῖς γεραὶ τὴν πρώτην 

N σογαγίδα, λέγει. 

7 Ι-. b and ἰς τιμὴν, xal μνήμην τῆς δπερευλογημένης, ἐνδόξου 06 

v Α΄ pas θεοτόχου, xal ἀειπαρϑένου Μαρίας, ἧς ταῖς πρεσβείαις 
7 πρόσδεξαι Κύριε τὴν ϑυσίαν ταύτην εἰς τὸ ὑπερουράνιόν σου ϑυσια- 
A στήριον. 
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Χριστιανὰ τὰ τέλη τῆς ζωῆς ἡμῶν. 
"96 παναγίας ἀχράντου, ὑπερευλογημένης. Εχφώνως. 
À "Ότι θεὸς ἐλέους οἰχτιρμῶν. Εἰρήνη πᾶσι. 

Τὰς χεφαλὰς ἡμῶν τῷ Κυρίῳ χλίνωμεν. 


rap opu dyte, ὃ ἐν ὑψηλοῖς χατοιχῶν, xal τὰ ταπεινὰ ἐφορῶν, xal 





A τῷ παντεφόρῳ σου ὄμματι ἐπιβλέπων ἐπὶ πᾶσαν τὴν Κτίσιν. 
σοὶ ἐχχλίναμεν τὸν αὐχένα τῆς ψυχῆς, xal τοῦ σώματος, xol δεό- 


μεῦά σου’ "Άγιε ἁγίων ἔχτεινον τὴν χεῖρά σου τὴν ἀόρατον ἐξ 
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S) 'Γλέησον ἡμᾶς ô θεὸς κατὰ τὸ μέγα ἕλεός σου. 

aj "It δεόμεθα ὑπὲρ τῶν ᾿Αδελφῶν ἡμῶν. 

. "Ετι δεόμεθα ὑπὲρ τῶν μαχαρίων χτιτόρων. 

"pre δεόμεθα ὑπὲρ ἐλέους, ζωῆς, εἰρῆνης. Ἠχφώνως. 
3 "(yet ἐλεήμων, xal φιλάνϑρωπος θεὸς ὑπάρχεις. 

ἡ Πληρώσωμον τὴν ξωϑινὴν δέησιν ἡμῶν τῷ Κυρίῳ. 

NO ᾿Αντιλαβοῦ, σῶσον, ἐλέησον, xal διαφύλαξον. 

/ Thy ἡμέραν πᾶσαν, τελείαν, ἁγίαν. εἰρηνιχήν. 

"λγγελον εἰρήνης, πιστὸν, ὁδηγὸν, φύλαχα. 


) Τὰ χαλὰ, xal συμφέροντα ταῖς ψυχαῖς ἡμῶν. 


Τὸν ὑπόλοιπον χρόνον τῆς ζωῆς ἡμῶν. 
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σου Πνεύματι, νῦν, xal ἀεὶ, xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. N 
᾿Αμήν. 4 
Kat ἀρχήμεδα τῶν Κανόνων, Τοῦ ἀναστασίμου. Σταυροαναστασίμου. Τῆς P 
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λαβοῦ. ; ἧς παναγίας. 
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Κύριος ὃ θεός. 15 ἀναστήσιιον ξαποστεικάριον. Καὶ τοῦ "Αγίου, εἰ (ϐ 
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Ἶς ποὺς Αἴνους, Dyno ἀναστάσιμα, à. Καὶ ἀνατολικὰ, 1 
καὶ στίχους δύο. Στέγης, 4." ινάστηδι Κύριε ὁ θεός μου. J VE 
᾿Τξομολογήσομαί.σοι Κύριε. :όξα. .; -...:....... Kal νῦν. منم‎ * 
γημένη. ᾿οξολογία µεγάλη. | παρὸν Te ۳ ον 5 
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τὸ χατάχριµα τοῦ ϑανάτου Κύριε, πάντας èx τῶν παγίδων τοῦ x 
je 

ἐχϑροῦ ῥυσάμενος" ἐμφανίσας δὲ ἑαυτὸν τοῖς ᾿Αποστόλοις σου, © 
ἐξαπέστειλας αὐτοὺς ἐπὶ τὸ χήρυγμα. xal δὺ αὐτῶν τὴν εἰρήνην σου "b 
παρέσχες τῇ Οἰκουμένη, μόνε πολυέλεε, 
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9 Πατρὸς, xai τοῦ Υἱοῦ, xal τοῦ "Αγίου Πνεύματος, νῦν, καὶ ἀεὶ, 
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ἐνδόξου Προφήτου Προδρόμου, χαὶ Βαπτιστοῦ Ἰωάννου, τῶν ἁγίων 
3) ἐνδόξων, xal πανευφήμων ᾿Αποστόλων, τῶν ἁγίων ἐνδόξων καὶ À 
N χαλλινίχων Μαρτύρων. 
Ναὶ τὰ λοιπὰ τούτων. ὡς ἐν τῇ Λιτῇ γέγραπται. 
V Liza Asye: ὁ [enel ἐχρώνως. 
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Ὁ) LÀéet, xol οἰκτιρμοῖς xal φιλανϑρωπίᾳ τοῦ μονογενοῦς σου Υἱοῦ, 6 


οὗ εὐλογητὸς εἶ, σὺν τῷ παναγίῳ, xoi ἀγαϑῷ, xal ξωοποιῷ 0‏ اعد لل 


ο: 
1 


T v = v D ΚΑ ο. d د‎ M اح‎ M C". ν- - ] ud my τ a fj w P co € م‎ 
ΑΝ 3 N ΝΣ N 5 ὃ Z ὃ — 0 سد‎ > s 3 Z ΣΡ τῶν 
K ^ - (d (t ο (d ec (f 0 i (6 Ὁ» (ο (i (LC 5 ~s ES s, E e کم‎ ze a "e 5 2 : 





19 ᾿Αχολουϑία τοῦ ον 





xal τῷ ἁγίῳ Πνεύματι, νῦν, xal ἀεὶ, xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 


᾿Αμήν. 
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πὲρ τοῦ ἁγίου Οἴχου τούτου. 

πὲρ τοῦ ᾿Αρχιεπισχόπου ἡμῶν. y 

1 πὲρ τῆς Πόλεως ταύτης. 

۱ 
۱ mèp εὐχρασίας ἀέρων. A 
ὦ 

δ a ۲ Y 
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~a θεὸς ἡμῶν, ó τὰς νοερὰς xal λογικὰς xal ὑποστησάμενος δυνά- € 
μεις τῷ σῷ ϑελήματι, σοῦ δεόμεϑα xal σὲ ἴχετεύομεν, πρόσδεξαι p 


ἡμῶν μετὰ τῶν χτισμάτων σου πάντων τὴν χατὰ δύναμιν δοξολογίαν, 


χαὶ ταὶς πλουσίαις τῆς σῆς ἀγαϑότητος ἀντάμειψαι δωρεαῖς ὅτι σοὶ : 
χάμπτει πᾶν γόνυ ἐπουρανίων, xal ἐπιγείων, xal χαταχϑονίων, xai 
b 


πᾶσα πνοὴ xal χτίσις ὑμνεῖ τὴν ἀχατάληπτόν σου δόξαν" μόνος γὰρ εἶ 


DIE 


θεὸς ἀληϑινὸς xal πολυέλεος. Ὅτι σὲ αἰνοῦσι πᾶσαι αἱ Δυνάμεις τῶν 


Οὐρανῶν, χαὶ σοὶ τὴν δόξαν ἀναπέμπομεν, τῷ Πατρὶ, χαὶ τῷ Υἱῷ, 


1 ( 4 


xal τῷ ἁγίῳ Πνεύματι, νῦν, xai ἀεὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 


᾿Αμήν. ς 


297 
EA e 





0 2 ۵ 


] ۵۷ 13. 
ἰνοῦμεν, ὑμνοῦμεν, εὐλογοῦμεν, xal εὐχαριστοῦμέν σοι ô θεὺς 
N τῶν Πατέρων ἡμῶν, ὅτι παρήγαγες τὴν σχιὰν τῆς νυχτὸς, xal B 
ἔδειξας ἡμῖν πᾶλιν τὸ φῶς τῆς ἡμέρας, ἀλλ᾽ ἱκετεύομεν τὴν σὴν 9 
ἀγαθότητα" ἱλάσϑητι ταῖς ἁμαρτίαις ἡμῶν, xal πρόσδεξαι τὴν δέησιν t 
ἡμῶν ἐν τῇ μεγάλῃ σου εὐσπλαγχνίᾳ, ὅτι πρὺς σὲ χαταφεύγομεν, Š 


τὸν ἐλεήμονα xal παντοδύναμον θεὸν" λάμφον ἐν ταῖς 4 





ἡμῶν τὸν ἀληϑινὸν ἥλιον τῆς Διχαιοσύνης σου" φώτισον τὸν νοῦν 
ἡμῶν, xal τὰς αἰσθήσεις ὅλας διατήρησον, ἵνα ὡς ἐν ἡμέρᾳ εὐσχη- : 
μόνως περιπατοῦντες τὴν ὁδὸν τῶν ἐντολῶν σου, χαταντήσωμεν εἰς 
τὴν ζωὴν τὴν αἰώνιον, ὅτι παρὰ σοὶ ἐστὶν ἢ πηγὴ τῆς ζωῆς, χαὶ ἐν ۱ 
ἀπολαύσει γενέσθαι χαταξιωδῶμεν τοῦ ἀπροσίτου φωτός. "Oct σὺ εἴ 6 ¢ 


θεὸς ἡμῶν, xal σοὶ τῆν δόξαν ἀναπέμπομεν, τῷ Πατρὶ, καὶ τῷ Yi, 
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τὰς σαρχιχὰς ἐπιδυμίας χαταπατήσαντες, πνευματιχὴν πολιτείαν 3 
μετέλϑωμεν, πάντα τὰ πρὸς εὐαρέστησιν τὴν σὴν φρονοῦντες 
` καὶ πράττοντες. "Ὅτι σὺ el ὁ ἁγιασμὸς, xal ὃ φωτισμὸς ἡμῶν, ^ 
xai σοὶ τὴν δόξαν ἀναπέμπομεν, τῷ Πατρὶ, καὶ τῷ Υἱῷ, xoi τῳ Nk 
ἁγίῳ Πνεύματι, νῦν, xal del, xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 
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N 1 pu ὁ θεὸς ἡμῶν, ὃ τὴν διὰ μβτανοίας ἄφεσιν τοῖς ἀνϑρώποις À 
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هر‎ Bepraduevoc, xal τόπον ἡμὶν ἐπιγνώσεως ἁμαρτημάτων, xal Xa 
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ἐξομολογήσεως, τὴν τοῦ Προφήτου Δαβὶδ μετάνοιαν πρὸς συγχώρησιν C 
ὑποδείξας" αὐτὸς Δέσποτα, πολλοῖς ἡμᾶς xal μεγάλοις περιπεπτω- | 

χότας πλημμελήμασιν, ἐλέησον χατὰ τὸ μέγα σου ἕλεος, χαὶ χατὰ 6 
τὸ πλῆϑος τῶν οἰχτιρμῶν σου ἐξάλειψον τὰ ἀνομήματα ἡμῶν ὅτι LE 
σοὶ ἡμάρτομεν Κύριε, τῷ xal τὰ ἄδηλα, xol χρύφια τῆς χαρδίας | 
τῶν ἀνϑρώπων γινώσχοντι, xal μόνῳ ἔχοντι ἐξουσίαν ἀφιέναι ἅμαρ- [3 
τίας" καρδίαν δὲ χαϑαρὰν χτίσας ἐν ἡμῖν, xal πνεύματι ἡγεμονικῷ & 
στηρίξας ἡμᾶς, xal τὴν ἀγαλλίασιν τοῦ σωτηρίου σου γνωρίσας ἡμῖν, j 
μὴ ἀποῤῥίφης ἡμᾶς ἀπὸ τοῦ προσώπου σου’ ἀλλ εὐδόχησον ὡς ἀγα- À 
ϑὺς xal φιλάνϑρωπος, μέχρι τῆς ἐσχάτης ἡμῶν ἀναπνοῆς προσφέρειν (i 
σοι θυσίαν διχαιοσύνης, xal ἀναφορὰν Èv τοῖς ἁγίοις σου θυσιαστηρίοις. e 
Ἐλέει xal οἰχτιρμοὶς, xal φιλανϑρωπίᾳ τοῦ μονογενοῦς σου Υἱοῦ, 
ue) οὗ εὐλογητὸς el, σὺν τῷ παναγίῳ, xol ἀγαϑῷ, xal ζωοποιῷ © 


σου Πνεύματι, νῦν, xai ἀεὶ, xol εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 
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παρατηρήσης Κύριε, Κύριε τίς ὑποστήσεται; ὅτι παρὰ σοὶ À ἀπολύτρω- 
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Va ریس‎ ύριε ὃ θεὸς ἡμῶν, ὃ τὴν τοῦ ὕπνου ῥαδυμίαν ἀποσχεδάσας àp ἡμῶν, Qr 

b | s 7 
TN xal συγχαλέσας ἡμᾶς χλήσει ἁγίᾳ, τοῦ xal èv νυχτὶ ἐπάραι τὰς Xo 


es me 


4 
να 


8 
AN 
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χεῖρας ἡμῶν, xal ἐξομολογεῖσδαί σοι ἐπὶ τὰ χρίµατα τῆς διχαιοσύνης | 


σου, πρόσδεξαι τὰς δεήσεις ἡμῶν, τὰς ἐντεύξεις, τὰς ἐξομολογήσεις, τὰς 
νυχτερινὰς λατρείας, xal χάρισαι ἡμῖν ô θεὺς πίστιν ἀχαταίσχυντον, 


ἐλπίδα βεβαίαν, ἀγάπην ἀνυπόχριτον, εὐλόγησον ἡμῶν εἰσόδους, χαὶ 


ἐξόδους, πράξεις, ἔργα, λόγους, ἐνϑυμήσεις, χαὶ δὸς ἡμῖν χαταντῆσαι | 


εἰς τὰς ἀρχὰς τῆς ἡμέρας, αἰνοῦντας, ὑμνοῦντας, εὐλογοῦντας τῆς σῆς 
ἀφράστου χρηστότητος τὴν ἀγαϑότητα. Ότι ηὐλόγηται τὸ πανάγιόν σου 
ὄνομα, xal δεδόξασταί σου ἡ Βασιλεία, τοῦ Πατρὸς, xal τοῦ Υἱοῦ, xal 
τοῦ ἁγίου Πνεύματος, νῦν, xal ἀεὶ, xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 
"Αμήν. 
Loy ὃ. 

άµφον Δέσποτα φιλάνθρωπε ἐν ταῖς χαρδίαις ἡμῶν τὸ τῆς σῆς 
al ϑεογνοσίας φῶς ἀχήρατον, xal τοὺς τῆς διανοίας ἡμῶν ὀφδαλ- 
μοὺς διάνοιξον εἰς τὴν τῶν Εὐαγγελιχῶν σου χηρυγμάτων χατανόησιν’ 


ἔνϑες ἡμῖν χαὶ τὸν τῶν μαχαρίων σου ἐντολῶν φόβον, ἵνα πᾶσας 


bj 
Af س‎ A ne M à. v 0 7 7 5 7 - 0 3 5 
N D ت — سس سس‎ ` o AAS 4» UU ΝΑ x QM ۷ 
Sq OC wq DC SC wd 15242) 62492) οι) ) I 


10 





p -.. 


e 
ΟΥ 
xU 

~ 

À 
eU 


AN 


وج هه 


CAG (8 
A ike A 


4ب 
9m «-‏ 


۷ خدمتة no‏ بي 


ÉCRIS یک‎ (a CIC Ca كج‎ ——— — 


E: JUS بعلن‎ uS DUI 
ران انك الوحيد ورحتة ويحبته للبثسر. الذى انت معد مبارك‎ 
(i ۶ 


7 امین‎ τορος πα A 


^ " "ud 0 ۱ ۳ 8 ا‎ ας Ἡ, lis " m A 1 À 


LS 


- an 
; / ) bem À d 1 ; We j = ١ J É F م‎ ٩ ἱ 7 E] α΄ « s 11 
AD — η تام مسا‎ ewU I سا شاعو م) * سا ) وب‎ V DA ν E gr zc ند‎ 
D 
ος À | R 
S 5 ۱ i , 
i ۱ te | - و دااعر‎ te - T 
لصحک۳‎ | ^J Le ] lan ὁ ο) κ) ÀJ). 5 ۳ k VA 
S ASTU ο νο Uv Vi ود بل‎ 35! AS واطساوی . و‎ À 
4 2 17 9 | 
4 y j | 9 ۱ - t D 
^ ريما و‎ 1 "NA 
0 ur" 9 e ^ ۲ s 


:4 أ Jac‏ 9- حلص و BN l ως,‏ 
م دات كل قداسه الطاهرة | 4 


P | | 3 0 
لیا / لح‎ AS 
۳ 
Le ۱ | y 
85 
6 
4 NA 
o هو‎ cc 2 Y 
۱ 1 λ d Ha / 
N السانا سن لقا‎ V JJ: 9 | À. LE J 9 
۳ 
0 


| PEN ut lapi A | !J& 


ac ۹‏ و حلص وارحم e‏ | . 
دات کل قداسه الطاهة e‏ 


DA اعا‎ 


- Q 


0 
ντος لانكانت هو ملك السلا‎ x 
f E 

zi y 

۱ ۱ ۶ ۵ج‎ ۱ 8 
a ۳ ۱ À - 1 9 J 5 * pi η الل‎ e» | ΠΡΙ 

Ref tpe! ἢ ἐκ (ΣΣ ΣΝ M) vi ون © پا سین | شک 3 نید ب‎ f ` لت میا‎ | t^ ϱ | p»: a ών ° موف‎ ۵ Q | الب س‎ | / N 
ي * له + - ی‎ DOMI 0 
~) 


`j η s 


«Ὁ «- ] ;‏ :> يي 


2 tent etn | 


Cy . - $ n 4 πι e Ὁ 5 E T i 5 ^ 9 
رمب‎ À 2 J 9 0 © أ‎ a | 1 J S^. À, j y Us | 6 EH | αν | ς S 
^ Co = " S, Sf, ps x es ] C Res -ἢ 25 هی‎ pid 5 sd lg مس‎ ρω ر ۳ ال‎ D E 

1 y 

? 35 - ει { | m - s f^ . ۱ 
AA ہے رم‎ Ακ ے‎ | IT هس‎ Q e 0 t | 1] | 
هو‎ ۱ AST 1) 0.) سے‎ b ۳ - à boe. À | . 1 κ IN ۱ 

C 54 A J 9 کب‎ ( 22 ۱ - Lol Αν. ILL JI | سيا‎ Qn x me 3 ἃ Lo μα ۳ ὦ t 9 να». 2 k 9 Ad C | AV 
. α΄. : , à Sur: E^ 9 


NL 
0 


y 
3 


© 
0۳ 
ο. 
/ 
S 





XS 
NC بوک کی‎ 9 v 7 MI 7 © 7 ۳۳۹ EPA a . wi EPA KN -A « m se D" - W MDP 5 NRA 
{ἃ ἃ c «ga € 7. € CO à S d (Ti i Cà 5 (۹ 7 «ο 5 05 5 20 5»« VO δὲ 





᾿Αχολουϑία τοῦ 00۰ 
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FE ὑχαριστοῦμέν σοι Κύριε 6 θεὸς τῶν σωτηρίων ἡμῶν, ὅτι πάντα 


Αι ποιοῖς εἰς εὐεργεσίαν τῆς ζωῆς ἡμῶν, ἵνα διαπαντὸς πρὸς oè 


ἀποβλέπωμεν τὸν Σωτῆρα xal Εὐεργέτην τῶν ἡμετέρων ψυχῶν, 
ὅτι διανέπαυσας ἡμᾶς ἐν τῷ παρελθόντι τῆς νυχτὸς μέτρῳ, xal 
ἐξήγειρας ἡμᾶς Ex τῶν χοιτῶν ἡμῶν, xal ἔστησας εἰς προσχύνησιν 
τοῦ τιμίου ὀνόματός σου" διὸ δεόμεϑά σου Κύριε, δὺς ἡμῖν χάριν xol 
δύναμιν, ἵνα χαταξιωϑῶμεν ψάλλειν σοι συνετῶς, χαὶ προσεύχεσϑαι 
ἀδιαλείπτως ἔν φόβῳ xal τρόμῳ τὴν ἑαυτῶν σωτηρίαν χατεργαζό- 
μενοι, διὰ τῆς ἀντιλήψεως τοῦ Χριστοῦ σου. Μνήσϑητι Κύριε χαὶ 
τῶν ἐν νυχτὶ πρὸς σὲ βοώντων, ἐπάχουσον αὐτῶν, χαὶ ἐλέησον, χαὶ 
σύντριφον ὑπὸ τοὺς πόδας αὐτῶν τοὺς ἀοράτους χαὶ πολεμίους 
ἐχϑρούς. Σὺ γὰρ εἶ ὃ Βαάιλεὸς τῆς εἰρήνης, xal Σωτὴρ τῶν φυχῶν 
ἡμῶν, xal σοὶ τὴν δόξαν ἀναπέμπομεν, τῷ Πατρὶ, xal τῷ Υἱῷ, xal 
τῷ ἁγίῳ Πνεύματι, νῦν, xal ἀεὶ, xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Αμήν. 
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۷ Ε΄ UN θεὸς xal Πατὴρ τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, 6 ἐξαναστήσας 


XJ ᾽ἡμᾶς ἐχ τῶν χοιτῶν ἡμῶν, xal ἐπισυναγαγὼν ἐπὶ τὴν ὥραν τῆς 


προσευχῆς, δὸς ἡμῖν χάριν ἐν ἀνοίξει τοῦ στόματος, χαὶ πρόσδεξαι 
ἡμῶν τὰς χατὰ δύναμιν εὐχαριστίας, xal δίδαξον ἡμᾶς τᾶ διχαιώ-. 
ματά σου, ὅτι προσεύξασθαι χαθ ὃ δεῖ οὐχ οἴδαμεν, ἐὰν μὴ σὺ 


Kópw τῷ Πνεύματί σου τῷ ἁγίῳ ὁδηγῆσης ἡμᾶς. Διὸ δεόμεϑά σου, 


εἴτι ἡμάρτομεν μέχρι τῆς παρούσης ὥρας ἐν λόγῳ, ἢ χατὰ διάνοιαν 
ἐχουσίως., ἢ ἀχουσίως, ἄνες, ἄφες, συγχώρησον" ἐὰν γὰρ ἀνομίας Qe 
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d Λαοῦ σου, τῶν συμπαρόντων, xal συνευχομένων ἡμῖν, xol πάντων 
9 τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν, τῶν ἐν γῇ, τῶν ἐν ϑαλάσσῃ, τῶν ἐν παντὶ 
$ τόπῳ τῆς δεσποτείας σου, δεομέων, τῆς σῆς φιλανϑρωπίας, xal 
1 πᾶσι χορήγησον τὸ μέγα σου ἕλεος, ἵνα σεσωσμένοι ψυχῇ τε xal 
3 σώματι πάντοτε διαμένοντες, μετὰ παῤῥησίας δοξάζωμεν τὸ ϑαυμαστόν, 
$ xal εὐλογημένον ὄνομά σου, τοῦ Πατρὸς, xal τοῦ Υἱοῦ, xal τοῦ ἁγίου 
X Πνεύματος, νῦν, xal ἀεὶ, xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. ᾿Αμήν. 
1 ] ها‎ ἐ. 
۱ $ ^ / γαϑῶν ϑησαυρὲ, πηγὴ ἀένναος, Πάτερ ἅγιε, δαυμαστοποιξ, 
N PAN παντοδύναμε, xal παντοχράτορ, πάντες σὲ προσχυνοῦμεν, xal 
Y σοῦ δεόμεθα, τὰ σὰ ἐλέη xal τοὺς σοὺς οἰχτιρμοὺς ἐπικαλούμενοι 
$ εἰς βοήϑειαν, xal ἀντίληψιν τῆς ἡμετέρας ταπεινώσεως. Μὀνήσϑητι 
2 Κύριε τῶν σῶν ἰχετῶν, πρόσδεξαι πάντων ἡμῶν τὰς ξωδινὰς δεῆσεις 
À ὡς ϑυμίαμα ἐνώπιόν σου, χαὶ μηδένα ἡμῶν ἀδόχιμον ποιήσῃς, ἀλλὰ 
7 πάντας ἡμᾶς περιποίησαι διὰ τῶν οἰχτιρμῶν σου. Μνήσϑητι Κύριε 
8 τῶν ἀγρυπνούντων, xal φαλλόντων εἰς δόξαν σὴν, xal τοῦ µονογε- [8 
€ νοῦς σου Υἱοῦ, xal θεοῦ ἡμῶν, xal τοῦ ἁγίου σου Πνεύματος. & 
À Γενοῦ αὐτῶν βοηϑὸς xal ἀντιλήπτωρ, πρόσδεξαι αὐτῶν τὰς ἱχεσίας, d% 
V εἰς τὸ ὑπερουράνιον xal νοερόν σου ϑυσιαστήριον. "Oct σὺ εἶ ὃ 6 Ὁ 
2 ἡμῶν xal σοὶ τὴν δόξαν ἀναπέμπομεν, τῷ Πατρὶ, xal τῷ Υἱῷ, καὶ τῷ 
2 ἁγίῳ Πνεύματι, νῦν, xal ἀεὶ, xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων, Αμήν. 
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S δώρησαι ἡμῖν πάντα τὰ πρὸς σωτηρίαν αἰτήματα: ἀνάδειξον ἡμᾶς 
ὑίοὺς φωτὺς xal ἡμέρας, xal χληρονόμους τῶν αἰωνίων σου ἀγαϑῶν" 


μνήσθητι Κύριε èv τῷ πλήϑει τῶν οἰχτιρμῶν σου, xal παντὸς τοῦ 
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Λαόν σου, xal ἁγίασον τὴν χληρονομίαν σου, εἰρήνην τῷ Κόσμῳ k‏ و 


` παντὶ τῷ Λαῷ σου. "Ὅτι γὀὐλόγηται, xal δεδόξασται τὸ πάντιμον, 


61 ᾿Αχολουϑία τοῦ "Ορῦρου. 
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σου δώρησαι, ταῖς ᾿Εχχλησίαις σου, τοῖς Βασιλεῦσιν ἡμῶν, xal 
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3 χαὶ μεγαλοπρεπὲς ὄνομά σου, τοῦ Πατρὸς, xat τοῦ Υἱοῦ, xal ἁγίου ۱ 

1 Πνεύματος, νῦν» xal ἀεὶ, xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων, 2 
à Εὐχη y. 8 
x 8 x νυχτὸς ὀρϑρίζει τὸ πνεῦμα ἡμῶν πρὸς σὲ ὁ θεὸς, διότι φῶς | ۱ 
à en τὰ προστάγματά σου" δίδαξον ἡμᾶς ô θεὸς τὴν διχαιοσύνην ۱ 

σου, τὰς ἐντολάς σου, xal τὰ διχαιώματά σου φώτισον τοὺς 

X ὀφδαλμοὺς τῶν διανοιῶν ἡμῶν, μήποτε ὑπνώσωμεν èv ἁμαρτίαις {5 
1 εἰς ϑάνατον" ἀπέλασον πάντα ζόφον ἀπὸ τῶν χαρδιῶν ἡμῶν. Χάρι- : 
à E σαι ἡμῖν τὸν τῆς Διχαιοσύνης Ἴλιον, xal ἀνεπηρέαστον τὴν ζωὴν à 
À ἡμῶν διαφύλαξον èv τῇ σφραγίδι τοῦ ἀγίου σου Πνεύματος" χατεύ- f« 
i ϑυνον τὰ διαβήματα ἡμῶν εἰς ὁδὸν εἰρήνης" δὸς ἡμῖν ἰδεῖν τὸν ۳ 
$) — Opüpov, xol τὴν ἡμέραν ἐν ἀγαλλιάσει, ἵνα σοὶ τὰς ἑωδινὰς ἀνα- [δ 
3 πέμπωμεν εὐχάς. "Ὅτι σὸν τὸ χράτος, xal σοῦ ἐστιν ἡ Βασιλεία, ξ 
A xal ἣ δύναμις, xal ἡ δόξα, τοῦ Πατρὸς, xoi τοῦ Υἱοῦ xoi τοῦ ἁγίου ۵ κ 
é Πνεύματος, νῦν, xal ἀεὶ, xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. x 
3 زیر ظ‎ à. ^ 85 
À A έσποτα ὃ θεὺς ô ἅγιος xal ἀκατάληπτος, 6 εἰπὼν, èx σχό- 8 
1 _ tous φῶς λάμψαι, ὁ ἀναπαύσας ἡμᾶς ἐν τῷ τῆς νυχτὸς ὕπνῳ, 


xal διαναστήσας πρὸς δοξολογίαν, xal ἱχεσίαν τῆς σῆς ἀγανότητος, 


δυσωπούμενος ὑπὸ τῆς ἰδίας σου εὐσπλαγχνίας, πρόσδεξαι ἡμᾶς χαὶ 


A νῦν προσχυνοῦντάς σε, xol κατὰ δύναμιν εὐχαριστοῦντάς σοι» xal 
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τοὺς ἑστῶτας πρὸ προσώπου τῆς ἁγίας δόξης σου, xal ἀπεχδεχο- 
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ECS RCE نی مسر نی‎ ο RER SERRE SRE 
9) Elta λέγι uy Εξάψαλ τ 

Elta λέγυμεν τὸν ξάψαλμον μετὰ πάσης τρυσυχῆς xal φόβου, ὡς‏ و 
aj αὐτῷ λαλοῦντες ἀοράτως, xal δυσωποῦντες ὑπὲρ τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν.‏ 
S |‏ 

/ 

6 Metà 05 τοὺς τρεῖς Ταλμοὺς, 6 Ἱερεὺς λέγει τὰς Εὐγὰς τοῦ Ὄρβρου. 
M l P 5 ` سم ` 1 مج يه‎ 

l ἱστάμενος ἀσχεπὴς ἔμπροσθεν τῶν Αγίων θυρῶν... 

joy ἆ 


ὐχαριστοῦμέν σοι Κύριε 6 θεὺς ἡμῶν, τῷ ἐξαναστήσαντι ἡμᾶς 


(ον 





χ τῶν χοιτῶν ἡμῶν, χαὶ ἐμβαλόντι εἰς τὸ στόμα ἡμῶν λόγον 
ὃν αἰνέσεως, τοῦ προσχυνεῖν, xal ἐπιχαλεῖσθαι τὸ ὄνομά σου τὸ ἅγιον, 
xal δεόµεδά σου: τοῖς σοῖς οἰχτιρμοῖς, οἷς πάντοτε ἐχρήσω περὶ 


$ τὴν ἡμετέραν ζωὴν, xal νῦν ἐξαπόστειλον τὴν βοήϑειάν σου ἐπὶ 


μένους τὸ παρὰ σοῦ πλοῦσιον ἕλεος, χαὶ δὸς αὐτοῖς μετὰ φόβου χαὶ 





5 ἀγάπης, πάντοτέ σοι λατρεύοντα, αἰνεῖν τὴν ἀνεχδιηγητόν σου | 
ἀγαθότητα. "Ότι πρέπει σοὶ πᾶσα δόξα, τιμὴ, xal προσκύνησις, 
À τῷ Πατρὶ, xoi τῷ Yi, xai τῷ ἁγίῳ Πνεύματι, νῦν, xal ἀεὶ, xal 

À εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. ۰ 

v Eo; p 

2 2 T X x νυχτὸς ὀρϑρίζει τὸ πνεῦμα ἡμῶν πρὸς σὲ ὁ θεὸς ἡμῶν, διότι 

A Ja A φῶς τὰ προστάγματά σου ἐπὶ τῆς γῆς, διχαιοσύνην xal ἅγια- 


1 σμὸν ἐπιτελεῖν ἐν τῷ φόβῳ σου, συνέτισον ἡμᾶς" σὲ γὰρ δοξάζομεν 
τὸν ὄντως θεὸν ἡμῶν, χλῖνον τὸ οὓς σου, xol ἐπάχουσον ἡμῶν, 
χαὶ μνήσθητι Κύριε τῶν συμπαρόντων χαὶ συνευχομένων ἡμῖν πάν- 
των χατ ὄνομα, χαὶ σῶσον αὐτοὺς τῷ δυνάμει σου. εὐλόγησον τὸν 


— - NE v ~ v — v, 4 


Gr à N N es Ne 
wa OCI (CR DC BC DS OCF 


κακο κ νο AD σον 
57 مسیعین میعلین مباركين خيرية صلاحك الغير الموصوف . لانهدقد‎ [ο 
| cu اسمك الکلی القداسه . وتمبحد ملکك الها الاب والاین‎ ο "n 
+ القدس . الان وکل اوان والی دهر الداهرین امین‎ 
ς الافشين التاسم‎ 
À | DI) ايها السید المحب البشر . اشرق ف قلوبنا نوس معرفتك‎ 
85 Lad وضح فينا‎ . AMPH وافتع عينى ذهتنا مفهومية مواعظك‎ pu 
روحیه . دایسین جمیح‎ bM حوف وصاياك الطوباویه . لکی نتصرف‎ À 
d متعقلین وعاملین كل ما يرضيك لك انت هو‎ . NOT 
| نورنا وتقدیسنا . ولك نرسل الجد الها الاب والابن والروح القدس‎ | 
5 +, دهر الداهرين امین‎ is الان وکل اوا ان‎ y 
الافشين العاشر‎ 
۱ ولاحل المناعحه‎ . ΠΡΊΝ ΒΡ di E بها الرب المنا‎ 
2 بواسطة توبة البی‎ . Ca اوضحت لناسبباً لمعرفة الغطايا والاعتراف‎ | 
B) نحن الساقطين فى‎ che داود . فانت الها السيد ارحمنا کعظم‎ À 
| الذنوب الكثيرة الباهظه . وكثل كثرة رافتك اعم مانا . لاتنا اليك‎ 
| e يارب اخطانا . انت العارف خفیات قلوب البشرومكتوماتها.‎ ο 
À وبروح‎ ٠ وحدك سلطان مغفرة المخطايا . انت الذى خلقت فينا قلباً نقياً‎ y f 
À خلاصك : فلا تطرحنا من امام‎ κος رياسى شددتنا . وعرفتنا‎ 
À Lai, وعحب البشر . بان نقدم لك الى اخ‎ US وجهك . لكن ارتض‎ l 
5) المقدسه. برافة ابنك الوحيد‎ tn على‎ CU 3, . ذبيحة العدل‎ fi 
À . ورحمته وبته للبشر . الذى انت معه مبارك مع روحك قدسه‎ © 
+ الصاح وصانح العیوة . الان وكل اوات والی ده الداهرین امین‎ © τ 
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63 ᾿Αχολουϑία τοῦ ۰ 


AR RG RASES 5 x > A AP 3 2 ۸ Κῶ GES RS 2 2 CA - DP, LL δι X A 722 ae, A ER xps 
0 1 D 
5 ۶ / ^ Zo - 5 r ۲ 

a Ε ὐλογήσω τὸν Κύριον ἐν παντὶ χαιρῷ, ἕως τοῦ, Οὐχ ἐλαττωϑήσονται Y 
ζ p - 4. 

$) παντὸς ἀγαδοῦ. ‘O δὲ ἹἹερεὺς ἀπολθὼν, ἵσταται ἔμπροσθεν τῶν (8 
Ἢ ἁγίων θυρῶν, βλέπων ποὺς δυσμάς. Mich δὲ τὴν συμπέήγωσιν τοῦ Ε 
er 2 
2 

C 5 ^ * f * « NL 
αν αλμοῦν ὀπεύχβται û Tepede, λέγων. Y 


VO 


D) set 


3 Εὐλογία Κυρίου ἔλϑῃ ἐφ ἡμᾶς τῇ αὐτοῦ χάριτι, xal φιλανϑρωπίᾳ, Tav- A 
FA TOTE, νῦν xal dsl, xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Kal γίνεται (ὃ 
᾿Απόλυσις. Ἱστέον δὲ ὅτι ὁ εὐληγηθεὶς " Apxoc ἐστὶν ἁλεξιτήριος παν- y 
τοίων χακῶνν εἰ μετὰ πίστεως λαμβάνοιτ. y 
ΑΚΟΛΟΥΘΙΑ TOY OPOPOY ۴ 


1۳,۵ ۸ ۸۸۲۱۷ ۰ G 


ù λογήσαντος τοῦ Ἱερέως, ἀρχόμεῦα τοῦ Τρισαγίου, τοῦ, Πανα- V 





yla Τριάς τοῦ, Πάτερ ἡμῶν. Ότι σοῦ ἐστιν. Εἶτα τὰ τροπάρια. 





; ۲ ον. ο S 

Σῶσον Κύριε τὸν Λαόν σοι. AL». O ὑψωδεὶς ἐν τῷ Σταυρῷ. Καὶ ($ 

νῦν, Προστασία φοβερά. ۱ (S 

: Εἴτα λέγει 6 Ἱερεύς, 03 
۱ S 
34 Ελέησον ἡμᾶς 5 θεὺς κατὰ τὸ μέγα ἕλεός σου. A 
1 1 

5 Y ی . ^ 5 بم‎ 
4) Ότι dedpeda ὑπὲρ τοῦ ᾿Αρχιεπισχόπου ἡμῶν. {9 
Ὅτι ἐλεήμων xat φιλάνθρωπος θεὸς ὑπάρχεις, xal σοὶ τὴν δόξαν ἀνα- © 
A πέμπομεν. | ۳ 
$ Kat εὐϑὺς ἔχφωνςῖ 6 '[εοεύς, 2 







A Ἀόξα τῇ ἁγίᾳ, xal ὁμοουσίῳ, xal ζωοποιῷ, xal ἀδιαιρέτῳ Τριάδι, πάν- 2 


A τοτε, νῦν, xol ἀεὶ, xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. ᾽Αμήν. 


1 تا نف se!‏ یی 


E: ο یس‎ EEE RES εβαλα αν S D 
. الصاتفین اليك ف الليل‎ as] یارب‎ ΟῚ. classe معاضدة‎ à ورعدة‎ À 

1 واسعق حت اقداممم الاعدا والضادین الغیر‎ . reb d lea, à 

HY. JE )‏ انت هو ملك السلام وخلص نفوسا . ولك G Jui‏ 

م Ad‏ الها الاب والاین والروح القدس . الان وكل اوان والى ١ æ‏ 

. الداهرین امین‎ ὃ 





الافثين ge |١‏ 
ايها الاله وابا ربنايسوع er‏ يامن المضتنا من مضاجعنا . 
9 وحیعتنا ف ساعة الصلوة . اعطنا نعمة فى افتتاح فنا وال E is‏ 
| سب الاستطاعه . وعلمنا عدلك . لاننا لا نعلم ان نضلى كما يجب . 
ol‏ لم Gad‏ يارب بروحك القدوس . ad,‏ نتضرع اليك . ان كنا i j‏ 
à‏ اخطانا بالقول . او بالفعل اوبالفک الى حد الساعه الحاضوه . طوعياً / 
t‏ اوغیر طوعی . فاترك él, del,‏ . لانك ان كنت تراصد 011( يارب ὃ‏ 
ὁ‏ یارب فمن یثبت O3.‏ منك هی الاه . وانت وحدك قدوس . وعاضد ۵ 
| مقتدر . وناصر حیاتنا . وبك هی تسبعتنا کل حين . ليكن عزملکك ἡ‏ 
f‏ مبارکاً ومصد! . Cal‏ الاب والابن والروح القدس . الان À Obl JS,‏ 
© والی دهر‌الداهرین امین + 
الافشين 255i‏ 
اما الرپ Ug!‏ دیامن شش τας‏ النوم . ود Ue‏ دعوة ή‏ 
EI.‏ ایدینا فى اللیل ἴω‏ . ونعترف لك على احکام برك . فاقبل A es‏ 
ν‏ واعترافاتنا وطلباتنا وعباداتنا اللیلیه . وهبنا ياالله امانة غير مخزاه . 
ᾗ‏ ورجاءً Ge‏ وبا بلا مياه . وبارك مداخلا . وخارجنا . mm‏ 
μαμα 0‏ . واقوالنا . وافكارنا . واعطنا ان نصل الى مبادگ rit‏ 
RUP URN RUE EUR IRR :‏ 
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01 Εὐχαὶ τοῦ ۰ 

ολες NS ES IM.‏ نج( تم 
χαὶ πολέμιον“ εἰρήνευσον ἡμῶν τὴν ζωήν, Κύριε, ἐλέησον ἡμᾶς,‏ 

S xal τὸν Κόσμον σου, xal σῶσον τὰς ψυχὰς ἡμῶν, ὡς ἀγαϑὸς χαὶ { 


à φιλάνϑρωπος. | A 
30 Εἶτα ἀρχόμεθα τὰ στιχηρὰ TUŠ στίχου, καὶ μη εἶσς,χόμΞῦκ tv js 
S τῷ Ναῷ, ἐπάδοντες xal τοὺς τυχόντας στίχους αὐτῶν. Λόζα, xal À 
ο νῦν. Ozotoxíov, Εἶτα τὸ, Νῦν ἀπολύεις”" τὸς d ρισάγιον" ματὰ δὰ τὺ. ; 
à Πάτερ ἡμῶν ἐχρωναῖ 4 06ج‎ : 
J "Οτι σοῦ ἐστιν ἡ Βασιλεία, xol ἡ δύναμις xal 7 δόξα, τοῦ Πατρὸς, καὶ 

$) τοῦ Υἱοῦ, xal τοῦ ἁγίου Πνεύματος» νῦν, καὶ del, xal εἰς τοὺς 2 
X αἰῶνας τῶν αἰώνων. Αμήν. 

oy ys 


Καὶ ἡμοῖς τὸ ᾽Απολυτίχιον, θθ2τόχε Παρϑένε" λέγοντες αὐτὸ ἐκ y. 
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22 


0 ار 


"OÈ? KeXAaotene προστίϑησιν ἐν τῷ ἀναλογίῳ "Aprouc é, ἐξ ὧν ἐσθίυμου 2 


C 1 


ἐν τῇ τραπέζῃ. ᾿Ωσαύτως xal στάμνον μεστὴν οἴνου τοῦ χαλλίστου. 


DS (CU 
۰ "P 
S 


"OS? Ἱερεὺς λαβῶν "Αρτον ἕνα ἐπὶ χεῖρας, xal τυπώσας ἐν αὐτῷ Etas- 


es 


Ta 


ρὸν, ἐπεύχεται τὴν εὐχὴν ταύτην μετχλοφώνως, 


Φ. 
Cn 


. 
راشب‎ e 


کف 
ccm.‏ 


«? ύριε ᾿᾿ησοῦ Χριστὲ ὃ θεὺς ἡμῶν, ὁ εὐλογήσας τοὺς πέντε "Αρτους 


°F 


مرن 
à κ;‏ 


P 


LA ἐν τῇ ἐρήμῳ, xal πενταχισχιλίους χορτάσας, αὐτὸς εὐλόγησον 


xal τοὺς ᾽Άρτους, τὸν oltov, τὸν οἶνον, xal τὸ ἔλαιον, xal πλήϑυνον 


لم 


αὐτὰ ἐν τῇ ἁγίᾳ Νονῇ ταύτῃ, xal εἰς τὸν Κόσμον σου ἅπαντα, καὶ 


RS 


τοὺς ἐξ αὐτῶν μεταλαμβάνοντας πιστοῦς ἁγίασον. Ὅτι σὺ εἴ ô εὐλο- 


es 


γῶν, καὶ ἁγιάζων τὰ σύμπαντα, Χριστὲ ὃ θεὺς ἡμῶν, xal σοὶ τὴν | 


0 
کر 


δόξαν ἀναπέμπομεν σὺν τῷ ἀνάρχῳ σου Πατρὶ, καὶ τῷ παναγίῳ, 


t 
E» GC e` 
A * eom DA n 


χαὶ ἀγαϑῷ, καὶ ζωοποιῷ σου Πνεύματι, νῦν, xal ἀεὶ xol εἰς τοὺς 


N αἰῶνας τῶν αἰώνων, Kal μετὰ τ). `A Μὴν» λέγομεν. 


ο οι κοκ κο RT RR USERS USE USQUE 





À ۱ +.‏ مت se!‏ یی 
pem DDR‏ 
à‏ بكترة رافاتك جمیح شعبك . ولعاضرین وا مصلين معنا . وال اخوتنا À‏ 1 
à‏ الذين ف البر. والذين فى البعی. والذين فى كل موضع سيادتك 

۳۹ العظى‎ ds) الجميع‎ SE . الحتاجين الى محبتك للبشر‎ Ce 
ο بدالة انمك العويب‎ ae. ae كل‎ Les Li ovale Lis اذا ما‎ ] 
; ἀν ob! الاب والاين والروح القدس . الان وكل‎ Cat . المبارك‎ E 
* د ص الداهرين أمين‎ : 

MN ۳ 

ايها الاب القدویس الضابط الكل | القادر على كل شى . الصانع | 
و cle‏ . كنز الصلاعات . الينبوع الخير اشتقص لك ed‏ جميعنا. ام 
ومنك نطلب مستدعین ماحمك ورافاتك الى معونتتا ومعاضدة دلنا. 






OSE Oro I) 


در رن 


فاذکر یارب التضرعین اليك . واقبل جميح طلباتنا LE el‏ 

امامك . ولا ترذل احدا منا . بل احفظنا جميعاً برافتك . انکر یارب 
cs Ls μα.‏ لاحل تجيدك انت وابنك الوحید المنا وروحك À‏ 
À‏ القدوس . فکن μ‏ معيناً ومعضداً . واقبل وسایلم على Asie‏ 4 
© اللماوى العقلی . لانك انت هو Gal‏ . ولك نرسل المجد الها الاب له 
(c‏ والابن والروح القدس . الان وكل اوان والی so‏ الداهرین امین + 

الافشين السادسن 

نشكرك الها الرب الى خلاصنا . لانك : deae‏ 
UL s‏ ی ao‏ اليك كل حين اها المخلص وان لنفوسنا . اذ 
fe‏ انك ارحتنا فى جزء الليل الماضى واأهضتنا من مضاحعنا TECUM‏ 0 
À‏ كوم . فلذلك 43 μμ‏ 
5 لكى نستعق ان نرتل لك pi‏ ونصلى بغیرفتوم. صانعین خلاصنا جوف + 
كك RUE REU RET‏ مج RER CR‏ 


e: 


(cr 
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aS 


ce 
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Eoyal τοῦ Λυχνικοῦ. 
ο κ ως ο ως κκ ανα SEE SUIS 
μεν, τῷ {ατρὶ, xot τῷ Υἱῷ, xal τῷ ἁγίῳ Πνεύματι, νῦν, xo ἀεὶ, 


ον 





, 
[CA 


Ri 


Dé more me 


xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. ۰ 





Fizy hos Εἐρήνη πᾶσε 
A) ‘| τὰς χεφαλὰς ἡμῶν τῷ Κυρίῳ χλίνωμεν. 
Fi 
Wa) LA 
e 
ΕΣ 


έσποτα πολυέλεε Κύριε 0085 Χριστὲ 6 θεὺς ἡμῶν, πρεσβείαις 





D 


τῆς παναχράντου Δεσποίνης ἡμῶν θεοτόχου, χαὶ ᾿Αειπαρϑένου 
Μαρίας. Δυνάμει τοῦ τιμίου xat ζωοποιοῦ Σταυροῦ. Προστασίαις 
τῶν τιμίων, ἐπουρανίων Δυνάμεων ἀσωμάτων. Τοῦ τιμίου. ἐνδόξου 






Ὦ COPPA 


Προφήτου Προδρόμου, xal Βαπτιστοῦ Ἰωάννου, Τῶν ἁγίων ἐνδόξων, 
xal πανευφήμων ᾿Αποστόλων. Τῶν ἁγίων ἐνδόξων, xoi χαλλινί- 


4 


σέ 


χων Μαρτύρων. Τῶν ὁσίων, χαὶ ϑεοφόρων Πατέρων ἡμῶν. Τῶν 
ἐν ἁγίοις Πατέρων ἡμῶν, χαὶ Οἰκουμενικῶν μεγάλων Διδασχάλων | 


ο کب‎ 


xoi Ἱεραρχῶν, Βασιλείου τοῦ μεγάλου, Γρηγορίου τοῦ θεολόγου, 


E 


xai ᾿Ἰωάννου τοῦ Χρυσοστόμου. Τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν Νιχο- { 


26 


λάου ᾿Αρχιεπισχόπου Μύρων τῆς Λυχίας τοῦ ϑαυματουργοῦ. Τοῦ 


ἁγίου xal ἐνδόξου Μεγαλομαρτύρου Γεωργίου τοῦ τροπαιοφόρου. 





Τοῦ ἁγίου (723 roi. οὗ xal τὴν μνήμην ἐπιτελοῦμεν. Τῶν 
ἁγίων xal δικαίων ϑεοπατόρων ᾿Ιωαχεὶμ., xoi Άννης xal πάντων 
σου τῶν ἁγίων. Εὐπρόσδεχτον ποίησον τὴν δέησιν ἡμῶν» δώρησαι 


ἡμῖν τὴν ἄφεσιν τῶν παραπτωμάτων ἡμῶν, σχέπασον ἡμᾶς ἐν 


τῇ σχέπῃ τῶν πτερύγων σου» ἀποδίωξον ἀφ᾽ ἡμῶν πάντα ἐχϑρὸν 
LERNTE udo «σσ ES S CO E ESO σώσω ο SET ETS 
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ο Ἢ 
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NA EA κα (e κκ (POLE NP ARE) ERA να 
3 OS 
dead تبتكرارواحنا اليك ياااضا . لان اوامرك‎ JU من‎ 
| الارض . ففهمنا ان نتم البر والقداسه وفك . لاننا لك تجد -حقاً ياالصنا‎ ) 
| واذکر يارب العاضرین والمصلين معنا کل‎ puta فامل اذنيك‎ . sa م‎ 
V هب‎ . be وخلصم بقوتك . بارك شعبك وقدس‎ - au واحد‎ À 
ο لعالك ولکنايسك وللوكنا ولسایر شعبك . لانه قد تبارك‎ pul à 
اسك الكلى الاكرام العظم الما . الها الاب والابن والروح القدس. الان‎ À 
ei + دهم الداهرين امین‎ dis وکل اون‎ à 
y الثالث‎ Cast 
53 ن الليل ارواحنا تبتك اليك ياالله . لان اوامرك هی نوس. فعلمنا‎ 
da عدلك ووصاياك وحقوقك . انراعين اذهاتا ليلا نرقد ق‎ PI. 
À . العدل‎ eh الخطايا الى الموت . واقص من قلوبنا کل قتام . وهبنا‎ ο 
À روحك القدس . وقوم خطواتتاق‎ A A 3l حیاتنا بلا‎ Lin, à ۳ 
À الام بابهاج . لكى نرسل لك‎ à تنظ المع‎ Ol طریق السلام . اعطنا‎ À 
5 الها‎ . ob, الصلوات الباکریه . لان لك هی العزه هو الملك والقوه‎ 5 
7 + دهر الداهرین امین‎ is لروح القدس . الان وکل اوان‎ ΗΡΙ 
À UR او‎ 
À السید الاله القدوس الغیر المدرك . القایل انه من الظلمه يشرق‎ LA ا‎ 
À صلاحك‎ ο والفضتنا الى‎ . LUI نوم .یامن ارحتنا بنوم‎ 
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. Εὐχαὶ τοῦ Λυχνικοῦ. 


νούντων Πατέρων, χαὶ ᾿Αδελφῶν S. Ὑπὲρ τῶν ἀπολειφϑέντων, 
xal τῶν ἐν ἀποδημίαις ὄντων, ἰάσεως τῶν ἐν ἀσϑενείαις χαταχειµέ- 
νων. Ὑπὲρ χοιµήσεως, ἀνέσεως, μαχαρίας μνήμης, xol ἀφέσεως 
ἁμαρτιῶν πάντων τῶν προαπελϑόντων εὐσεβῶς Πατέρων xal ᾿Αδελ- 
φῶν, τῶν ἐνϑάδε χειμένων, xal ἁπανταχοῦ ὀρϑοδόξων. Ὑπὲρ ἀναῤ- 
ῥύσεως τῶν αἰχμαλώτων, xal ὑπὲρ τῶν ᾿Αδελφῶν ἡμῶν τῶν Ev ταῖς 
διαχονίαις ὄντων, χαὶ πάντων τῶν διαχονούντων, χαὶ διαχονησάν- 
των ἐν τῇ ἁγίᾳ Movi ταύτῃ, εἴπωμεν. — 12, Κύριε ἐλέησον :. 
{Οτι δεόμεθα ὑπὲρ τοῦ διαφυλαχϑῆναι τὴν ἁγίαν Μονὴν ταύτην, xol 
πᾶσαν Πόλιν, xal χώραν, ἀπ) λοιμοῦ, λιμοῦ, σεισμοῦ, χαταπον- 
τισμοῦ, πυρὸς, μαχαίρας, ἐπιδρομῆς ἀλλοφύλων, xal ἐμφυλίου 
πολέμου. “Yrèp τοῦ ἵλεων, εὐμενῆ xal εὐδιάλλαχτον γένεσϑαι τὸν 
۱ ἀγαδὸν καὶ φιλάνϑρωπον θεὸν ἡμῶν, τοῦ ἀποστρέψαι πᾶσαν ὀργὴν 
τὴν xal ἡμῶν χινουμένην, xal ῥύσασθαι ἡμᾶς èx τῆς ἐπιχειμένης 
διχαίας αὐτοῦ ἀπειλῆς, xol ἐλεῆσαι ἡμᾶς. lu kK ύριε ἐλέησον ;. | 
Ἔτι δεόµεὃα xal ὑπὲρ τοῦ εἰσαχοῦσαι Κύριον τὸν θεὸν pava τῆς 7 
δεήσεως ἡμῶν τῶν ἁμαρτωλῶν χαὶ ἐλεῆσαι ἡμᾶς, 
Το, Kúpte ἐλέησον 1. 
Elta μνημονεύει ὧν θέλει ζώντων, 
καὶ τεθνεώτων, ὅπειτα 
j E πάχουσον ἡμῶν, 6 θεὺς 6 Σωτὴρ ἡμῶν, f ἐλπὶς πάντων τῶν περά- 
των τῆς γῆς, xol τῶν ϑαλάσσῃ μαχρὰν, xol ἴλεως ἵλεως γενοῦ 
Δέσποτα ἐπὶ ταῖς ἁμαρτίαις ἡμῶν, xol ἐλέησον ἡμᾶς. Ι:λεήμων 


γὰρ χαὶ φιλάνϑρωπος θεὺς ὑπάρχεις, xal σοὶ τὴν δόξαν ἀναπέμπο- 
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Do Εὐχαὶ τοῦ Λυχνικοῦ. 
UES جمد هی هو وهی‎ Όσο 


pod, προστασίαις τῶν τιμίων ἐπουρανίων Δυνάμεων ἀσωμάτων, τοῦ 





“η” 


τιμίου ἐνδόξου Προφήτου Προδρόμου, χαὶ Βαπτιστοῦ Ἰωάννου, τῶν 
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ἁγίων ἐνδόξων xal πανευφήμων ᾿Αποστόλων, τῶν ἐν ᾿Αγίοις Πατέ- 
ρων ἡμῶν, xal Οἰχουμενιχῶν μεγάλων Διδασχάλων, xal “Ἱεραρχῶν, 
Βασιλείου τοῦ μεγάλου, Γρηγορίου τοῦ θεολόγου, xal Ἰωάννου τοῦ 
Χρυσοστόμου, τοῦ ἐν ἁγίοις Πατρὸς ἡμῶν Νικολάου ᾿Αρχιεπισχόπου 


Μύρων τῆς Λυχίας τοῦ ϑαυματουργοῦ, τῶν ἁγίων ἐνδόξων, xal χαλ- 
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λινίχων Μαρτύρων, τῶν ᾿Οσίων xal ϑεοφόρων Πατέρων ἡμῶν, τῶν 
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ἁγίων xal δικαίων ϑεοπατόρων Ἰωαχεὶμ, xal Άννης, τοῦ "Αγίου 


(τῆς Movi), xal πάντων τῶν ᾽Αγίων, ἱχετεύομέν σε πολυέλεε Κύριε, 
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ἐπάχουσον ἡμῶν τῶν Tm δεομένων σου, xal ἐλέησον ἡμᾶς. 


Καὶ 6 4. مب‎ τὸ, Κύριε ἐλέησον y. 


LADA 


Ἔτι δεόμεθα ὑπὲρ τῶν diede καὶ ϑεορυλάχτων Βασιλέων, 
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κράτους» νίχης, διαμονῆς, ὑγείας, σωτηρίας αὐτῶν, xal τὸν Κύριον 


τὸν θεὺν ἡμῶν ἐπὶ πλέον συνεργῆσαι, χατευοδῶσαι αὐτοὺς ἐν πᾶσι, 
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xal ὑποτάξαι ὑπὸ τοὺς πόδας αὐτῶν πάντα ἐχϑρὺν, χαὶ πολέμιον. 


οἷ Eira πάλιν ὁ β΄. Xophc τὸν Κύριε ἐλέησον y. 

δ): ict δεόμεϑα û ὑπὲρ τοῦ ᾿Αρχιεπισχόπου ἡμῶν, ἢ Επισχόπου (τοῦ 0T J, 
3 xol πάσης τῆς ἓν Χριστῷ ἡμῶν ἀδελφότητος, xal ὑπὲρ πάσης ψυχῆς p 
A Χριστιανῶν ϑλιβομένης τε, xal χατοπονουμένης, ἐλέους θεοῦ xal $ 
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βοηϑείας ἐπιδεομένης» σχέπης τοῦ ἁγίου οἴχου τούτου, xal τῶν 
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Εὐχαὶ τοῦ Λυχνικοῦ. 
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IZ ύριε 6 θεὸς ἡμῶν, ὁ χλίνας Οὐρανοὺς, xal χαταβὰς ἐπὶ σωτηριᾷ 
۳ 


νὰ τοῦ γένους τῶν ἀνδρώπων, ἔπιδε ἐπὶ τοὺς δούλους σου, xal ἐπὶ 
τὴν χληρονομίαν σου. Σοὶ γὰρ τῷ φοβερῷ, χαὶ φιλανδρώπῳ Κριτῇ, 
οἳ σοὶ δοῦλοι ὑπέχλιναν τὰς χεφαλὰς, τοὺς δὲ αὐτῶν ὑπέταξαν 
αὐχένας" οὐ τὴν ἐξ ἀνϑρώπων ἀναμένοντες βοήϑειαν, ἀλλὰ τὸ σὺν 
περιμένοντες ἔλεος, xal τὴν σὴν ἀπεχδεχόμενοι σωτηρίαν, οὓς ğa- 
φύλαξον èv παντὶ χαιρῷ xal κατὰ τὴν παροῦσαν ἑσπέραν, xal τὴν 
προσιοῦσαν νύχτα, ἀπὸ παντὸς ἐχϑροῦ, ἀπὸ πάσης ἀντιχειμένης ἔνερ- 
γείας διαβολιχῆς, xal διαλογισμῶν ματαίων, xal ἐνϑυμήσεων πονηρῶν. 

Kita never εχφώνε: ὁ مرها‎ 9 

lin τὸ χράτος τῆς Βασιλείας σου εὐλογημένον, xal δεδοξασμένον, τοῦ 
Πατρὸς, xal τοῦ Υἱοῦ, xoi τοῦ ΄ Αγίου Πνεύματος, νῦν, xal ἀεὶ, xal 
els τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. ᾽ Αμήν. 

Ei οὕτω ὠάλλομεν τὰ ]ὀιύμελα τοὺ κατὰ τὴν ἡμέναν Αγίου. مج‎ 
νεύηντες ἐν τῷ م۱۵‎ τοῦ ἱερέως, καὶ τοῦ Διλχόνου TOTS 
μένων μετὰ λαμπάδων, καὶ Βυμιατοῦ. Δόξα" τοῦ “Ayfon. Καὶ νῦν. 

Βευτοχίον. Καὶ μετὰ ταῦτα λέγει ὁ Διάχονης. ETEN Tom. ταῦτα’ 
قاع‎ οὐ τύχη. ὁ “Ἱερεύς. 

NS ὥσον ὃ θεὸς τὸν Λαόν σου, xal εὐλόγησον τὴν χληρονομίαν σου" 

2 ἐπίσχεφαι τὸν Κόσμον σου èv ἐλέει, xal 0۱۱۵۵0] ὄψωσον 
χέρας χριστιανῶν ὀρδοδόξων, xal χατάπεμψον ἐφ ἡμᾶς τὰ ἐλέη σου 


τὰ πλούσια, πρεσβείαις τῆς παναχράντου Δεσποίνης ἡμῶν θεοτόχου, 


xal ᾿Αειπαρθένου Μαρίας, δυνάμει τοῦ τιμίου, xal ζωοποιοῦ Σταυ- 
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5 ubt of 
الصا . بشفاعة‎ pre الرحة . الرب يسوع‎ nw نبا السید‎ B 
| الكلية الطهارة سيدتنا والدة الاله الدامة بكارتها مرم . وبقوة الصلیب‎ 
jah μα ΕΙ OS sed] وبطلیات القوات‎ ٠ en Ὁ 
السابق المجيد يوحنا العمدان . والقدیسین المشرفين الرسل‎ exi B b 
Y أ الكلى مدیم . والقديسين المجيدين الثهدا الى الظفى. واباينا‎ 
ως واباينا القدیسین معلین المسكونة‎ . alU الابراس املتوشعین‎ y 
à ۰ وك ميخو ريوس ااشاولوخوس‎ ٠ . الكينة المعظمين . باسيليوس الكبير‎ $ 
| ويوحنا فم الذهب . وابينا القدیس نیقولاوس ريس اساقفة ميرالليكيا‎ Ὁ 






را galet‏ والقديس المجيد والثاهد العظم جاورجيوس اللا بس | 
AEII Ὁ t‏ . والقديس (فلان) الذى نکیل الان تذكارة . والقديسين 
: الصديقين حدی الاله يواكم وحنه . وحيح قديسيك . الل احعل و 
f‏ طباتنا مقبولة . وهبنا اغتفاس زلاتنا واسترنا بستر جناحيك . واطن d‏ 
؟ Le‏ کل عدو وتحارب . uibs Le.‏ يارب . وارحنا وار Hou‏ 
n » vu‏ وب nd‏ 
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δ) والروح القدس‎ M eT La μ΄ m لان لك هو الملك‎ 
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Q ἀναπέμπομεν, τῷ Πατρὶ, xal τῷ Υἱῷ, xal τῷ ἀγίῷ Πνεύματι, νῦν, K 
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1 Εὐχαὶ τοῦ ۰ 


= CREER LR TE SERRES SR SEED 


Ότι ἐλεήμων, xal φιλάνδρωπος θεὺς ὑπάρχεις, xal σοὶ τὴν δόξαν Ñ‏ وه 


xal ἀεὶ, xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων” ὁ Ἀορός. Αμήν. 


3 Καὶ ὁ Λαὺς, τὸν K αταξίωσον Κύριε. Ὁ Διάχονης. 


Πληρώσωμεν τὴν ἑσπερινὴν δέησιν ἡμῶν τῷ Κυρίῳ” ὁ Ἀσρός. K όριε (^ 
ἐλέησον. 


۹ 


a 1 ντιλαβοῦ, σῶσον, ἐλέησον, xal ۵۱۵۵0۸060۷ ἡμᾶς 6 θεὸς τῇ σῇ χάριτι. 
2) [ἣν ἑσπέραν πᾶσαν" ὁ N°50: [lapdoyou Κύριε. ἡ γγελον εἰρήνης. 
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١ μην. Τὰ καλὰ, xal συμφέροντα. | ὃν ὑπόλοιπον χρόνον τῆς 
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ζωῆς ἡμῶν, ἐν εἰρήνῃ, xal μετανοίᾳ ἐχτελέσαι, παρὰ τοῦ Κυρίου [4 


αἰτησώμεῦα. 
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ἃ ριστιανὰ τὰ τέλη τῆς ζωῆς ἡμῶν, ἀνόδυνα, ἀνεπαίσχυντα, εἰρηνικὰ, 





xal χαλὴν ἀπολογίαν τὴν ἐπὶ τοῦ φοβεροῦ Βήματος, τοῦ Χριστοῦ 
αἰτησώμεῦα. | 

١ T 2 παναγίας ἀχράντου, ὑπερευλογημένης, ἐνδόξου, Δεσποίνης ἡμῶν, 
θεοτόχου, xal ᾿Αειπαρϑένου Μαρίας, μετὰ πάντων τῶν "Αγίων 


μνημονεύσαντες, ἑαυτοὺς, χαὶ ἀλλήλους, χαὶ πᾶσαν τὴν ζωὴν ἡμῶν 


Χριστῷ τῷ θεῷ παραϑώμεϑα”» ὁ ۱۸۸ 5 οἱ Κύριε. 


ο πο σος. 


καὶ ὁ راوج[‎ ἐχγριόνως. 





Οτι ἀγαϑὸς, xal φιλάνϑρωπος θεὸς ὑπάρχεις, xal σοὶ τὴν δόξαν ἄνα- 5 
πέμπομεν, τῷ Πατρὶ, xal τῷ Υἱῷ, xoi τῷ is Πνεύματι, νῦν, xal 5 
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Lot s — :‏ والاموات 2 
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à 3‏ ابید ٠‏ وكن لنا شفوقا الها السيد Su ile‏ وارحنا. 
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49 Εὐχαὶ τοῦ Λυχνικοῦ. 
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à οί, ۱۱۷۱6۵۵00۲0 ὃ Κύριος" οτί», KAL γὰρ 505050۵960 ۲-۵2۲2 òè 6 ۵ 
ο Ἱερεὺς roc ὀξοεμένας ἔχων τὰς χεῖρα T 3 
| 1 
τὸν 20/01۷ τ LEV i 5! METO α’ A 
εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ” μετὰ OS xollpoxsíusvov, λέγει ὁ Διάχηνης, εἴ ἔστιν. 
Γἴπωμεν πάντες ἐξ ὅλης τῆς ψυχῆς, xal ἐξ ὅλης τῆς διανοίας ἡμῶν € 
y ۱ , , ; 3 
رصع‎ kúpe ἐλέησον, y, ۱ τ 
, l ~ ~ 5 ١ > 
kúpe IIavcoxpáxop, 6 θεὸς τῶν Πατέρων ἡμῶν, δεόμεϑά σου, ἐπάχου- , 
24 
σον, xal ἐλέησον, Ye 





Γλέησον ἡμᾶς 6 θεὸς χατὰ τὸ μέγα ἕλεός σου, δεόμεϑά cou, ἐπάχου- 


A ١ 


σον. xal ἐλέησον. "LT δεόμεϑα ὑπὲρ τοῦ ᾿Αρχιεπισκόπου ἡμῶν (τοῦ 


Q 
ته‎ 


A δεῖνος) xal πάσης τῆς ἐν Χριστῷ. ἡμῶν ᾿Αδελφότητος. 

A "tt δεόμεθα ὑπὲρ τῶν μαχαρίων, xal ἀειμνήστων Κτιτόρων τῆς ἁγίας 
5 Μονῆς ταύτης. | 

E. Ἔτι δεύμεϑα ὑπὲρ ἐλέους, ζωῆς, εἰρήνης, ὑγείας, σωτηρίας, ἐπισχέψεως, 

Z συγχωρήσεως, xal ἀφέσεως τῶν ἁμαρτιῶν τῶν δουλῶν τοῦ θεοῦ, 
A τῶν ᾿Αδελφῶν τῆς ἁγίας Μονῆς ταύτης. 

9 "τι δεόμεθα ὑπὲρ τῶν χαρποφορούντων, xal χαλλιεργούντων, ἐν τῷ ϱ 
3 






ἁγίῳ, xal πανσέπτῳ Ναῷ τούτῳ, χοπιώντων, φαλλόντων, xal ὑπὲρ 
[is 
τοῦ περιεστῶτος Λαοῦ, τοῦ ἀπεχδεχομένου τὸ παρὰ σοῦ μέγα xal 


πλούσιον ἔλεος» ὁ را‎ [le πολλὰ ETN Δέσποτα. 
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ἕσο κόπο κο ET CRT CUT SIM ο OUR οκ S) QUE 





VAI Lo WIRE‏ رت 
oq» Jof NAA‏ 


IESE ) O5 949 


SD) 955 4 


0 e. 0 CQ "XC e. Q PA ο 9 در‎ 7( 9 D D LODEL jo D 2 - DO ۰ 
"d NO شون‎ DA - 0 س‎ "© Se 1 - A Se -- 7۳ = v. d. ολα E EA رت مد‎ - JA 0, 
MU 
€ 


τὰς χαρδίας ἡμῶν εἰς λόγους, ἢ εἰς λογισμοὺς πονηρίας, ἀλλὰ ῥῦσαι | 
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34 Γἶτα τὸ Κάθισμα’ τὸ 11020006 ἀνήρ. Kat peta τὸ Μάθισυα' λέγει τὴν 


ای ۱۱ )$ 

1 Y Finn, καὶ ἔτι èv εἰρήνῃ τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν- ὁ Xop. Κύριε 
۹ BY 

at | j= À EMmaov. ᾿Αντιλαβοῦ, σῶσον, ἐλέησον, xal διαφύλαξον ἡμᾶς 
À 6 θεὸς τῇ σῇ χάριτι 

e| | ἧς παναγίας ἀχράντου, ὑπερευλογημένης, ἐνδόξου, Δεσποίνης ἡμῶν 
S 

 Beotóxov, xal ᾿Αειπαρϑένου Μαρίας, μετὰ πάντων τῶν ᾿Αγίων μνη-‏ نه 
4۵ 


j μονεύσαντες, ἑαυτοὺς xal ἀλλήλους, xal πᾶσαν τὴν ζωὴν ἡμῶν 


DO 


“5 


S) Χριστῷ τῷ θεῷ παραϑώμεϑα" ὁ Χορός. Xot Κύριε. 

X Ewzovox 5 Ἱερεὺς. | 

“Ότι σὺν τὸ χράτος, xal σοῦ ἐστιν ἡ Βασιλεία, xol ἡ δύναμις, xat ἢ 
S δόξα, τοῦ. Πατρὸς, xal τοῦ Υἱοῦ, xal τοῦ ἁγίου Πνεύματος, νῦν, xal 
A ἀεὶ, xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων” ὁ Χορός. A μήν. 

À Elza τὸ, Κύριε ἐχέχραξα. "cerca. τὰ 22 

4 δόξα, xal νῦν. Ey τῆς Εἰσόδου. 


N € Ὁ Ξρο σπέρας, xal πρωῖ, xal μεσημβρίας αἰνοῦμεν, εὐλογοῦμεν, εὐχα- 
4 i 
N je A, ριστοῦμεν, xal δεόμεϑά σου Δέσποτα τῶν ἁπάντων, ۷۱۷ 


τὴν προσευχὴν ἡμῶν ὡς ϑυμίαμα ἐνώπιόν σου, xal μὴ ἐχχλίνῃς 


١ ἡμᾶς èx πάντων τῶν ϑηρευόντων τὰς φυχὰς ἡμῶν». ὅτι πρὸς σὲ 
م‎ Κύριε, Κύριε ot ὀφϑαλμοὶ ἡμῶν, xoi ἐπὶ σοὶ ἠλπίσαμεν, μὴ χαται- 
34 σχύνης ἡμᾶς ó θεὸς ἡμῶν. ۱ 

2 “Ότι πρέπει σοι πᾶσα δόξα, τιμὴ, xal, προσχύνησις, τῷ Πατρὶ, xal τῷ و160‎ 
A 
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χαὶτῷ ἁγίῳ Πνεύματι, νῦν, χαὶ ἀεὶ, χαὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Αμήν. 
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- ESLAN 
۱72۵۵ τοῦ ἁγίου Οἴχου τούτου, xal τῶν μετὰ πίστεως, εὐλαβείας, xal : 


φόβου θεοῦ εἰσιόντων ἐν αὐτῷ τοῦ Κυρίου ۵20 ۰ 





1 
1 ۱ πὲρ τοῦ ᾿Αρχιεπισχόπου ἡμῶν (77> cavo). τοῦ τιμίου Πρεσβυτερίου, FE. 
j τῆς ἐν Χριστῷ Διαχονίας, παντὸς τοῦ Κλήρου, xal τοῦ λαοῦ, τοῦ 


Κυρίου δεηϑῶμεν. 


۱۳۵۵0 τῆς “Aylas Μονῆς ταύτης, πάσης Πόλεως, χώρας, xol τῶν (6 





πίστει οἰκούντων ἐν αὐταῖς, τοῦ Κυρίου δεηθῶμεν. 


207) 


۱7۵۵ εὐχρασίας ἀέρων, εὐφορίας τῶν χαρπῶν τῆς γῆς, xol χαιρῶν lj 
εἰρηνιχῶν, τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν. 
πὲρ πλεόντων, ὁδοιπορούντων, νοσούντων, χαμνόντων, αἰχμαλώτων, Es 
χαὶ τῆς σωτηρίας αὐτῶν, τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν. 


۱1:۵0 τοῦ ῥυσϑῆναι ἡμᾶς ἀπὸ πάσης ϑλίψεως, ὀργῆς, xal ἀνάγχης, 





τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν. 
Αντιλαβοῦ, σῶσον, ἐλέησον, xal διαφύλαξον ἡμᾶς ὁ θεὺς τῇ σῇ 
χάριτι. 
i Τῆς παναγίας ἀχράντου, ا‎ E ἐνδόξου, Δεσποίνης ἡμῶν, 
ZA θεοτόχου, xal ᾿Αειπαρϑένου Μαρίας, μετὰ πάντων τῶν ᾿Αγίων pyy- 
μονεύσαντες, ἑαυτοὺς, xal ἀλλήλους, xal πᾶσαν τὴν ζωὴν ἡμῶν . 
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Χριστῷ τῷ θεῷ παραϑώμεϑα" ; Noc. Σοὶ Κύριε. 


i νο ل‎ 3 <. 


Ὅτι πρέπει σοι πᾶσα δόξα, τιμὴ, xal προσχύνησις, τῷ Πατρὶ, xoi τῷ 


ώς 


Υἱῷ, xal τῷ ἁγίῳ Πνεύματι, νῦν, xai ἀεὶ, xal εἶς τοὺς αἰῶνας τῶν 


N αἰώνων” ὁ Noonz, Αμήν. 
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-— MA "d P^ -— -— ا وه‎ 


σοι δοξολογίαν προσαγαγεῖν. Αὐτὸς φιλάνϑρωπε χατεύθυνον τὴν προ- 
σευχὴν ἡμῶν, ὣς ϑυμίαμα ἐνώπιόν σου, χαὶ πρόσδεξαι αὐτὴν εἰς ὀσμὴν 


εὐωδίας. Παράσχου δὲ ἡμῖν τὴν παροῦσαν ἑσπέραν, χαὶ τὴν ἐπιοῦσαν 


| νύχτα, εἰρηνιχήν. Ἔνδυσον ἡμᾶς ὅπλα φωτός. Ρῦσαι ἡμᾶς ἀπὸ φόβου 


νυχτερινοῦ, xal ἀπὸ παντὸς πράγματος ἐν σχότει διαπορευομένου, xal 
δὸς τὸν ὕπνον, ὃν εἰς ἀνάπαυσιν τῇ ἀσθενείᾳ ἡμῶν ἐδωρήσω, πάσης 
διαβολιχῆς φαντασίας ἀπηλλαγμένον. Ναὶ Δέσποτα τῶν ἀγαϑῶν χορηγὲ, 
ἵνα xal ἐπὶ ταῖς χοίταις ἡμῶν χατανυγόµενοι, μνημονεύωμεν ἐν νυχτὶ 


τοῦ ὀνοματός σου, χαὶ τῇ μελέτῃ τῶν σῶν ἐντολῶν χαταυγαζόμενοι, 


ἐν ἀγαλλιάσει ψυχῆς διαναστῶμεν πρὸς δοξολογίαν τῆς σῆς ἀγαθότητος” { 


δεήσεις xal ἴχεσίας τῇ σῇ εὐσπλαγχνίᾳ προσάγοντες, ὑπὲρ τῶν ἰδίων ¢ 


ἁμαρτημάτων, χαὶ παντὸς τοῦ Λαοῦ σου, ὃν ταῖς πρεσβείαις τῆς ἁγίας 


θεοτόχου ἐν ἐλέει ἐπίσχεφαι. "τι ἀγαϑὸς, xal φιλάνϑρωπος θεὸς ὑπάρ- Ve 


χεις xal σοὶ τὴν δόξαν ἀναπέμπομεν, τῷ Πατρὶ, xal τῷ Υἱῷ, xal 
τῷ ᾿Αγίῳ Πνεύματι, νῦν, χαὶ ἀεὶ, χαὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 
᾿Αμήν. 
[Ιληρουμένου δὲ τοῦ Προσιμιακοῦς λέγει αὐτούς. 
ἡ 4 Διάκονος. εἰ 5 τίν, 


225 εἰρήνῃ τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν” ὁ Noc. Κύριε ἐλέησον. 





JA À «αἱ Ὑπὲρ τῆς ἄνωϑεν εἰρήνης, xal τῆς σωτηρίας τῶν φυχῶν ἡμῶν, 
τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν. 

'Υπὲρ τῆς εἰρήνης τοῦ σύμπαντος Κόσμου, εὐσταδείας τῶν ἁγίων τοῦ 

θεοῦ ᾿Εχχλησιῶν, χαὶ τῆς τῶν πάντων ἑνώσεως, τοῦ Κυρίου 


δεηϑῶμεν. 
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ο οκ οκ κ κας λε ολλ ολ ολ R 
Gi 

ο; ἐν τῇ σῇ ἀγαϑότητι, χαὶ δὸς ἡμῖν διαφυγεῖν χαὶ τὸ λοιπὸν τῆς παρούσης 


ἡμέμας, τῇ σῇ χάριτι, Èx τῶν τοῦ πονηροῦ ποιχίλων μηχανημάτων, 


| Του σου Πνεύματος. Γλέει, xal φιλανθρωπίᾳ τοῦ μονογενοῦς σου Υἱοῦ, 


| 
xal ἀνεπιβούλευτον τὴν ζωὴν ἡμῶν διαφύλαξον, τῇ χάριτι τοῦ πανα- 1 
: 


| µε D οὗ εὐλογητὸς el, σὺν τῷ παναγίῳ, xal ἀγαϑῷ, xal ζωοποιῷ σου 6 


Ηνεύματι, νῦν, xal ἀεὶ, xal εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. ᾽ Αμήν. 
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ο ۶7 ۰ Θεὸς 6 μέγας xal ϑαυμαστὸς, ὃ ἀνεχδιηγήτῳ ἀγαϑωσύνη, xal C 
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> Ἓσπερινφ, τῷ 0م008"‎ τε, χαὶ τῇ λειτουργίᾳ. js 
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2 στόν, ὅτι ὁ Διάχονος, οὐδέποτ ἄλλοτε ἐνόύεται ἐν τῷ [.σπερινῳ» Qe 
xat Ὄρϑρῳ, εἰμὴ èv τοῖς 'Εσπερινοῖς τῶν Σαθβάτων, xal τοῖς 

Sfi : x: ۳۹ Q 
Y Ὄρθῦροις τῶν Κυριαχῶν τοῦ hou ᾿Ενιαυτοῦ. Ομοίως ἐν τοῖς ᾿Εσπερινοῖς, Fs 
3 24 
αν ΜᾺ ۳ d A . بخ‎ r Ye 
0 καὶ τοῖς Ὄρθροις τῶν Δεσποτιχῶν ξορτῶν, xal θεομητοριχῶν. “Ωσαύ- ۴ 
S ἐνδύ ۱ ἐν τοῖς ۳ te, καὶ ταῖς II : ns ἁγίας 6 
Qh τως ἐνδύεται xal Ev τοῖς Ἑσπερινοῖς, xal ταῖς Προηγιασμέναις τῆς ἁγίας ۴ 
NÛ 9 
١ xal μεγάλης Τεσσαραχοστῆς. Kal ἐν τῇ ᾿Ερρτὴ τοῦ Εὐαγγελισμοῦ, QE 


xal ἐν τῷ ᾿Αγρυπνίᾳ τῶν ἁγίων Παϑῶν, xal ἀπαξαπλῶς εἰς πάντας 
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4) τοὺς Εσπερινοὺς τοὺς ἔχοντας [ἴσοδον. Ομοίως καὶ Ὄρδρους, xa® οὓς 
۴ r | ~ JE 
A ψάλλεται μεγάλη Δοξολογία. Kal εἰς πάσας τὰς Λειτουργίας τοῦ ὅλου À 
$- ΄ D 
© Ενιαυτοῦ, εἶπερ βούληται λειτουργεῖν. 
J à 
5 ἣς ᾿ x 
Διάταξις τῆς Αγρυπνίας. 
ΝΕ 
2 " " i " ( T : Σ 
$ OÙ XALID ἐπιστάντος, τοῦ μεγάλου Εσπερινοῦ. δηλονότι. Απέρ- K 
A e ^ . - f ^ , λε 
3 yetar û Ἱερεὺς σὺν τῷ Διαχύνῳ, xal ποιοῦσι μετανοίας, v. sic © 
A τὴν εἰχόνα τοῦ Δεσπότου Χριστοῦ, πάντων τῶν ᾿Αδολφῶν χαϑημόνων. QE | 
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$ 1 d ED 4 
«Ομοίως ποιοῦσι xal εἰς τὴν τῆς θεοτόχου Εἰχόνα, μετανοίας, y. Els τὴν 
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$) μέσην μίαν xal εἰς τοὺς Χοροὺς πρὸς μίαν. Elta εἰσέρχονται εἰς τὸ Ἱερα- © 
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[ΝΕΤ à; ye وف‎ 
Ὁ الغروب وق السعریات.ماعدا‎ ὁ Ho الاس لایلبی‎ οἱ μι 6 
^ 


€ ق غروب احاد السنه كلها وسحريا ها . E.‏ غروب وسعریات الاعیاد ) S‏ 
LA ©‏ . واعیاد والدة ΩΧΙ‏ . وکذلك یلبس à Ca‏ غروب 
5 وبرویجیازمانات الاى بعين الكبير المقدس . وف عيد البثارة . وفى | 
à‏ اغرينيا الالام المقدسة وبالعموم ق كل غر وت Οδ)‏ له ایصودون + 
e‏ كل اسعریات الى يرتل بها الدكصولوجيا الکیره وف ا 
À (s‏ قداديس السنة انا d‏ ان دم فا + 


à ۳‏ طقس الاغريبنيا ¥ ; 
Ua ۳‏ يقئرب وقت الخروب 4 E‏ ينتصب الكاهن مع الشماس 3l.‏ 
3 تکون الاخوة حالسین . يصنعان ثلث مطانیات امام ایقونة الك επ‏ 
ellas, )‏ یصنعان ثلث مطانیات امام ايقونة والدة الاله . ومطانية واحده À À‏ 
à e‏ ق الوسط e.‏ لكل من اخورصين مطانية واحدة να».‏ ذلك يدخلان À‏ 
à‏ امیکل . واذياخذ الشماس الاستیخاره والزنار a‏ 
vU . 3,73! ὃς‏ نحو الكاهن قايا بارك ياسيد هذه الاستبعاره والزنار )5 
À‏ والکاهن PNE LL‏ مبارك هو الهنا US‏ حين الان وکل اوا o!‏ والى 
dedi ο ο... s‏ فين : 
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διαφοράν. Τὰ μὲν γὰρ duta xal οὕπω τετελεσμένα, τὰ δὲ τῷ ϑείῳ X 


λόγῳ τέλεια χαὶ ἡγιασμένα ἐστὶ, χαὶ ταῦτα πανευσεβῶς σέβεσϑαι χαὶ $ 


حا 


λατρεύειν προσήχει» ἐπηδείπερ ἐπὶ τοῖς τοῦ ἄρτου xal οἴνου σχήμασι, 7^ 


xai συμβόλοις τὸ σῶμα xal αἷμα τοῦ Χριστοῦ χαταλαμβάνεται" οὐ ۲ 
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dins 2‏ ری فمن الواحب [ο]‏ ان الکاهن Landis di‏ 
| وينههم على SAN‏ العقيقى العاصل فما بين الموهبتين كلتهما Pe‏ 
Ὁ‏ الواحدة لم تتکرس ول تتقدس .اما الاخري فقد puede‏ | 
| الاصة . ولذلك يجب ان تکرم aet,‏ لصا بعبادة . لان جسد ام 

| ودمه هما محتویان تحت اعراض b js,‏ ری 
Demi, V‏ 
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ILPOOIMION. 
Εἰς τὸ ὄνομα τοῦ Πατρὸς xal τοῦ Υἱοῦ xal τοῦ ᾿Αγίου Πνεύματος ᾽Αμήν. 
2 8 ۱ “otkov ὅτι τοῖς ἱερεῦσι χρῆσϑαι μελλοῦσι τῷ Εὐχολογίῳ, ἀναγχαῖόν 


š den τοὺς τῶν ἁγίων πατέρων ἐχχλησιαστιχοὺς χανόνας, xal τῆς 


χαϑολιχῆς ἐχχλησίας εἰδέναι τὰς διατάξεις, ἵνα οἱ τὰ Deta διακονοῦντες p 
μυστήρια, xal ἑτέρας ἐπιτελοῦντες ἀχολουϑίας μήποτε ἂν διηµαρτηχότες | | 
φανῶσιν. , Enel οὖν ὧν τῇ ἱερᾷ λειτουργίᾳ al ἀναμνήσεις ποιεῖσθαι d 
εἰώθασι, τοῦ τῆς Ρώμης Αρχιερέως πρώτως δεῖ μνημονεύειν” εἶτα xal fy 


τοῦ Πατριάρχου, xal τοῦ ἰδίου ᾿Επισχόπου, ἐάνπερ χαϑολιχοὶ ὦσιν ἐν , Ξ 


χοινωνίᾳ τῆς ᾿Εχχλησίας τῆς παλαιᾶς Ρώμης" εἰ δὲ αὐτῶν ἕτερος, ἢ 


ἑχάτεροι σχισματιχοὶ εἴτε αἱρετιχοὶ, μηδεμία αὐτῶν γένοιτο ἀνάμνησις. LE 


Πρὸς δὲ τούτοις ἐν αὐτῇ τῇ ϑείᾳ χαὶ ἱερᾷ λειτουργίᾳ ὃ ἱερεὺς τὸν θεὸν ۸ 


δοξολογήσας ἔρχεται ἐπὶ τὰ δῶρα, xal ἀνελὼν ἐπὶ τῆς χεφαλῆς μάλα 


χοσµίως xal εὐλαβῶς εἰς τὸ ϑυσιαστήριον εἰσάγει, περιάγων xal περιερ- ; 


χόμενος τὸν ναόν" xal û λαὺς πάσῃ τῇ αἰδοῖ xal εὐλαβείᾳ χλίνει τὴν 
χεφαλὴν χαὶ προσπίπτει δεόμενος μνήμης τυχεῖν ἐν τῇ τῶν δώρων 
προσαγωγῇ" ἀλλ ἐπειδή τινες τῶν προσπιπτόντων πιστῶν τὰ προσχομι- 
ζόμενα δῶρα, ὡς σῶμα xal αἷμα Χριστοῦ προσχυνοῦσι xal διαλέγονται, 
~ 5 ره‎ ~ ۸ 5 ۸ 5 
ἀπὸ τῆς εἰσόδου ἴσως τῶν προηγιασμένων ἀπατηδέντες, xaU ἦν προγ- 
γιασμένος ἤδη ô ἄρτος εἰσάγεται, ἀγνοήσαντες τὴν διαφορὰν ταύτης 
χἀχείνης ἀναφορᾶς" προσήχει οὖν τῷ ἱερεῖ ἐπιμελεῖσθαι ἅπαντας τοὺς 


πιστοὺς διδάξαι, xal νουθετῆσαι τὴν ἑκατέρων τῶν δώρων ὑπάρχουσαν 
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ان الكنة المزمعين ان bla‏ —€- يجب ان تکون 
ud À‏ برغ فى قوانين Ul‏ الكنايسية المقدسة وفرايض الكنيسة الكاتوليكة 
] ليلا يبانوا ملتعفين فى غلط ما ممم الاسم المقدسة pleut‏ بلق | 
الوظايف الاخ + 

ومن حيث أنه قد جرت العادة بان تصير التذكارات فى لودج D‏ 
j‏ المقدسة o?‏ الواحت أن یصنح A‏ تذکار هبر الرومافى £ بعد ۵ 
T‏ وللدسقف اتخصوصی اذا كانا كاتوليكيين ὁ‏ شركة كنيسة روميت 
: القدمة . اما اذا كان احدهما او اثناهما مشاقاً اواراتيكياً . فلا US‏ 
: 


| 
17 


تذکام ما + Les‏ ان الكاهن ف الليتورجيا الالبية المقدسة بعد تقدمته | 

الاب e‏ للد . یدنو من المواهب ویضعها على راسه باحترام وورع eU‏ (م 

À فالشعب يحنى راسه‎ . καὶ! ومد خلا اياها الى‎ . Jt حول‎ ὧν 
له تذکار فى تقدمه المواهب‎ NI" متضرد‎ Mets وورع‎ Doi ο) 
μι ولکن من حيت ان البعض من العاثين بسجدون‎ ἢ 
mete ودمه‎ gr جسد یسوع‎ WE فقط . ویعتبرونها‎ 5 
الذى ره‎ jt من ايصودون السابق تقديها . الى لها يصير ايصود ون‎ [6 
À قد سبق تقديسه . جاهلين الفرق الحاصل فعا بين التقدمة الواحدة‎ : 
ل اون ات‎ jer σσ ο θὰ 
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M HI POOLDSIION. 

1 YT λήμητι Πάους, τῷ μαχαριωτάτῳ τῆς ᾿Αντιογείας xal ᾿Αλεξαν- 
5) 7 7X δρείας xal τῶν “Ἱεροσολύμων xal ὅλων τῶν ἀνατολῶν πατριάρχη 
J ο τω συμβουλευσαμένῳ μετὰ Βασιλείου Σχαΐατ. τοῦ σεµνοτάτου ἐπι- 
| σχόπου Φόρσουλ xal ζάλη χαὶ Βόχχαα, ἑνὸς τῶν τῆς ἑαυτοῦ πατριαρχίας 
4) ᾿Αντιογείας ἐπισχόπων, ἔδοξε χαινῆς δεῖν ἐχτυπώσεως τοῦ λειτουργιχοῦ τοῦ 
€) ἐν Pour ἐν τῇ τῆς Προπαγάνδας τυπογραφίᾳ ἐχδοθέντος' ὡμολόγησαν δὲ 
3 τὸν ἐπίσχοπον ἐχεῖνον τοῖς τῆς αὑτοῦ διοιχήσεως πρεσβυτέροις Μωῦση 
€) Μάχατ xai Φιλίππῳ Νέμηρ ἀνακοινοῦσθαι τὸ δόξαν xal τὴν τοῦ εἰρημένου 
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εὖ λειτουργικοῦ ἔχδοσιν ἐπιτάττειν. 0 δὲ ἐπίσχοπος ἔτει τῷ αωξβ τῇ τοῦ φε- 

ο) βρουαρίου ἡμέρα χβ τοῖς πρεσβυτέροις ἐχείνοις περὶ τοῦ αὐτοῦ χαὶ τοῦ πα- 

aj τριάρχου βουλήματος ἐπέστειλε xal παρήνεσεν αὐτοὺς τὴν ἔχδοσιν τοῦ λει- f 
1 τουργιχοῦ πράττειν πάσῃ σπουδῇ. Οἱ δὲ πρεσβύτεροι ὑπακούοντες τῷ τοῦ i 
AG μαχαριωτάτου πατριάρχου xal τοῦ σεµνοτάτου ἐπισχόπου παραγγέλματι [ο 
1 xal αὐτοὶ ἐπιδυμοῦντες ἀντιλαμβάνεσθαιτοῦ χοινοῦ ἀγαϑοῦ, προσευξάμενοι Xe 
3 τῷ τοῦ χόσμου δημιουργῷ χρατίστῳ XAL ἐπιστάτῃ σοφωτάτῳ. ἐσπούδασαν 

J ١ ἐπιτελεῖν τὸ πρᾶγμα. Οὔτ αὐτοῖς ἀπῆν ἡ βοηδεία τοῦ 80605٠ ὁ γὰρ 

3 ἐμφανέστατος ἀρχιεπίσχοπος Στριγωνιαχὸς Ιωάννης Σχιτούσχυ, τῆς ἕδρας 

A ἀποστολικῆς πρεσβύτερος χαρδιναλις xal τῶν τῆς Οὐγγαρίας ἐπισχόπων 


πρῶτος, ἐπιστολῇ, YOY ἡμέρᾳ À τοῦ σεπτέμβρου ταῖς τῶν πρεσβυτέ- 
ρων ἐχείνων εὐχαῖς ἐχαρίσατο, ὥστε τῷ ἔτει αωξᾷ τὸ προειρημένον 
λειτουργιχόν, γλώσσαις τῇ ἑλληνιχῇ τε xal ἀραβικῇ., ὁμολογουμένως (| 
παντάπασι τῇ ἐχδόσει᾽Ρωμαϊχῇ, ἐπιμελῇ μὲν τῶν προειρημένων πρεσβυ- (ὲ 
τέρων, δαπάνῃ δὲ τοῦ ἀρχιεπισχόπου Στριγωνιαχοῦ xol ἄλλων τινῶν 
ἐπισκόπων Οὐγγαρικῶν, ἐν Βιέννῃ ἐν τῇ χαισαρο-βασιλιχῇ τυπογραφίᾳ 
ἐχτυπωῦῆναι, ἵνα πάσαις ταῖς ἐχχλησίαις ἕλληνιχο - χαϑολιχῶν βασιλι- 
χῶν προῖχα διαδιδοῖτο. 

Προσευχώμεῦα οὖν τῷ χυρίῳ ἡμῶν τῷ οὐρανίῳ xal τῷ σωτῆρι 
Χριστῷ Ἰησοῦ. ὃς ἔδωχεν ἑαυτὸν περὶ τῆς σωτηρίας ἡμῶν, ἵνα σώζη 
τὴν ἐχχλησίαν ἱερὰν χαϑολικὴν xal ἀπὸ ἀρχιερέως αὐτῆς ᾿Ρωμαϊχοῦ 
ἁμύνῃ τὸ τῶν ἐχϑρῶν χράτος., τοῖς δὲ εὐεργέταις προειρημένοις AVTA- 
ποδιδῷ èx τῆς περιουσίας τῶν ἐν τῷ εὐαγγελίῳ ὑποσχέσεων. ᾽Αμήν. 
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ال ی em jouets‏ 
والاحترام . احد مطارنة کرسیه الانطاکی . عن لزوم طبع کتاب اللیتورجیا . ای 
Wf :‏ القداس الالهی المطبوع فى رومیه. وقدتم الکلام ان سرادم یعرف 9 5 
کاهنیی الخوری موسی معط والغوری فیلبوس La Ute‏ بطبعه سياد ت À‏ 
à 8‏ ۲۲ شباط act,‏ عرف کاهنیه الذکورین ذلك وان یسعیا بکل 6 
P‏ | 
| جهد ها بطبح الكتاب الذکور . فالكاهنين الموى الما خضوعاً لامرغبطته | 
bz Wn‏ کر . حالاباشرا بالسعى غب التجالهما للعزة 6 





لا اصید. التی معو نا قد اعلن اجابة JU s Íl υπο‏ 
Ὁ‏ بوحنامیتو فس رس اسا قغ ةکران احدی ابرثات بلاد اجر والاول فما 

Panis E ایلول‎ ۰ Los بين أساقفتها الکلی السمو. >رسومه‎ εξ 

À‏ بطبع الكتاب ا ممقوم بنفقته ونفقة بعض سادات اساقفة كليين الشرف من 
D‏ البلاد المذكوره . ليتوزع le‏ على كنايس الروم الملكيين الكا توليكيين . | 
5 | وقد طبع ى اة ایس لب ق فى مدينة فینا . ملا حظة n‏ 

! واثنين وستين . حرفياً طبق الكتاب المطبوع‎ attt, الرقومین سنة الف‎ À 
à Jus. يونانياً وعريباً فى مدينة رومیه العظی مطبعة انتشام الامان ا مقدس‎ de 
À Lid حاية ان‎ λαό وتخلصنا یسوع | الذى فدانا بتقد مته‎ Lals رب‎ À 
5) من‎ del dla Jd! ای على الارض‎ ο کته‎ | 
اضعا فان إن‎ is ویعوض على الذین طبع هذا الكتاب‎ .. ui 


— 
cuu 


S 


S 


i: 


+ امین‎ AS! 
هوجو‎ 1 1 1 EO 


5 


EK 





— Á 


--. -- 





EXPOSURE LR ER رد م ا ا‎ ή 


"T ر‎ αν 7 


AT ΩΩΤ ۲ ۸ ۲ ۸ Τὸ Y (X V ۲( ۲۲۱ ۲ AT 
4 À GIAL JN, LAU ۸ 2 ۸ 1 
ΤΟΝ EN ATIOIZ ΠΑΤΕΡΩΝ ΗΜΩΝ 
| VT ۳ 5 5 ΓΩ. د‎ 


ΚΑΙ ΤΟΥ ATIOY 11111201100 H ΤΟΝ 


ΠΡΟΗΓΙΑΣΜΕΝΩΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ. 
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ΠΡΟΗΓΟΥ͂ΝΤΑΙ AE 
ΑΙ TOY ΕΣΠΕΡΙΝΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ͂ 20 
ΑΚΟΛΟΥΘΙΑΙ. 
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AJ σι.‏ در 
Ἐκ τῆς χαίσαρο-βασιλιχῆς τυπογραφίας.‏ 
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i 
و لقديس بأسيليوس اک والبر ويجيازمانا‎ 
للقدیس © يعوز يوس‎ 


وقبل ذلك صادتا 
الغروب à get‏ 


طبع فى مدينة Lis‏ بامطبعة القيصيرية 
i: ۱۸۱۲ : 251‏ 
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